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BBE/JIEHHE

®pazeosiorusi — HEOTHEMJIEMBI U 0CO0O0 BBIJICIICHHBI KOMITOHEHT SI3BIKa,
caMbIil SIpKUM, CBOCOOpa3HbIM, HEOOBIYHBIN, «UHIWBUAYAJIbHBIN», KYJBTYPHO
3HAUYMMBIH M HalUOHAJIBHO CIHEUU(PUUHBINA, CIOCOOHBIH KOHIIEHTPUPOBAHHO
BBIPA3UTh HE TOJBKO OCOOEHHOCTH JAHHOTO fA3bIKa, HO U €ro HOCHUTENIeH, HX
MHUPOOIIYIIEHHUE, CKJIaJ yMa, MEHTAJIUTET, HAILMOHAIBHBIN XapakTep U CTUIIb
MBIIUICHUS.

N3yuenne xapakrtepa U o0coOeHHOCTEH (Ppa3eonornuyecko CeMaHTUKU
MOKHO OTHECTH K UUCITY IpoOJieM, BOKPYTI KOTOPBIX BCE €II€ BOZHUKAIOT CIIOPBI.
OpHako cneayeT NMPUHMMATh BO BHMMaHUE TOT (DAaKT, 4YTO (pazeosiornueckas
€AUHULA, IIPEXKIC BCEro, SBJICHUE CEMAaHTHUYECKOE U IOIBITKA UCKIIOYUTH €T0 HE
MPUBEAET K KAKUM-THOO0 TOJIOXKUTEIbHBIM PE3yJIbTaTaM.

be3 comHeHus (paszeonorus npuagaeT sA3bIKY SAPKOCTb, HEMIOBTOPUMOCTh H
HAllMOHAJIBHBIA KOJIOPUT, KOTOPBIM OTIMYAET S3bIKM Jpyr OT npyra. OmaHako,
rOBOpSl O HAIMOHAJILHOM crneuuduke, HeNlb3s HE YYUTHIBATh TOT (DakT, uro PF
IPUCYTCTBYIOT BO BCEX SI3bIKAX U SBJIIOTCS YHHUBEPCAIBHON YEPTOM.

AKTYaJIbHOCTDh HCCJIEJOBAHMSA COCTOUT B TOM, YTO OTHOILLIECHHUS «YEIOBEK —
JKUBOTHBIA ~ MHp»,  pPAa3BUBAIOLIMECS  IIOJ ~ BJIMSHUEM  HCTOPHUYECKHX,
reorpa)yeckux M COLUHUAIbHBIX (DAaKTOPOB, OKAa3bIBAIOT OYEBHIHOE BO3JECHCTBUE
Ha a3bIK. He cTout ymyckarh ¥ TOT ()akT, 4TO B JIEKCUYECKOM (POHJIE SI3bIKA CPEIU
MHOKECTBA TPYNI TOJBKO JBE OTHOCATCS K KaTErOpPUHM OAYILIEBICHHBIX HMEH
CYILIECTBUTEIbHBIX — AaHTPONIOHUMBI U 300HUMBI. B CBSI3U C 3TUM MBI CYUTAEM, UYTO
Uil Ppa3eoIOTMUECKUX E€AMHUI] C KOMIIOHEHTOM-300HUMOM OCOOEHHO Ba)KHBI
AHTPOIOLICHTPUYECKUE CBOWCTBA, KOTOPBIE IPOSBISIIOTCS B JMHIBUCTUYECKUX
CBOMCTBAX CAMUX 300HUMOB.

N3yuyenue npodJieM, CBS3aHHBIX C  (Pa3eoJOrMYECKUMU  €IUHUILIAMU

Pa3JIMYHbIX SA3BIKOB, UMCCT JaBHUC TPAIWUIIHNH. Vxe nmoutu Ha IMPOTSOKCHHUUN BCKaA



(dpaszeonorus MccaeayeTcss Kak pOCCUICKUMH, TaK U 3apyO€KHBIMU YYEHBIMH, O
4YeM CBHUJIETEIBCTBYET OOIIMPHAs JIUTEPATypa, OCBSIICHHAs JAHHOMY BOIIPOCY.

C o1HOM CTOPOHBI, AAHHBIA PA3AEI A3bIKA UCCIEN0BAH JOCTaTOYHO XOPOIIO
u 1ay6oko. C mpyroil CTOPOHBI, MPU BCEM MHOT000pa3vu W Pa3HOCTOPOHHOCTH
TEOPETHUYECKUX HANPABJICHUN yYEHbIE MBITAIOTCS MPOAHAIN3UPOBATH JAaHHBIE IS
YTOYHEHMsI HEKOTOPBIX CBOMCTB (ppazeonorndeckux eaunul (OE), onpenenenus
UX pOJIA U (DYHKIIM B SI3BIKE.

IlenbI0 TaHHOTO  MCCIENOBAHMS  SIBISIETCS.  U3YYEHHE  CTPYKTYpHO-
CEMaHTUYECKUX U (QYHKUIIOHAJIBHBIX OCOOEHHOCTEN (Ppa3e0JOTUUECKUX €IUHHULL C
KOMITOHEHTOM-300HUMOM.

OO0beKTOM Halmero  WMCCIECAOBAaHUSA  SIBISETCA  IPYNNAa  YCTOMYMBBIX
CJIOBOCOYETAHMN (DPA3EOJOrMYECKOTO XapakKTepa, B KOTOPBIX MPUCYTCTBYET
KOMITOHEHT-300HHM, TO €CTh HAUMEHOBAHUE KaKOT0-JIMOO JKUBOTHOTO.

IIpeamerom nccneqoBaHusl  SIBISIFOTCS  CTPYKTYPHO-CEMAHTHYECKHE U
(yHKULIOHATBHBIE 0COOEHHOCTH (Ppa3eoIOrMueCKuX €IMHULIC KOMIIOHEHTOM-
300HUMOM

B xoze nccnenoBaHus pemaroTCs CICIyONUE 3a1a4u:

1. mate ompeneneHue ¢Gpa3zeoNOruH4ecKoil €IUHHIIE U YTOUYHHUTH IOHATHE
KOMITOHEHTAa-300HMMa, BXOJSIIETO B €€ COCTaB;

2. UccnenoBaTh CEMAHTUYECKYIO CTPYKTYpy DE ¢ KOMIIOHEHTOM-300HUMOM;

3. YCTaHOBHUTH CTENEHb BIUSHUSA Ha co3daHue obmiero 3HaueHuss OF
CMBICJIOBOTO KOMIIOHEHTa, COOTHOCSIIUMCSI C 300HMMOM B (hopmasibHOM
CTPYKTYDE.

Martepuajiom nociny X 82 (Ppa3eosIOTHUEeCKUX €IUHUI] AHTJIUKACKOTO
A3bIKa C CEMOM-300HUMOM, KOTOpPbIE€ ObLIM BBIEICHBI IyTEM CILIOIIHON BBIOOPKHU
M3 TakuMX CHOPAaBOYHHUKOB M  CJIoBaped, Kak bosabpmon aHrio-pycckuit
dpazeonornueckuit  cmoBaph A.B. Kynmna wu Longman Dictionary of
Contemporary English.

MeTtoabl HCCIE10BAHMSA:

1) METO/T CTUTOIIIHOM BBIOOPKH,



2) METO/J] aHAJIM3a U MHTEPIPETAIMN HAYIHOU JTUTEPaTypHl,

3) OIACATEILHBINA METOJL,

4) pueMbl 0000ITIEHNSI, COITOCTABIICHHS U KJIacCU(UKAIUH.

PaGoTa mMeeT TpaaWIMOHHYIO CTPYKTYPY M COCTOUT U3 BBEICHHS, IBYX
IJIaB, 3aKIIOYCHUS, CIIUCKOB JIUTEPATyphl H HCTOYHUKOB (PAKTHUIECKOTO

Martcpuaiia.



I'maa |. OcHOBHBIE XapaKTepUCTUKH (Ppa3eooru4eckoi equHUIbI.

1.1. Omnpenesienne 1 KpUTEPUM BbleJIeHUs (PPa3e0TOrH4ecKUX eJUHUIL.

Han npoGnemoit ¢paszeomorndecknx eauHUIl PA00TaTM MHOTHE yUeHbIe-
JIMHTBUCTHL. [Tapib bamm, IBENLIAPCKUN JIMHTBUCT, cuuTaercs
POJIOHAYAIBHUKOM BCEU 3TOM TEOpUH, BIEPBBIEC ONPEACIUBIINN (PPa3eoOTHIO KaK
camocToATeNbHbIN pazaen nekcukosnoruu (bammu, 1955:177). Tak xe um ObLI
MpEeIOKEeH IeNbli psif kiaccupuxanuit ppazeonornyeckux. KyHun Bwimenser
«MIMOMATU3MBI, ppazeomMaTu3Mbl U uauoppazeomatusmbl(Kynnn,1964). Amocosa
JEIIUT BCE dpazeonoruueckue €IUHULIBI Ha «ppazemMsbl u
uauoMbi»(AmMocoBa,1961).

B o6nactu wusydyenus ¢pas3eosiorudeckux o0Opa3oBaHUM OBUIO MHOTO
CIEJIAHO B PYCCKOM JIOPEBOJIOIMOHHOW M COBETCKOW SI3BIKOBEIYECKOM HAYyKe
BOOOIIE ¥ B 00JIACTU PYCCKOI0, aHIJIMMCKOTO U APYTUX S3BIKOB.

ITozxxke TepMuH '"dpaszeomornueckas eauHUIIA" B OTCUYECTBEHHOMU
JMHTBUCTUYECKON HAyKe MOJYUYUJI IIMPOKOe pacnpocTpaneHue. OH MPUMEHSIICS K
TakuM OOILEYNOTPEOUTEIBHBIM, BOCHPOU3BOJUMBIM B pE€UYd B TOTOBOM BHJIE
COUETAHUSIM CJIOB, 3HAYEHHE L[EJIOT0 B KOTOPBIX BO MHOTHX CIIy4asX OTJIMYHO OT
CYMMBI IPSIMBIX 3HAYE€HUM KOMIIOHEHTOB; B HUX II€JI0€ MEPEAACT YTO-TO €ANHOE MO
CMBICTy, 4YTO CHJBHO COJMUXaeT Takue oO0pa3oBaHUA C HAUMEHBIIUMU
JIEKCUYECKHMH €IMHMIIAMU - CJIOBaMHU. [[efcTBUTENBHO, "nenarh U3 MyXH CJIOHA"
o3HauaeT "mpeyBennunBarth’, 10 pave the way for smth o3nauaer to prepare u 1.1.

B psanme cBoux paboT, MOCBAIIEHHBIX BOIPOCAM PYCCKOW (hpa3eosoruu,
MOJIOKEHUSI KOTOPBIX NpHOOpenn OOIEeTeOpeTUYeCcKoe 3HauYeHue U ObUId

HCIIOJIB30BaHbl PAAOM HCCHGI{OB&TGHCI\/'I B TIPUMCHCHHM K JPYIrUM sA3bIKaM,



akageMuk B.B.BunorpanoB cuurtaer ¢Gpa3eonoru4ecKuMu E€AUHUIIAMU TaKue
YCTOWYMBBIE, WU JIEKCHYECKHE, COYETAaHHs CJIOB, KOTOpBIE, YIOTPEOJAACh B
A3bIKE, HE 00pa3yloTCs 3aHOBO B IPOIIECCE PEYM, a BBICTYMAIOT Kak "TOTOBBIE
BbIpaKeHus'", "Hepa3I0KUMBbIE LIEJIbIE eAUHULBI", "3KBHUBAJICHTHI
cioB”.(Bunorpanos,1953) A .WN.CMupHHUIIKHE OTMedan, 4TO (ppazeosornueckue
CAMHUIIBI" TIPENCTaBIAIOT COOOM CEMaHTHUYECKU LieNbHbIE 00pa30BaHUsI, MPUUYEM
170:¢ CEMaHTUYeCKas LEIbHOCTb OCHOBaHa Ha UIMOMATUYHOCTH.
...hpa3eosiornyeckue eaUHUIbI OOBIKHOBEHHO MOTYT paccMaTpUBaThCAd Kak
0co00ro pojia CIOBOCOYETAHUS, KOTOPbIE BXOISAT B COCTaB $3blKa, a He
obpa3yrotcst cBoboHO B peun” (Cmupaumkuii, 1998:260).

0O.C.AxMaHOBa TakXe CUMUTAeT (Ppa3eoIOrH4eCKUMH €IMHULIAMH SI3bIKOBBIE
oOpa3oBaHusl, cocTosme 00Jiee 4YeM U3 OJIHOTO CJIOBA U JIUIb BOCIPOU3BOJIUMBIE
HE BHOBb 00pa3yemble B nporiecce peun(Axmanona,l1957). B cBoeli Oosiee no3nuen
pabote (Ouepku 1o oOmiei u pycckoi (pazeonoruu, M., 1957) O.C.AxmaHOBa
oOpamiaeT BHHMMaHHe, 4YTO "LEJIbBHOCTh HOMHMHAUMU"' TIpU CTPYKTYpHOMU
pa3leNbHOCTH  SIBISIETCS  OTJIMYUTENBHBIM  NPU3HAKOM  (hpa3eosiornyecKoit
enuHuIpl. [IpU3HaKk  WAMOMATHUYHOCTH, TIOJ KOTOPHIM TPUHATO TOHUMATh
HEPaBEHCTBO 3HAYEHUS IIEJIOT0 CyMME 3HAaY€HUsI KOMIIOHEHTOB COYETaHUs CIJIOB,
O.C.AxmaHOBa cuWTaeT '"CIUIIKOM OOIIMM U HEOMPEEICHHBIM', MOCKOJIbKY
UAMOMAaTUYHBIMH MOTYT OBITh HE TOJIBKO (hpa3eoIOTUYECKUE EIUHUIBI, HO U
CJIOXKHBIE CJIOBA M aHAJTUTHUECKUE (DOPMBI.

Ilon ¢paseonorusmamMu B HACTOSIIIEM HCCIEIOBAaHUU TMOHHUMAIOTCA
CEMAHTUYECKU CBSI3aHHBIE COUYETAHUS CJIOB M MPEIJIOKEHUS, KOTOPbIE, B OTJIMYKE
OT CXOJHBIX C HUMHU IO (POpME CHHTAKCUYECKUX CTPYKTYpP, HE IMPOU3BOJATCS B
COOTBETCTBHM C OOIIMMH 3aKOHOMEPHOCTSIMU BBIOOpa M KOMOWHAIIMHM CJIOB IPHU
OpTaHM3aIMi BBICKA3bIBAHMS, a BOCIPOU3BOIATCS B pedd B (UKCHUPOBAHHOM
COOTHOIIEHHH CEMAHTHUYECKOM CTPYKTYpbl UM  ONPENEIEHHOIO  JIEKCHUKO-
rpamMMmariueckoro cocraBa. HeoOxoaumMo yuuThiBaTh, 4TO (paszeosoruyeckas
equHUIA O00JlazlaeT oOcCOOBIM 3HAYEHHEM, KOTOPOE€ BO3HHMKAeT Oyaromaps

IIEPCOCMBICIICHUIO CJIOB-KOMIIOHCHTOB.



B nmanHoii paboTre MBI HCXOAMJIM U3  CIEAYIOHNIMX  KPUTEPUEB
¢dpaszeonornvyeckoi eauHHMIIBI, BeIeIeHHBIX A. B. Kynnnbim(Kynnn,1972).

1. ®opmalnbHbIE TPU3HAKHU:

1) pa3zaenbHO0()OPMIEHHOCTh, TO €CTh COCTaBISIONIUE (Pa3eoIOrHIECKON
€UHUIL SABJISIIOTCS OT/ICIIbHBIMU CIIOBAMU;

2) Hanmu4Ke BO (Ppa3eosIOTMUeCKOr eUHUIIE ABYX MU OoJsiee JIeKCeM;

3) &paseonorudyeckue €AUHUI] OOBIYHO TOCTPOCHBI IO  MOJEIH
CJIOBOCOYETAHUS,

2. CemanTuueckuii  mpu3HaKk  (pa3eojJorusMoB  CBOAUTCS K  HX
UJIMOMATUYHOCTH, XapakTepu3yromiencs CEMaHTHYECKOMN CHAssHHOCTBIO
KOMITOHEHTOB 00pa30BaHUs U HECBOJIMMOCTBIO UX OYKBaJIbHBIX 3HAYCHUH.

3. Ilpu3Hak OBITOBAHMUS:

1) ycTOMYMBOCTB, IOJIpa3yMeBaoONIasi 00bEM UHBAPUAHTHOCTD;

2) BOCHPOM3BOJMMOCTh B TOTOBOM BHJI€, TaK KaK OHH SIBIISIOTCS
YCTOMYMBBIMU 00Pa30BaAHUSIMU

4. ®yHKUHUOHAJIbHBIE TPU3HAKH: KOMMYHHUKATUBHBIE 1 HOMUHATHUBHBIC

5. Ctunuctuyeckuil mpu3Hak (pazeoaoru3MoB - SKCIIPECCUBHOCTD

®dpa3eosaoru3M UMEET CBOU, TOJIBKO €My MPHUCYIIUE KaTeropuaibHbIe, WU
OMpENENAIIME MPU3HAKH, KOTOPbIE B COBOKYIHOCTH, C OJHOH CTOPOHBI,
MO3BOJIAIOT BBIJICTUTh €r0 B CAMOCTOSITEILHYIO €IMHHUILY S3bIKa, C JIPYTOM K€
OTPAHUYUTH €T0 OT IPYTUX A3BIKOBBIX €AUHUIL.

BocrnpouzBogumMocTs (hpazeoqorudecKoil eIMHUIBI SIBISETCS MPU3HAKOM
KaTeropuaabHOCTU. B mporiecce o6mieHust ppazeonoru3mMbl BOCIPOU3BOASITCS, a HE
CO3AIOTCA KaK TOTOBBIC IIEJIOCTHBIE €IUWHUIIBI, CMBICT KOTOPBIX JOJIKEH OBITh
JOCTYTIEH 00€MM KOMYHUKAHTaM.

®dpazeosoruueckue €JAUHUILI BOCHPOU3BOJIATCS B TEX TIpaMMAaTHYECKUX
dopmax, GYHKIUAX M 3HAYCHUH, KOTOPBIE 3aKPEIUICHBI 3a HUMH S3BIKOBOU
Tpaguiuei. OMHaKo clienyeT oOpaTUTh BHUMAHHME, UYTO TMOJIOOHBIM CBONCTBOM
BOCITPOU3BOJIMMOCTH 00JIaIaeT Psii YCTOMYHMBBIX cioBecHBIX kKoMmiuiekcoB (Y CK):

COCTAaBHBIC Ha3BaHHWA — KaMCpa XPaHCHHA, BEUHBIN ABUTATCIIb, JIMTCPATYPHBIC
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uutatel U adopusmel — «To be or not to be... »(VY.lllekcrup), «ATMETUT TPUXOIUT
BO Bpems enbl. «(dD.Pabne) u apyrue; cnoBocoueTaHusi ¢ MOCTOSHHBIMUA HAPOTHO —
MO3TUYECKUMU SMUTETAMHU — CEPbIN BOJIK, SICHBIM COKOJ, YUCTO MOJje; nepudpaspl
— OeJoe 30JI0TO — XJIOTMOK, KOpaOib MyCTHIHU — BEpOJIOf, KOpojeBa IMOoJed —
KyKypy3a; TaBTOJOTHYECKHE BBIPAXEHHUS — BOMPOC BOIMPOCOB, JCHb-IECHHCKOM,
paboTaTh Tak pabOTaTh.

Y cTOWYNBBIE CTOBECHBIE KOMIUIEKCHI, IEPEYUCIICHHBIE B TaHHOM paboTe, HE
BXOJST B IEHTPAIBbHYIO 4YacTh (Ppa3eoslorMuecKoid CHUCTEMBI, OJHAKO K€ HX
CJIelyeT paccMaTpuBaTh KaK UCTOYHUK MOMOJHEHUsT (hpa3eoornyeckoro poHaa B
ciyJae MIPOBEICHUS HEOOXOUMBIX CEMAHTUYECKUX 1 CTPYKTYPHBIX
TpaHchopmaruii s co3nanusi HoBeIX OE.

KareropuanbHbiM Tpu3HAKOM  (Ppa3eoNOrMuecKor E€IWHUIBI  SIBISIETCS
yCTOMUYMBOCTh. OHA BKIIIOYAET B ce04:

- IOCTOSIHHBIM KOMITOHEHTHBII COCTaB;

- HEMIPOHUIIAEMOCTb CTPYKTYPHI;

- (hUKCUPOBAHHBIN NOPAIOK CIEAOBAHNS KOMIIOHEHTOB;

- HEU3MEHSAEMOCTh IPaMMaTHYECKON (POPMBI.

[Ipexxne Bcero 3TO CBSI3aHO C BIMSHUEM CJIOBa Ha (Ppazeosiormueckue
€IMHULIbI, KaK B SI3bIKOBOM CHUCTEME, TaK U B YCIOBUSIX KOHTEKCTA.

Takum o0pa3om, ¢pa3eosoruyeckue eAUHUIB ObUIM HCCIEHOBAHBI C
pa3HbIX CTOPOH MHOTMMHU YYEHBIMH, OBLIM BBLACIEHBl pPa3IuYHble MPU3HAKU

(bpaSGOJ'IOFI/IBMa, KOTOPBIC IIOMOT'ar0OT OTACIIMNTL €I'0 OT CJIOBOCOYCTAHHA.

1.2. Kaaccupukanus @E.
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Knaccudukanuo  ¢Gpa3eonoruyeckux  eJUHUI] MOKHO  MPOBOJUTH  C
pa3TUYHBIX TOYEK 3peHus. HaM W3BECTHBI ATUMOJIOTHYECKAs, CTHIIMCTAYECKAS,
CEMaHTUYECKas U CTPYKTYpHO-TpaMMaTHdecKas KIacCU(PUKaILIUU.

OTUMOJIOTNYECKas KJaccuukanus MpeAnoaraet IPYIIIUPOBKY
bpa3eosornIecKux eIUHUIL TI0 TIPU3HAKY WX MPOUCXOoxAcHUs. Hu B 3apyOexHOM,
HU B OT€UYECTBEHHOW JTMHTBUCTUYECKOM JIUTEpAType KaKUX-IUOO KPYIHBIX padoT,
CHEIUATBHO TMOCBSIICHHBIX TAaKOW KJIACCH(PUKAIMKA aHTIUHCKUX (Ppa3eooru3MoB
HeT. HekoTopyto MONBITKY J1aTh STUMOJIOTHYECKYIO KJIACCU(PUKAIIUIO aHTITUHCKHUX
uaroM MokHo Hartu B kuure JI. I1. Cmura "Crnosa u uanomsr" (Cmut, 1959).

Mgb1  cumTaeMm, 4dTO IeIecoO0Opa3HO TMPOBOAHWTH  ATHUMOJOTHUYECKYIO
Klaccu(ukanyio HE HM30JIMPOBAHHO, a B paMKax Kakou-mubo apyroi
Kiaccuukanuy, MO0 B CBSI3W C KAKUM-JTHMOO KOHKPETHBIM JIMHTBHUCTHYCCKUM
UCCIIEIOBAaHUEM.

CTUITUCTUYECKYIO KJIAaCCU(UKAIMI0O MOXKHO HAWTH B HM3BECTHOW padoTe
JIx.JIukcoHa, rjie aBTOp MPUBOAMT ajl(aBUTHBIN IMepeueHb pa3aMuHbIX "phrases” c
yKa3zaHHEM Ha CTWIb MX ynorpeOnenus: Prose, Conversational, Familiar, Slang.
Bce onn 00bsICHSIOTCS MTPU TOMOIIHU Tepudpaza U CHHOHUMOB U COTIPOBOKIAIOTCS
JUTEPATYPHBIMU TTPUMEPAMHU.

H.M.IIlaHCKuid, ¢ TOYKH 3pE€HUA CTUIHUCTAUYECKUX CBOMCTB, BBIJICIISECT
CJIEYIOIKe TPyl ppazeoorunyeckux odoportos (Illanckwmii, 1985):

* MEKCTUJICBBIC

* pa3roBopHO-OBITOBBIC

* KHIDKHBIC

* apXau3Mbl U UCTOPU3MBI

Crunuctudeckas mupdepeHunanys (bpa3eonoru3mMoB BKJIIOYAET
«OIIEHOYHO-YMOIIMOHATBHO-IKCIIPECCHBHEIC 0COOEHHOCTH, KOTOPBIE
npuoOpeTatoTcs uMu (Pppa3eosioru3MaMu) BCICACTBUE MX MPEANOYTUTEIHHOTO U
J@KEe UCKIIOUMTEIBLHOTO YIOTPEOJICHUS B TEX, a He JIpYrux cdepax u 00JacTaX

YeJIOBEUYECKOTO OOIIEHUS)
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MexcTtuneBsie  (ppazeosoruuyeckre O00OpOTHI  SBISIOTCS YCTOMYUBBIMU
COYETAHUSIMH CJIOB, YIOTPEOIIEMbIMUA U U3BECTHBIMH BO BCEX CTUJISX si3bIKa. OHU
HE coJiepKaT KakoW-IMOO OIEHKH: OT BCEro Cepjla, CAEp>KaTh CJIOBO, TaillHOE
TOJIOCOBAHUE, MO OTKPBITHIM HEOOM, BpeMsI OT BPEMEHH.

PasroBopHbie ObITOBBIE (Ppa3eonoruueckue OOOpOTHl — 3TO YCTOWYHBBIC
COUETaHUs CJIOB, HMCKIIOYUTEIBHO WM MPEUMYIIECTBEHHO YIOTpeOyseMble B
ycTHOM  peun. OOBIMHO OHM  OTVIMYAKOTCS  AKCIPECCHBHO-CTUIMCTHYECKOM
OKpacKoM M MMEIOT 0Opa3HbIi XapakTep (JlacKaTelIbHOMU, OpaHHOW, HPOHUYECKOM,
MIPE3PUTEIILHON, ITYTIIMBOM U T.J).

Kumxuble (ppazeosornyeckre 000pOThl — 3TO YCTONYHMBBIE COYETAHUS CIIOB,
IPEUMYIIECTBEHHO WM HUCKJIIOYMTEIbHO YyNOTpeOsasieMble B IUChbMEHHOU
peun. [loBbIIEHHAas ~ 3KCIPECCUBHO-CTHIIMCTUYECKAss ~ OKpacka W cdepa
yHOOTpeOJICHUsT OTIMYAET UX OT APYrux (ppazeosornyeckux o00pPOTOB (KHUKHOM,
TOP’KECTBEHHOM, TATETUYECKOM, IIOITUIECKOH U JIp.).

®paszeosIOTHYEeCKUE HUCTOPU3MBI  —  3TO pa3eosioruueckue 00OpOTHI,
BBIILIE/IINE U3 aKTUBHOTO YIOTPEOJIEHUS M3-3a HCYE3HOBEHMSI COOTBETCTBYIOILIETO
SIBJICHUSI IEWCTBUTEIILHOCTH.

®pazeosornueckue 00OPOTHI, BBIIEAIINE U3 aKTUBHOTO YHOTpPEOJIEHUS B
CBSI3U C BBITECHEHUEM UX JPYTMMH YCTOMYMBBIMUA COUYETAHUSIMU WM OTIAEIbHBIMU
CJIOBaMH, OKa3aBIINMMCS Oonee NOAXOASIIMMHA IS BBIpaKEHUS
COOTBETCTBYIOLIMX MOHSATHI MPEACTaBIAIOT cO00H (Ppa3eoaornueckue apxan3mal.

Cemantuueckas kinaccupukanus (HaKTUIECKH MOXKET TMPOBOAUTHCS TIO
HECKOJIbKUM HamnpasieHusM. B kuure I[1.Poxe mnpoBoauTcs kiaccuukanus 1o
CEMaHTUYECKOMY TMPU3HAKY HE TOJIBKO (Ppa3eojJOrH4eckux €auHul, HO U
cinoB(Poxe,1852).  IlpuBeaeHHble  "CeMaHTHYECKHME  KpPYyTH'"'  BBIPAKAIOT
aOctpaktheie monstus (Abstract Eelations, Space, Matter, Intellect, Volition,
Affection). Kuura momoraet npu noj0ope npaBUIbHBIX H Pa3HOOOPA3HBIX CPEICTB
BBIDAKEHHUSI  MBICJIM, HO HE TMpEeACTaBisieT CcOO0O0M  JIMHIBUCTUYECKOTO

HCCICAOBaHUA.
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CemanTnueckass KiaccupUKalUsg UMEETCSl W B OOMIMPHOM CJIOBape
B.Mromnepa. Takoro pomga cemMaHTH4ecKas KilacCUUKAWs, HE SBISACH,
COOCTBEHHO JIMHTBUCTHYECKOW, MOXKET OBITh HCIIOJNB30BaHA IMPH COCTABICHUU
pa3IMuYHBIX JIEKCUKOTpaduueckux padoT (CIpaBOYHUKOB, (PPa3eoOTOTUIECKUX CIIO-
Bapei u T.4.). CineayeT OTMETUTh, YTO CEMaHTHUYECKas KiIacCU(UKAIUSI MOMKET
npeanosarath W TPYNIUPOBKY  (GPa3eoNOTUYSCKUX COUHUI] IO CTEICHU
CHasTHHOCTH KOMIIOHEHTOB, 110 CTETICHN HIUOMAaTUYHOCTH €THMHUIIBI.

B TaHHON pabote MBI Oynem IPUJIEP>KUBATHCS
kinaccudukanuu B.B. Bunorpanosa, xkotopeii genur ®E Ha Tpm  TuHMA
«ppazeonsoruueckue cpalieHusl, dbpazeosioruyeckue €JUHCTBA u
¢bpazeonornyeckue couetanus» (Bunorpamos, 1953:206).

®dpazeonornueckue CpameHusi, WM HIAOMBI — OTO HEpa3IoKUMbIC
yCTOHYMBBIE COYETaHUsA, aOCONIOTHO HE JIeNMMbIe, 00Iee 3HaAYeHHE KOTOPBIX HE
3aBHUCHUT OT 3HAYCHHUS COCTABJISFOIIMX MX CIIOB: Pig IN & pOoKe — pelieHre MpUHSATOES
B CIICNyI0, Oe3 yJeTa BO3MOXKHBIX MOCJICICTBHH,; 10 rain cats and dogs — iuTh kak
u3 Beapa (o moxnae); Kilkenny cats — cmeprenbhbie Bparn. ®paszeosornueckue
CpallleHHs BO3HUKIIM Ha 0a3e MepEeHOCHBIX 3HAYCHUI UX KOMIIOHEHTOB, HO C TOUYKHU
3pEHUST COBPEMEHHOTO sI3bIKa BITOCICICTBHHM JTH TEPECHOCHBIC 3HAYCHHS CTald
HEMOHATHBL. «OOpa3HOCTh (PA3eOTOrHYECKUX CpAIICHUN PACKPBIBAECTCS TOJBKO
UCTOPUIECKI.

Bo ¢pazeomornueckux cpamieHusix CBSI3b MEXKIY NPSIMBIM 3HAYECHUEM H
MEePEHOCHBIM, KOTOPOE€ [IJIi HUX CTajo OCHOBHBIM, Oblia yTpaueHa. MIMeHHO
MO3TOMY TaK CJIOKHO TIEPEBOAUTH Ha JAPYTHE S3bIKH  (pa3eoqorHIecKre
cpamienus. OHU 00J1aAI0T PAAOM XapaKTEPHBIX MPU3HAKOB, TAKUX KaK:

1. HEKPOTH3MBI — CJIOBA, KOTOPHIC HHTIE, KPOME JAaHHOTO CpAIICHHUS, HE
YIOTPEONSIFOTCS, HEMOHATHBI BCJICICTBHE ITOTO C TOYKH 3PEHUS COBPEMEHHOTO
SI3BIKQ,

2. apXanu3Msl;

3. OHU CUHTaKCUYECKU HEPA3JI0KUMBI;

4. B OOJIBIITUHCTBE CJIydacB IICPCCTAHOBKA KOMIIOHCHTOB HCBO3MO’KHA,
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5. HENPOHMIIAEMOCTh — HE JIOMYCKAOT B CBOW COCTAB JOMOJIHUTEIbHBIX
CJIOB.

YTpauuBas CBO€ CaMOCTOATENIBHOE JIEKCUYECKOE 3HA4YCHHE, «...CIIOBa,
BXOASIIUE B CTPYKTYPY (HPa3eosIorH4ecKoro CpaileHusi, IpeBpalialTcs B
KOMIIOHEHTBI CJIOKHOM JIEKCHYECKON E€IUHUIIbI, KOTOpas MNpUOIUXKAETCA IO
3HA4YCHUIO K oT/esIbHOMY ciioBY» (Illanckuit H.M.)

®pa3eoqOornuecKkue €IUHCTBA — OSTO YCTOWYMBBIE COYETAHUS CJIOB, B
KOTOPBIX OTYETIMBO COXPAHSIOTCS TMPU3HAKHM CEMAaHTHYECKOM pPa3elIbHOCTH
KOMITOHEHTOB TIPU HAJIMYMK 00IIero nepeHocHoro 3HaueHus: smell a rat - qyste
HeI00poe; MoI03peBaTh, return to one’s muttons — BEpHYThCSI K TEME pa3roBopa; to
have other fish to fry — umeTs nea moBaxuee.

®pa3eosIOTMYEeCKUE €IMHCTBA CBOEH OOpa3HOCTHIO M MeTa(hOPUUYHOCTHIO
HECKOJIbKO CONmXKarTcs ¢ (pa3eoJorHuecKuMu cpanieHusmu. Ho otimnuune
COCTOHUT B TOM, YTO 00pa3HOE COJIEP>KAHKNE PACKPBIBACTCA TOJIBKO JUAXPOHUYECKH,
BO ()pa3zeoJOTMUECKUX €IMHCTBAX 00OPa3HOCTh, IEPEHOCHOCTh OCO3HAETCSA C TOUKU
3peHus CcoBpeMeHHOro s3bika. Hemapom akanemuk B.B. BunorpamgoB cuutaer
00pa3HOCTh XapaKTEPHBIM MPU3HAKOM TOJIBKO (Pa3eoIOrHueCKuX €IMHCTB.

«CBsi3b  MeXJy  KOMIIOHEHTaMH  ()pa3eosIOrMYecKoro  €IMHCTBA
MOTHBHPOBaHA, OTYETIMBO olTyIIaeTcss Metadopusanusi»(Bunorpamos, 1974:351).
Jns moHumanus ¢GpazeoOrMYeCKOro €IMHCTBA €ro KOMIIOHEHTHI HEOOXOJAMMO
BOCIIPUHUMATh B IEPEHOCHOM 3HaueHUH. C TOUKH 3pEHUSI COBPEMEHHOIO f3bIKA B
cocTaBe (pa3eoIOrHUeCKUX €IMHCTB HET HE TOHSATHBIX CJIOB.

XapakTepHble MpU3HaKku (HPa3eoIOrH4ecKuX eIUHCTB:

1. sipkasg 0Opa3HOCTh M BBITEKAIOIIAs OTCIOJIa BO3MOXKHOCTh COBIAJEHUS C
napajuiesIbHO CYIIECTBYIOIIMMU CIOBOCOYETAHUSAMU;

2. COXpaHEHUE CEMAHTUKH OTJEIbHBIX KOMIIOHEHTOB;

3. HEBO3MOKHOCTb 3aMEHbI OJTHUX KOMIIOHEHTOB JIPYyTUMU;

4. SMOIMOHAJIBHO — AKCIPECCHUBHAS OKPAIIEHHOCTh HWIPAET pEIIArOIIyIO

pOJIB;
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5. CrOCOOHOCTh BCTYNAaTh B CUHOHMMHYECKUE OTHOIICHUS C OTACIbHBIMU
CJIOBaMU WU APYTUMHU (Hpa3eoIOTU3MaMH.

bonee TOro, MOXHO BBIIETUTH (HPA3COTOTU3MBI, OTPAKAIOIIUE TaKHUE
¢dbparMeHThl MUpa, KaK BHEIIHHWE U BHYTPEHHHUE CBOMCTBA uejIOBEKa, (PU3UUYECKHE
COCTOSIHUSL W JEWUCTBUS, YyBCTBA M DOMOLMH, JACSATEIBHOCTH YEJIOBEKA, €ro
noBeZieHue, OoraTcTBO M O€IHOCTh, a TakXKe YCTOWYMBBIE CJIOBOCOYETAHUS,
COEIMHAIONINE B ce0€ XapaKTEPUCTHKY CHUTyaluld, BPEMEHUM U NPOCTPAHCTBA.
[lonumMaHnue TpH YTEHUU XYJ0KECTBEHHOM JUTEPATyphl, (HPa3eoIoruyecKux
CAMHMII, a TaKKe UX MPaBUIBLHOE YMOTpPEOJIeHHE B MPOIEcce OOIICHUS SBIISETCS
OJTHUM M3 BaXXKHEHUIIMX MOKA3aTENEN XOPOILIETO BIAAEHUS SI3bIKOM.

Spanues P.U., pycckuit ydensldf, nexkcuxkorpad, s (Ppa3eosoru3MoB
PYCCKOTO f3bIKa BBIJENSUI TPU OCHOBHBIE TeMaTuyeckue rpynnsl (Apanues, 2007).
Kpome TOro, k 3TUM TEMAaTHYECKUM TIpyNnaM TAaKKE€ MOXKHO OTHECTH H
(b pa3eoa0oru3Mbl aHIIIUICKOTO 3bIKa.

1.OMonnu 1 yyBCTBa YEIIOBEKA.

Hanpuwmep: laugh like a hyena - cmesiTbes kak rucHa

2.CBoiiCTBa 1 Ka4ueCcTBa Xapakrepa.

Hanpuwmep: as brave as a lion - xpaGperit kak e

3.XapakTepucTrKa sIBJICHUN U COOBITHIA.

Hanpuwmep: dead duck - ru6oe nemno

Cy1iecTBEHHBIM HEAOCTAaTKOM 3TOTO INMPUHLUINA SBISETCS TO, YTO OH HE
YUUTHIBACT XapaKTepHbIC JTMHIBUCTUYECKHUE OCOOCHHOCTH (Ppa3eooru3MoB.

B pabotax HekoTopbix aBTOpOB, Takux kak Kynun. A. B u bongapuyk I'.T,
UCIOJB3YEeTCSl ATUMOJOTHYECKUM NpUHLMI Kiaccupukauuu (ppa3eogornueckux
eauHUL. Ba)XKHOCTP JAHHOTO MPHUHIMIIA COCTOUT IMOIBITKE 3TUMOJIOIMYECKON
CTOPOHBI U3Y4YEeHUS (PPa3eoJOru3MOB BO MHOIOM MTOMOYb MOHSTH KYJIbTYpY U OBIT
HapoOJOB, y KOTOPBIX 3aMMCTBOBAHO TO WJIM MHOE (Pa3eoOTHIECKOE BHIPAKEHHE.

CornacHo JAHHOMY PUHLHAILY, bpazeonoruyeckue €AUHULIBI

KHaCCI/I(l)I/II_[I/Ip}IIOTCﬂ B COOTBCTCTBHH C UX IICPBOHAYAIbHBIMHA HCTOYHHUKAMM.
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10 npoucxoxaeHuto anriuiickue Gppazeoaoru3mMbl MOKHO pa3/IeInuTh Ha J1Ba
THUIIA:

"“MICKOHHO aHTJIMICKUe

*3alMCTBOBAHHbBIC

3anMCTBOBaHHBIC (PPA3COTOTHUCCKUE STUHUIIBI TIOAPA3ICTITIOTCS Ha:

“MEXbI3bIKOBbBIE

*BHYTPUS3BIKOBBIE

B ocobyio rpynmy BBIAEHSIOTCS 3aUMCTBOBAHHMST B HMHOS3BIYHOM
dbopme. Onpenen€HHbIil BKJIA B aHTIUNCKu (dpaszeosiornyeckuii ¢hoH BHECTH
TaKHe SI3bIKK, KaK HEMEUKHUM, (PpaHIly3CKUIl 1 HICIAaHCKUU.

Hanpuwmep:

¢p. to sweeten the pill - moacmacTuTh MUITIOIIO

HEeM. Swah soNng - nedearHas MecHs

ucr. Themomentoftruth — MmoMeHTHCTHHBI

HawnOosiee TOUHBIM NPUHLIMIIOM KIacCU(PUKALMK (PPA3€0IOTU3MOB SIBIIAETCS
ATUMOJIOTUYECKUH, TaK KaK TMOMOTraeT MOHSATh OBbIT, KYyJIbTYypy, TpPaJulUd U
oObIyan, 00pa3 >KM3HU HapoJa, Y KOTOPOTOo Oblja 3aMMCTBOBaHAa Ta WU MHAas
dbpazeosornueckasi €AMHUIIA.

B mmpokoM cMbiciie CiioBa, CEMAHTUKA — 3TO aHAJIU3 OTHOIICHUS MEXKITY
SI3LIKOBBIMH BBIPOXKCHUSIMU M PETbHBIMM U BOOOPaXKaeMbIM MUPOM, a TAKXKE CaMo
3TO OTHOLIEHHWE W COBOKYMHOCTh TAKMX OTHOIIEHUH.

CeMaHTHYECKUI KOMITIOHEHT 00s13aTeIbHO BKIIIOYACT B ceOSA U JIEKCUKOH, B
KOTOPOM O Ka»OM CJIOBE COOOUIAETCS, YTO OHO 0003HAYAET, T.€. KAXKJIOMY CIOBY
COTIOCTAaBIISICTCA €r0 3HA4YeHHE B JIAHHOM S3bIKE M TpaBujia KOMOWHUPOBAHUS
(B3aMMO/ICMCTBUS) 3HAUYCHUI CJIOB, MO KOTOPHIM M3 HUX (POPMHUPYETCS] CMBICI
0oJiee CIOXKHBIX KOHCTPYKITUH, TTPEXKIE BCEro MPEITIOKEHUH.

B xauectBe caMOCTOSTEIBbHON JMHIBUCTUYECKOW MUCIMUIUIMHBI CEMaHTHKa
BBIJICJINJIAaCh CPaBHUTEILHO HenaBHO, B KoHIe XIXB.Cam TepMUH «CEMaHTHKa
Uit 0003HAYEHUsT pas3jiesia Hayku ObUT BrepBbie BBeleH B 1883 dpaHiy3ckum

auHTBHCTOM M. BpeaﬂeM, HHTCPCCOBABIINUMCA HNCTOPHUYCCKHM  PAa3BHUTUCM
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S3BIKOBBIX 3HaueHUH. BruioTe n0 xoHma 1950-X rofgoB Hapsiay ¢ HUM LIMPOKO
MCIIOJIB30BAJICS TAKXKE€ TEPMHUH «CEMAaCHOJIOTHS), HIHE COXPAHMUBIIMMICS JUIIL B
KauecTBe HE CIMIIKOM YINOTPEOUTENbHOIO HAa3BaHUS OJIHOTO U3 Pa3/eiioB
CEMaHTHKHU.

OOBEKT CEMaHTHKH COCTAaBJISET EIUHCTBO TPEX JIIEMEHTOB S3BIKOBOTO
3HAKa: O3Hauawezo, JIeHOTaTa U o3Hauaemozo. Buemnuit AIEMEHT
(mocneIoBaTeNIbHOCTh 3BYKOB WM TpadUUYecKUX 3HAKOB) — O3HAYAIOINIee —
CBsI3aH, BO-TIEPBBIX, C 0003HAYAEMbIM MPEIMETOM, SIBICHUEM JI€UCTBUTEIBHOCTU
— JIGHOTaTOM, W, BO-BTOPBIX, C OTPAXEHUEM OTOr0 MpEIMeTa, SBICHUSA B
CO3HAHMM 4YeloBeka — o3HayaeMbiM. O3HauaeMoe SBISETCS  Pe3yJIbTaToOM
OOIIIECTBEHHOTO TO3HAHMS JCHUCTBUTEIBHOCTH M OOBIYHO TMPUPABHUBACTCA K
MOHSATHIO, MHOTJAa IIPEACTaBICHUIO. TpoliHas CBA3b — «O3HAYaIoIlee — JICHOTAT
— 03HA4YaeMO€» COCTABJISIET KaTErOpUI0 3HAYEHUS, OCHOBHYIO €IMHHUILY (SUYEHKY)
CEMaHTHKHU.

JlaHHbIE TPEXACIEKTHBIC CAMHUIIBI BCTYNAIOT B 3aKOHOMEPHBIE, CUCTEMHBIC
OTHONICHUS MEXJy COOOW, ymomoOJsisiCh OJHA JPYrol MO OJHOMY U3 TpPEX
AJIEMEHTOB: IO O3HAYaeMOMY (CUHOHUMbBL), TIO O3HAYaAIOIIEMY (OMOHUMbL), TIO
JeHoTaty u pedepeHnrty (ocodbas pa3sHOBUIHOCTh CHHOHMMUU — TpaHchopMmalius,
nepudpas). OCHOBY CHCTEMHOCTH B CEMAHTHKE COCTABIISIOT CHHOHUMUS,
OMOHMMUS, TiepedpazupoBanue (TpaHchopmarius), a TAKKe MOTUCEMHUS.

He cmotps Ha TO, 4YTO OCHOBHasi Macca (pa3eoIOrHUYeCKUX €IMHMII
OJIHO3HAYHA, TEM HE MEHEE, OHU, KaK W JIEKCMYECKHE CIMHHIIbI, MOTYT OBIThH
MHOro3HauHbl. JlanHbii  (Qakt, 0€3yCIOBHO, OOBEAUHAECT HX, HO MEXIY
JIEKCUYECKOW U (pa3eosiorHuecKoil MOJMMCEeMHUEN CYIIECTBYIOT OIpeeiIeHHbIC
paznuuusi. Bo-nepBbIX, MHOTO3HAYHBIX CJIOB TOpa3/io 0OJIbIIE, YeM MHOTO3HAYHBIX
bpazeonoru3amMoB. 10 OOBACHAETCS TeM, 4TO (pa3eosoruuyeckas HOMUHALIMS
Bcerna BropuuHa win TpetuyHa (Kynun, 1964). Bo-BTOpblX, B OTIHWYHE OT
JIEKCUYECKUX €JIUHUIl, UMEIOIUX HECKOJIBKO JECSATKOB JIEKCMKO-CEMaHTUYECKHUX
BapuanToB (JICB), y MHOTHX (ppazeonmornuecknx eauHuil konudectso JICB ware

BCCT'0 HC IIPCBBIIIACT ABA CJI0BA.
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Tperbe paznmuume 3aKIOYaeTCs B CBA3M BTOPUYHBIX 3HAUYCHUH Kak C
TVIaBHBIM, Tak W Apyr ¢ japyroM. Mexny JICB B JEKCHYECKHX eIWHHUIAX
CYIIECTBYIOT paauajibHbIe, IICTIOYHBIC, W CMEIIAHHbIE OTHOMICHUSI. Mexmy
JICKCUKO-CEMaHTHICCKUMHU BapuaHTaMH MHOTO3HAa4YHBIX DE CyIIecTBYIOT TOJBKO
pamguagbHBIe  OTHOMIEHHWS. DTO  BBI3BAHO  TEM, YTO  KaXKABIH  HOBBIH
JICB ¢pazeonorn3zma BO3HHKAET Ha OCHOBE IMOBTOPSIONIETOCS METaQOPUIECKOTO
IIEPEOCMBICIICHUS. OJHOTO M TOrO0 JK€ CBOOOJHOTO CIIOBOCOYETAHHUSA, YTO
HasbiBaeTcs B.II.  JKykoBeiM HamaraemMeimMu wim — ammumuiupyembiva  JICB
®E(Kykos, 1978:159).

OMoHUMUSI OOBIYHO CBSI3aHA C MHOTO3HAYHOCTBIO (hpa3eosIoru4ecKon
enuHUIbl. DpazeoIoru3MbI-OMOHUMBI MOTYT BO3HUKATh B PE3yJIbTaTe pa3iciiCHUs
MHOTO3HaUHbIX @DFE wmim cioydallHOTO KOMIOHEHTHOTO coBmaaeHwus. OIHaKo,
oMOHUMBI BHyTpH PE sBJICHHE TOBOJBLHO PEIKOE, YTO BBI3BAHO JICKCHYCCKOW
BTOPUYHOCTHIO (Dpa3zeosiorn3Ma U HEMHOTOYHUCICHHOCTRI0O MHOTO3HAaYHBIX DE, a
TaK)KE CBEPXCIIOBHBIM COCTaBOM (hpa3eojOTU3MOB. DTO O€3yCIOBHO, YMEHBIIIACT
BO3MO>KHOCTh MIX 3BYKOBOTO COBITaJICHUSI.

Bremnsist ¢paseosornyeckas OMOHUMUS TIPEJCTaBICHAa TOPa3ao IMIUpe, TO
€CTh OMOHUMHUSA MEKIy (pa3eoloTU3MOM M CBOOOJHBIM CIIOBOCOYCTAHHUEM,
KOTOPOE HAaXOJUTCS BHE (Ppa3eoIOrnuecKoi CHCTEMBI:

the golden calf — xak cBobomHOE crioBocoueTanue (CC) — 3o0510Tas ¢purypa B
BHJIC TEJICHKA, KaK ()pa3eoJIOru3M — BJIACTh JICHET, 0OraTCTBa;

a dead dog — xak CC — mMeptBas, caoximas cobaka, kak ®E — HeHyxHas,
Oecmoie3Has Bellb;

awhite elephant — xak CC— cmon Oemoro mBera, kak ®DE -
OOpPEMEHHUTEIBHOE WM Pa30PHUTEIBLHOEC HMYIICCTBO, MOJApPOK OT KOTOPOTO He
3HACIIb KaK N30aBUTHCH,

shoot the cat — kak CC — 3acTpenuTh, MPUCTPEINUTh KOIIKy, kak ®E —
TOITHUTHCS;

a black sheep — xak CC— oBma yepnoro mpera, kak ®E — mapimBas oBIia,

II030p CEMbH, HETOJISIH.
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B obOmactu  ¢Qpaseonorun CHHOHUMHS TECHO  MEPEIJICTAETCS  C
BapHaTUBHOCTRI0. O  mpolOiieMe cBsi3u  (Ppa3eosornueckoil CHHOHMMUU U
BapUATUBHOCTH U UX pasrpannyenueM (bparuna, Kynun, Jlomos, CokoiioBa u Jip.)
B JINHTBUCTHKE CYIIECTBYET MHOXKECTBO pabOT, OJIHAKO TOKa €Ile He CYIIECTBYET
OOILIETIPU3HAHHOTO pa3rpaHUYEHUs HA CUHOHUMBI U BapUaHTHl. ITO OOBACHSIETCS
JBYMSI IPUYMHAMU: PA3TUYHBIMU B3IJISIIAMHU JIMHTBUCTOB Ha ocobeHHocTH DE ¢
OJIHOM CTOPOHBI, B YACTHOCTH HA MPUPOJIY UX KOMIIOHECHTOB (SBJISIIOTCS JIU OHU
CJIOBAMH WJIM J€CEMaHTU3UPOBAHHBIMU 3JIeMeHTaMu). C Ipyroil CTOPOHBI, MEXKIY
®FE Takoro pojia pa3iuuus yCTaHABIMBAIOTCS C OOJBIIUM TPYAOM, TaK KaK OHU
BapbUPYIOTCS B TOpPa3io OOJBIINX MPEJENax, Y4eEM CJIOBO. JTO CBSA3aHO C TEM, YTO B
UX COCTaB BXOJAT JIBa M 0oJiee KOMIOHEHTa, MPAKTUYECKU KaXAbld M3 KOTOPBIX
JonycKaeT BapuaHThl. B Hamel pabotre npu cocraBieHuu cnucka OE Mol
npunepxkuBanuch Touku 3peHus FO.C. CremaHoBa, cOrjmacHO — KOTOPOH
«(ppazeonoruamMaMu-CHHOHUMAMU TIPU3HAIOTCS (Pa3eosIOru3Mbl, XOTS U OYE€Hb
OJIM3KME IO 3HAYEHUIO, HO HE MMEIOIIME B OCHOBE OJMH M TOT K€ 00pa3 u He
JOTIYCKAIOIME 3aMEHbl KOMIIOHEHTOB OT OJHOIO (pa3eojoru3Ma K ApPYyromy...
®pazeonorusmMaMd — BapUaHTaMU CUUTAIOTCS (Dpa3eosoru3Mbl, 00JIaAAIONIUE, C
OIHOM CTOPOHBI, OJWHAKOBOW OCHOBOM, OMHUM CTPOCHHUEM W BO3MOXKHOMU
B3aMMO3aMEHO# yacTel ¢ apyroi croponbl.»(Crenanos, 1997)

CemaHTHueCKUN acmeKT (Ppa3eosornyecKuX €IUHUI] SIBJISETCS OYEHb
BaXKHBIM TIpH ucnoyib3oBanuu OE B peun. dOpaszeonornyeckne equHUAIIBI 00J1a1al0T
CIIOXHOW CTpyKTypoil 3HaueHus. OObEeM HX CEMAaHTHKU 3aBUCUT OT MHOTHX
napameTpoB.

BonpmmnacTBO NuHrBHCTOB (Apxanrenbckuii, Kpasmnos, KyHuH) paznuydaroT
nBe cropoHsl @OE: BeIpakeHHE, T.€. BHEIIHUM BUI, U COAEpKaHUE, B KOTOPOM
BBIJICJISIFOTCS] CHTHU(DUKATUBHBIHN, IEHOTATUBHBIA 1 KOHHATOTUBHBIA KOMITOHEHTHI.

[Tog curHUGUKATUBHBIM KOMIIOHEHTOM 3HAUYCHHSI TOHUMAETCS O00BhEeM
uH(popManuu, BbIpakaeMoil (Ppa3eosOoru3MOM B OTHOIIEHHH 0003HA4aeMOro
AJIEMEHTA BHES3BIKOBOM JIEMCTBUTEIBHOCTH. B  JI€HOTaTUBHBIA KOMIIOHEHT

BKJIFOUAETCS MPEIMETHAsE COOTHECEHHOCTh PE ¢ nuiom, aeicTBUEM, COCTOSTHUEM
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unu cutyanueid. [Ion KOHHOTATHBHBIM aCIEKTOM TMOHUMAETCS CTUIIMCTHUYECKUS,
AKCIIPECCUBHAS, SMOLMOHAIbHAS U OlleHOYHas oKkpacka DE.

@®pa3eonoruyecKkoe  3HAYCHHWE, KaK IPaBWIO, OCHOBBIBAE€TCS  Ha
METaMOP(PUIECKOM W METOHHMMHYECKOM ITIEPEHOCE W CPAaBHHUTEIHLHOM 00pase,
yepe3 KOTOpbIM 00O03HAyaeTcs JAEHOTaT U JAeTCsi €ro KOHHOTaTUBHAs
XapakTepucTuka B curudukare .B 3nauenun ¢paszeonoruzma MoryT npeoodsiaaath
U palMOHAJIBHO S3KCIPECCUBHBIE, W SMOLMOHAIBHO OLIEHOYHbIE ceMbl.Eciu B
CEMaHTUKE Npeo0sIalaloT TEPBbIE, TO OHU SABISIOTCS OCHOBOM (HhOpMHUpPOBAHUS
HMOIIMOHAIILHO OLIEHOYHOTO (POHA.

Cemantuka OF siBjIeHHE CII0KHOE  MHOTOCTOPOHHEE, UTO CBS3aHO, TIPEXKIC
BCEro, C TE€M, YTO 3Ha4YeHHE (HPa3eoJOTU3MOB 3aKIIOYAETCS B 0COOOM criocole
NpEJCTAaBICHUS]  CerMEHTa  OOBEKTUBHOW  JEHCTBUTEIBHOCTH, T.€. B
CUTHU(DUKATUBHOM U JICHOTOTUBHOM acmekTax. ®pa3eonorusMm HeE TOJIBKO
o00o3HauaeT JAeHoTar, HO H, 1o MHeHuo A.M.YUepHoil, OJIHOBPEMEHHO
XapakTepu3yeT €ro M BBIPAXKACT OTHOUIEHHE K HeMmy ajapecaHTa. Kak monaraet
E.M. Illewran, cpenu cioB, Bxoasmux B coctaB @PE, MOXKHO BBIJICIUTH
WHTEHCU(DUKATOPHI, KOTOpPHIE W HA3BIBAIOT KAKOW-TMOO MPU3HAK U COJEpKaT
yKa3aHHUE Ha BBICOKYIO MJIM HU3KYIO cTeneHb ero nposisinenus. ([1leiran, 1981:26)

Tak kak ¢pa3eonoru3Mpl SBISIIOTCACIUHUIIAMUA TIEPEOCMBICIICHHBIMUA |
BBITIOTHSIIOIIMMHA ~ HOMHHATUBHO-XapakTepU3yIOUIyl0  (QPYyHKIHIO, MO  THILY
CUHTarMaTU4E€CKUX OTHOUIEHWW OHU SIBISIIOTCS JIGKCMYECKU CBSI3aHHBIMU W IS
peanu3anuy 3HAYCHUN TPEOYIOT COYETAEMOCTH OMPEIEICHHBIX TEeMaTHYECKUX
rpynn. Konteker HeoOxoaum mnipu  BocnpousBeneHun DE, u3  koroporo
CTaHOBHWJIOCH OBI SICHO, UTO ATO 0Cc00asi eANHUIIA, @ HE COUYETAHUE CIIOB, U KOTOPHIN
JaBayl Obl BO3MOKHOCTh €€ MPaBUJILHO UHTEPNPETUPOBaTh. [Ipu 3TOM HE TOHKHBI
TEPSITHCS HE TOJIBKO JICHATOTUBHOE COJICPKAHUE, HO U KOHHOTATUBHBIE CBOMCTBA —
JKCIIPECCUBHOCTD, CTUJIMCTUYECKAS U SMOLMOHAJIbHAS OKPaCKa.

Baxnass pojb KOHHOTAllUM B 3HAYCHUM (HPa3€OJIOTU3MOB, B OCOOCHHOCTH
®E ¢ cemMoM-300HMMOM, OTMEYaeTcsd MHOTMMH JHUHTBUCTamHu. [lon koHHOTaImen

Beaen FO.JI. AnpecsstHOM Mbl [TIOHMMAaeM HECYLIECTBEHHBIE, HO YCTOWYHBBIE
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MPU3HAKU BBIPAKAEMOTO JIEKCEMOU MOHSATHUS, KOTOPbIE BOILIOMIAIOT MPUHATYIO B
JTAHHOM SI3BIKOBOM KOJUIEKTHBE OLIEHKY COOTBETCTBYIOILETO MpeaMeTa min (akta
neiicrButenbHocTH(AnpecsH, 1995:124). KonHoTaluss CjI0Ba OTpayKaeT TaKOM
npu3HaK O0O03HAYAEMOTO MM OO0BEKTa, KOTOPBIM, XOTS M HE COCTaBISAET
HEOOXOIMMOT0 YCJIOBHSI JIsl MPUMEHEHHsI JAHHOTO CJIOBA, HO YCTOMYMBO CBSI3aH C
0003HayaeMbIM OOBEKTOM B CO3HAHUU HOCHUTeNeH s3bika. KoHHOTaImMs: He
HAKJIaJIBAaETCs Ha JAeHATOTUBHOE conaepxkanue DE, a HaxoguTcs B CI0XKHOM
eIMHCTBE ¢ HUM. U 31ech HEOOXOIMMO pa3rpaHUYUTh JaHHbIC MOHATHS. Y YEHbIE
paszensieT ACHOTAlMI0 U KOHHOTAIMI0, KAK TEPMHUHbI, ONMMCHIBAIOIINE OTHOIICHUS
Mexay 3HakoM M ero pedepenrom. JI.K. CKpunHuK onpenenseT JeHOTALMI0 Kak
OIpE/IEeNICHHOE WK «OyKBaJIbHOE) 3HAUE€HUE 3HAaKa, KOHHOTAIMsI YKa3bIBAET HA €ro
COLIMOKYJIBTYpPHBIE M [EpCOHAJbHBIE  accoluanuu  (MIECOJOTHYECKHE,
smonmoHanbubie U T.14.)(Ckpunauk, 2000:127). KoHHOTauu BBIBOJATCS HE M3
caMmoro 3Haka, a U3 crocoda, KakuM OOILECTBO UCHOIB3YET U MPUIAET 3HAUYECHUE U
O3HAYaroUIEMy, U 03HAYaEMOMY.

ITo mMuennro K.JI. CkpunHMKa TEPMUH «IACHOTALMS» B IIMPOKOM CMBICIIE
UJCHTUYEH OYyKBaJIbHOMY 3HAUEHHUIO 3HAKa, MOTOMY KakK OyKBaJbHOE 3HAUCHUE
NPU3HAHO TMOYTH YHHMBEpCcaIbHO. OJHAKO <«JIEHOTAIMs» YacTO IyTaeTcs C
OyKBaJIbHOM IMEPEHOCOM SIBICHUW PEATbHOCTU B SI3bIK — M, TaKUM 00Opa3oMm, ¢
«ECTECTBEHHBIM 3HAKOM», KOTOPBIM MPOU3BOJUTCS 0€3 YIOMUHAHUS O KAKOM-THOO0
xkone. C apyroi CTOpOHBI, «kKOHHOTALUs» MCHOJB3YETCs MPOCTO Ul YKa3aHUs Ha
MeHee (PUKCUpOBaHHBIE U, CJEIOBATENbHO, 0OJiee YCIOBHbIE U H3MEHSEMBbIC
acCOLIMaTHUBHBIE 3HAYEHUS], KOTOPbIE, OUYEBUIHO, BAPHUPYIOTCA OT OJHOIO IMpUMepa
K JIpyrOMy M, TEM CaMbIM, 3aBUCAT OT KOHKpeTHoro uenoseka. K./[. CxkpunHuk
M0JIaraeT, YTO HMCIHOJIb30BAHUE PA3JIMYUs JIEHOTAlMs/KOHHOTAUUS JOJHKHO OBITh
muiib aHanutruyeckuM.(Cxkpunauk, 2000) B ananuze HeoOXoAMMO pa3inuyarhb Te
acreKThl 3HaKa, KOTOpble NPUHUMAIOTCS BO BHHMaHHE B JIHOOOM S3BIKOBOM
oOuHOCTH B JII00O€ BpeMs Kak €ro «OyKBaJbHOE» 3HA4YeHHE (JIeHOTalusl) B
oTauure oT 0Oojiee AacCOLMATUBHBIX 3HAUEHUM 3HAaKa, KOTOpPbIE BO3MOXKHO

CO3/1aBaTh KaXXJOMY HHAUBUIY (KOHHOTauus). Ho aHamuThueckue pa3inuuusi He
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JOJDKHBI MyTaThCi C pa3IMuMsiIMH B pealbHOM Mupe. Beap uMEHHO Ha
KOHHOTAaTUBHOM YPOBHE 3HaKa HU3MEHSIIOTCS CUTYaTUBHBIE CUCTEMbI B3TJISIZIOB U
ujeil KOMMYHUKAHTOB M TpaHCGHOPMHUPYIOT 3HAYEHHUS W CMBICH, MpHJIaBacMbie
TOMY WJIM UHOMY 3HaKYy.

H.A. BocTpsikoBa oTMeUaeT, 4TO KOHHOTAlMKU (Ppa3eosoru3sMa UMeeT Ty Ke
CYILIIHOCTh, YTO U KOHHOTAIUs CJIOBA, 0OYCIOBIICHHYIO SKCIIPECCUBHON (DyHKIIMEH
A3bIKa, U aHAJIOTUYHYIO CTPYKTYpPY, T.€. COCTOUT U3 YMOTUBHOTO, IKCIIPECCUBHOTO,
00pa3HOro U CTHINCTHYECKOro KoMIOHEeHTOB.(BocTpsikos, 1996, 28-30)

[Toa OLIEHOYHOCTHIO TOHMMAETCSI KOMIIOHEHT KOHHOTAIIMHU, 3aKPETUISIONINiA
B 3HAQUYEHUM CJIOBa HMHPOpMalnui0 00 OAOOPUTENBHOM WM HEOAOOPHUTEIHHOM
(TOJIOKUTENFHOM WJIM OTPUIATEIHLHOM) OTHOIICHUH K 0003HaUYaeMOMY MPEIMETY
WJIn SIBJICHUIO. [Tpunsito pasinyath 1B BUIA
OLICHOYHOCTH: UHMeLIeKmyanbHyto (Wi JIOTUYECKYIO) U SMOYUOHATILHYIO.
WNHTennekTyanbHas OLEHKA SIBJIAETCS YacThIO JACHOTAIlMU, OHA BXOJUT B MPEIMET
o0O3Ha4YeHUsI U, TaKUM OOpa3oM, CUHMTAETCA YaCThIO JICHOTATUBHOTO aCIEKTa
JIEKCUYECKOTIO 3HAYEHUS.

NHTtennekTyalibHasi OLEHKA COJIEPKUTCA B TaKUX CJIOBaX, INl€ YKa3aHUE Ha
xapaktep 00O3Ha4aeMoro TMpeaMera WM  JEWCTBUSL  COMPOBOXKIACTCS
COOTHECEHHEM 0003HauaeMoro 00beKTa CO MIKaJIOW “XOpPOIIo — II0X0” .

Taxke BbIpa)kaeT 3IMOIMOHATIbHAS OIEHKA OTHOIIEHHUE TOBOPSIIETO K
MPEIMETY, OJHAKO 37€Ch OTHECEHHE K IIKajle ‘“XOpOII0 — IJI0X0  OCHOBBIBACTCS
HE Ha OONICNIOTMYECKUX KPUTEPUSX, & Ha TE€X OMOIUAX, KOTOpPHIE HA3hIBAET
0003HaYaeMbIil IPEAMET, SIBJICHUE WM MPOILIECC.

B 3aBucuMocTH OT HanM4us B CEMaHTUKE AJaHHOTO KomrioHeHTa OF nensrcs
Ha OILIEHOYHBIE U HEOLICHOYHBIE, BHITIOTHSIONINE TOJIBKO HOMUHATUBHYIO ()YHKIIHIO
B peun. OgHAKO MO CPaBHEHHUIO CO CIOBOM (hpazeosioruuecKas eauHuIa 0osiee
WHTEHCHUBHA.

CrtpykTypa OIIEHOYHOCTH (ppa3eosoru3mMa CXoJHa CO CJIOBOM M BKIIFOYAET B
ce0s SKCIUTMIIUTHBIA WM UMIUTMIUTHBINA CYOBEKT OIEHKH (TOTO, KTO OIEHUBAET),

00BeKT (TO, YTO OIIEHMBAETCS), IIKAIY OIICHOK M OIICHOYHBIE CTEPEOTHIIBI,
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KOTOpBIE CYIIECTBYIOT B IICHHOCTHOW KapTUHE MHpa KaK JTaHHOUW KyJIbTYpbI, TaK U
OTAEIBHOU JINYHOCTH.

BaxHBIM  2JEMEHTOM  CTPYKTYpBl SIBISIETCS  IIKajJa OICHOK, T/
pacnionoxxensl OF He TOJIBKO ¢ HEraTUBHOW, HO M HEUTPAIBHOM U ITOJIOKUTEIBHOU
okpackoil. [lpu omnpeneneHnn KOHHOTAMKM (PA3COJIOTUYECKUX CAUHUI[ Mbl
MOJIb30BAJINCH CIICMAIbHBIMA TIOMETKaMH B CIIOBapsx. B kadecTBe mpumepa
paccMOTPHM aHTIIMKCKHE (PPa3eoIOTHISCKUE SAMHUIIBI ¢ CEMOM-300HIMOM:

1. ®E ¢ HeraTuBHOM KOHHOTaIMEMH (S Cross as a bear — 31oi kak mec, a gay
cat — mpoXxuraTelb Ku3HH, a fair COW — HelpHUATHBIN THIT, MOIICHHUK, HETO/ISH)

2. ®E c uenitpampHOi koHHOTarueir (run like a deer — odenp ObICTpO
Oexartp, start a/another hare — moaHsTh, BBIIBUHYTH HOBBIA Bompoc, horse and
horse — B paBHOM T10JI0’KEHHUN )

3. ®E c nonoxurenbHOM KOHHOTauueu (carry one’s bat — moGeauTs,
onepxatb mobexny, take the bull by the horns — neiictBoBaTh permTeNbHO,
MYXXECTBEHHO TpeoJIoJieBaTh 3arpyaHenus, have a memory like an elephant —
UMETh MPEKPACHYIO MTaMSTBh).

Mpr  oOpatwim ~ BHUMaHWE HAa  TO, 9YTO  300CEMH3MBI  C
KoMItoHeHTamu ass, donkey, goat, pig, rat, swine kak IIPaBUJIO, UMEIOT
HETaTUBHYIO KOHHOTAIIHIO:

as greedy as a pig — ouens orcaonwlil;

eat like a pig — ecmo kax ceunvs (c scadnocmvio, Yakas),

buy a pig in a poke — kynums Koma 6 mewxe,

pigs in clover — ewvickouku, 100U He nO npasy 3aHUMAOWUE BbICOKOE
obujecmeenHoe noodiceHue;

what do you expect from a pig but a grunt —

«OM CBUHBU HUYE20 KPOME XPIOKAHbS He 00HCOCULbCLY.

OmHako y OCTaJbHBIX ()Pa3eoJIOTU3MOB OHA HE 3aBUCUT OT 3HAYCHHSI
KOMITOHEHTa — 300HMMa M MOXKET SABJISATHCS KaK MOJIOKHUTEIbHOU

willing horse - uenosex, ¢ oxomoti é36anusarowuil na cebs pabomy,

bell the cat - omeascumocs, 63mo na cebs unuyuamugy 6 onacnom oere,



24

a sheep among wolfs - oseuxa cpeou sonxos,

a clever dog — ymnuya, nosxuit manwiii

TaK U OTPULIATEILHOMN

have bat’s in the belfry - cnamumo, 6vimo ne 6 céoem yme,

yellow dog - noonwiti mpycauswiii uenosex, npespennoe cyuecmeo

WJIA HEUTPAJIbHOMN

divinity calf - memno—xopuunesas xoxca ons nepennemos,

fox and geese - uepa 6 wuwiku, npu KOMopoi y 00HO20 USPOKa 0OHA 0AMKA,
Y 0pyeoeo — uemuvlpe WAKu;

rain cats and dogs — ueens, 002icob Kak u3z eopa

OmotuBHas cemanTuka ®PE Tak ke sBisercs 3HauuMoi dyHkuuen. [1o
MHeHuio B.M. II1axoBCKOTO A3TOT KOMIIOHEHT TMPEJICTABISIET COOOWM pe3yibTar
OTPKEHHUS OSMOLMI B CIOBE B TIPOIIECCE MX CJIOBECHOIO OMNUCAaHUS U
cemantm3anuu(IllaxoBckuii,  2009:274). OMoTUBHAas  ceMaHTHKa,  SBJISISCH
COIIMATILHO OOOOIIEHHOM, CIYXKUT JIJIsi BBIPAXKEHUS KaXKJbIM YEJIOBEKOM JIMUYHOU
HMOIIMOHAJILHON OIICHKU OOBEKTOB OKpyXkaromiero mupa. OHa peanusyercsi B
HMOIIMOHAJILHBIX CUTYAIUSAX OOIIECHUS Yepe3 IMOLUOHATBHBIN TUIT PEUYEBBIX aKTOB.
HcnbiTaHHBIE AMOIMU JEMOHCTPUPYIOTCS, OTPAKAIOTCS B SA3BIKE, CO3HATEIIBHO
MOKA3bIBAIOTCS, UMUTUPYIOTCS, TPOBOLUPYIOTCSA TOBOPAIIUMU. C 3TOH LIENIbI0 OHH
MPUOOPETAIOT CMBICIIOBOE 3HAUCHHE, BEPOATUZU3UPYIOTCS U CEMaHTU3UPYIOTCS
SI3BIKOM M B SI3bIKE, YTO CITIOCOOCTBYET MX BBIPAKECHHUIO.

OMOTUBHOCTh, M0 ompeneneHuto A.B. Kynuna, mpencraBiser co0oi
«OMOIIMOHAILHOCTh B  SI3IKOBOM MPEIOMJICHUHU, T.€. YYBCTBEHHYIO OIICHKY
O0OBEKTa, BBIPAXKEHUE S3BIKOBHIMU WM PEYEBBIMH CPEICTBAMH  YYBCTB,
HACTPOCHHH, IepekuBanuii yenoBekay. (Kynun, 1972).

A.A. Bopasixa pa3zienseT SMOTUBHOCTh Ha TPU THUIMA, KOTOPBIE COOTHOCATCS C
TpeMs ypoBHsSMH BbipaxeHus.(Bomsxa, 1996:30-32) IlepBwiii mpeacTaBiicH
SMOTHBHBIM 3HAYCHHUEM U SIBJIICTCS OCHOBHBIM KOMIIOHEHTOM CEMaHTHUKHU. BTopoi
MPEACTABICH KOHHOTAlMEN KaKk KOMIIOHEHTOM 3HaueHus cioBa win OE (Takas

YMOTHBHOCTh MOXET U HE OBbITh PEaTU30BAHHOW B PA3JIMYHBIX YMOTPEOICHUIX
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paccMaTpuBaeMbIX €IMHMII); TPETUH YpOBEHb - 3MOTHUBHAs BO3MOXHOCTh: OHa
HUYEro HE MEHSET B CEMAHTUKE, HO KOIJa pPeaiu3yercs B TEKCTE, TO BBISBISET
CKPBITYIO0 KOHHOTaIMIo ciioBa win OF (CemanTHYeCKUid MOTEHIUAN).

MHuorumu ucciaenoBaTeNs MU 3KCIPECCUBHOCTD (Pa3eOTOTUYECKUX €IUHULL
MPU3HAETCA OJHUM M3 OCHOBHBIX KaTeropuaibHbiXx cBoicTB @E. JI.E.Kpyraukosa
OTMEUYaeT HEOOXOJUMOCTh Pa3Inyusl SKCIPECCUBHOCTH PEUU M IKCIPECCUBHOCTU
A3BIKOBBIX €IMHULL, TPUYEM O0BEM MEPBOT0 TepMUHa ropasao mupe.(Kpyrivkosa,
1988) Ilom SKCIPEeCCUBHOCTBIO B  IIUPOKOM CMBICIE TOApa3yMeBacTCs
onpeneneHHas  (QYHKIMS  HEKOTOPBIX  SI3BIKOBBIX  €IMHMII -  (PYHKIUSA
Bo3nelicTBU. [Ipy TakoM MOAXOAE 3KCIPECCUBHBIMHU MOXHO CYHUTaThb TaKHE
CAUHUIIBI, KOTOpPbIE KpPOME HOMUHATUBHOW W CUTHU(MUKATUBHON (PYHKIUN
(cooTBETCTBEHHO (YHKIIMKM O00O3HAYEHUS W OOOOIIEHUS) BBIMIOJIHSAIOT €IIe U
nparmMaTuyeckyro GyHkuoo (QpyHKUIMO Bo3aeicTBusl). T.e. 3TO Takue €IUHUIIBI,
"OCHOBHOE NPEJHA3HAYECHNE KOTOPBIX HE MPOCTO HA3BaTh TOT WM UHOW DJIEMEHT
JEHUCTBUTENLHOCTH, & CIIeNaTh 3TO TaK, YTOObI BO3/EMCTBOBaTh Ha cOOECE/IHUKA,
IpUYEeM BTOpast 3aJ1a4a BHIXOJUT Ha mepBbld mian". COryiacHO JaHHOW KOHIETIIUN
Bce OF 005a1a10T Ka4€CTBOM 3KCIPECCUBHOCTH.

CTOpOHHHMKH y3KOTO MOHUMaHUSI HCCIeayeMoro (heHOMEeHa MOoJararT, YTo
HKCIIPECCUBHOCTh TPEACTaBIsET COOOW CBOWCTBO SI3BIKOBOIO 3HaKa, KOTOPOE
MO/IPa3yMEBAET BBICOKYIO CTENEHb NPOSABICHHS NpPU3HAKA WM MPOTEKaHUs
NEHCTBUS, KOTOPbIE BBIPAXKEHbI B JIEKCUYECKOM / (Ppa3eororuueckoM 3HAYEHUH.
OpHako, Ha Hall B3IJIAA, MPU TAaKOW TPAKTOBKE TMOHSITHE 3KCIPECCUBHOCTU
MaKCUMaJbHO  MNPUOJMKEHO K  TOHATUS  MHTEHCUBHOCTH,  SIBJSIOLIEHCS
KOMIIOHEHTOM JI€HOTATUBHOTO COJICPKAHUS SI3BIKOBBIX E€JIMHUI], YTO TAKXKE HE
SBJISIETCS BIIOJIHE ONIPABJAAHHBIM.

DKCHPECCUBHBIE dbpazeosioruyeckme €JIMHUIIBI MOTYT OBITH
kinaccuumupoBanbl U 1Mo JpyruM kputepusMm. Tak, B.H.BokypoB Bbiaenser
KaueCTBEHHbIE, KOJIMYECTBEHHBIE U KaueCTBEHHO-KOJIMYECTBEHHbBIE

sKcrpeccuBHbie equauibl (Bokypos, 1983:1-70).
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1. kOmuyecTBeHHble (KBAHTUTATUBHBIE) OKCIPECCUBHBIE  3HAUYCHMUS
cBoicTBeHHBI 11 OE, B 1eHOTaTUBHOM 3HAYEHUU KOTOPBIX BBIPAXKAETCS BBICOKAs
CTEIEHb NPOSBIICHUS PU3HAKA:

as blind as a bat — ¢ ouens nioxum 3penuem,

(as) nervous as a cat ~ ouens nepasnbiil,

to work like a racing dog — ouens ynopro pabomame.

2. Ka4eCTBECHHbIC (KBAIMTATUBHBIC) dKCIIpeccuBHbIC 3HaUeHUs1; OE BTOPOI
rpynnbsl  chOPMHPOBAHBI C TOMOIIBIO JIOMOJHUTEIBHBIX OTTEHKOB CMBbICHA,
KOTOpbIE BBITEKAIOT U3 crieluduKku o0pasa, jiermero B ocHoBy OFE:

as stupid as a donkey — anyn xax ocen,

act/play the (giddy) goat — eecmu cebs enyno, sansme oypaxa,

get on/ ride the high horse — svicoxomepro depocamwcsi.

3. Ka4yeCTBEHHO-KOJIMYECTBEHHBIE JKCIpeccuBHble 3HadueHusA, PE Tperthen
rpynnbsl  OOBEAUHSIOT B CBOEM COJIEP)KAHUM CEMbl W KOJWYECTBEHHOH, U
KaQYECTBEHHOM  DKCIOPECCHM: HWHTEHCUBHOCTh,  HAMNPSHKEHHOCTh  JICWCTBHIA,
MPU3HAKOB, CBOWCTBEHHbIX TakuM OE, couertaeTcsi ¢ BBICOKOW CTENEHBIO
MPOSIBJICHUS IPU3HAKOB MIPEAMETOB WUJIU AEHCTBUIA:

horse and foot — ecemu cunamu, uzo écex cun,

bold/brave as a lion — xpa6pwiii kax zes,

a lone wolf — «soak—o0ounourkay, uenosex, oeticmeyrowuii 6 0OUHOUKY .

[To muenuto P.A. CaduHol BaXHYIO POJIb B CO3/JaHUU dKcTipeccuBHOCTH OE
UTPAIOT u dbopmanbHeIe, CTPYKTYPHO-CEMaHTUYECKHE 0COOEHHOCTH
dbpazeosoru3MoB, TakWe, KaK PUTMUYECKHE CBOMCTBa, ajuidTepanus, pudpma,
TaBTOJIOTUYECKNE KOHCTPYKIIUHU, IMApHbIE YHNOTPEOJEHUS CJIOB, OTpPHUIIATEIbHBIC
Win  Aumntudeckue  KoHctpykuuu.(Caduna,2004:35) OpnHako daine BCEro
skcnpeccuBHOCTh DE 00yciioBieHa coueTaHueM HECKOJIBKUX CPECTB.

JlocTaTo4HO CIOPHBIM  SIBIIICTCA  BKJIIOYEHHUE OOpPa3HOCTH B COCTaB
dpazeonmoruzma (Kynun, 1964). Hekoropwie uccienoBarein paccMaTpUBaIOT
o0pa3 Kak caMOCTOSITEIbHYIO YacTh CEMaHTHUKH (pa3eosoru3Ma, CUuTas, 4To €ro

BO3HMKHOBEHUE CTUXUHHO M HEMOAYJIUpoBaHO. [[pyrue ydensle (AprOyTIOHOBA,
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UepnaHieBa) nojiarator, 4To 00pas3bl HE TOJIBKO MHIWBUIYAIbHBI U CTUXUIHBI, HO
Y HEPEAJIbHBI.

ITo muenuro Kopman E.A. ¢pazeonorus - 3To CIOXKHEHIITUNA KOHTJIOMEpaT
YCTOMYHBBIX COYETAHUM CJIOB, CTHUIMCTUYECKHAN JUANa30H KOTOPBIX BapbUPYETCS
OT HEUTpaJbHBIX OOIIEIUTEPATYPHBIX BBIPAXKEHUHN 10 KAPTOHHBIX BYJIBIApU3MOB
(Kopman, 2007). HepoctaTtounas  pa3paOOTaHHOCTH  (hpa3eoIOrMYecKon
CTWJIUCTUKH, TTOABUKHOCTD TPAHUIL PA3JIUYHBIX CTHIIMCTUYECKUX Pa3psoB, TAKUX,
HalpuMep, KaK HEUTPaJIbHBIA WM KHIKHBIM, a TAaKKe€ HW3MEHEHHUE HOPMBI
bpazoynoTpebdiieHUs 3HAYUTENBHO 3aTPYIHSET OINpENeNieHue CTUIUCTUYECKOTO
craryca OE.

Crnenyer OTMETUTh, YTO KOJTUYECTBO KOMIIOHEHTOB CEMaHTUKU B Pa3IMUHbIX
®E moxeT u He coBnaaarb. CeMaHTUYECKUM aclekT (Ppa3eoaoru3MoB ¢ CEMOii-
300HUMOM HMMEET JIOCTaTOYHO KOMIUIEKCHBIN XapakTep. I9TO OOYCIOBJIEHO €ro
YCIO)KHEHHOM  CTPYKTYpOH, B KOTOpOW BBIJACISAIOTCS CUTHU(DUKATUBHBIN,
JICHOTATUBHBI U KOHHOTATUBHBIA KOMIIOHEHTHI, KOTOpbIE CBOMCTBEHHBI U DE ¢

CEMOI-300HUMOM.

1.3. ®pa3eo0rm3Mbl AHIVIMHCKOI0 $I3bIKA C KOMIIOHEHTAMH —

300HUMaMHU.

Pa3zBuTHE MHOr0O3Ha4YHOCTHM 300HHMOB OCYIIECTBIIAECTCS MYyTEM IEpEHOCA
3HAQUEHHUs] WJIM Ha3BaHUs. VICTOpMYECKM BTOPUYHBIC 3HAYEHUS SIBISIOTCS
MEePEHOCHBIMHU, YacTO U (PUTYpaIbHBIMU, HO MHOTHE M3 HUX B HACTOSIIEE BpeMs
y’K€ HE OCO3HAIOTCSI B CBOMX MCXOJHBIX kauecTBax. CeMaHTUYECKOe CBOeoOpasue
ATUX CpalleHUM COCTOUT B TOM, YTO B HUX BCerja npeoodsnamaeT 300CeMUYECKUM
KOMIIOHEHT, BBIJICJSISICH 3@ CYET IPOTHBOIIOCTABJIICHUS PENPE3CHTATUBHOIO U
dburypanpHOro 3HaueHui. Hanpumep, B 300HUMAaX:

Lets leeping dog lie - He 6yau JIuxo, moka OHO CITUT THXO
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Sleeping dog B aHIIMICKOM $3bIKE BBICTYNAET B 3HAYCHUU HEMPUSITHAsS
TailHa, TO, Yero cieAyeT onacaTrbcs.B JaHHOM cilydae JE€HOTAaTHUBHOE 3HAYEHHUE
octaércs 0e3 U3MEHEHH, B TO BpeMsi, Kak 0Opa3HOCTh MEHSETCS B 3aBUCUMOCTHU
OT TOro, Kakue€ acCOIMallud BBI3bIBAET TO WJIM HHOE XUBOTHOE y HOCHUTEIS
A3bIKA. JTOT K€ 00pa3 CKPBITOM yrpo3bl HaXOIUT BblpakeHne B OFE

Beware of a silent dog & still water — B Tuxom oMmyTe uepTi BOASTCS

Dumb dogs are dangerous

B anrnuiickoM s3bIKe JIaTEHTHAs yrpo3a AacCOLMUPYETCS CO  CIsei
co0akoi, a B PYCCKOM — C HEYUCTOM CHJIOW, YTO BOCXOJUT K HAPOIHOMY
(G ONIBKIOpPY, MO-PAa3HOMY OTPAKAIOIIEMY KapTUHY MHPA.

[TonHoe coBmazieHME 300HMMA B JIBYX SI3bIKaX COTJIACYETCS C BOILICAIICH B
MIOTOBOPKY BEUHOW BPaXJA0M MEXKIY KOIIKAMHU U COOAKaMH.

Agree like cats & dogs - )Kutb kak Komka ¢ cobakoi

Anrnuiickoe dog npeacTaBisieT Crenuain3aluio U Cy>KeHue 3HaueHus ( JIp.-
a1, dogga), KOTOpoe O3Ha4yajao OMNPENETIEHHYI0 MOPOJy COO0aK U XapaKTepHOE
ICHCTBHE ¢ HelW — oxoTy. XOTs ceiuac mnpuBbIYHEee ciaoBo hound, kak B
MOCJIOBUIIE,KOTOPAsl MPEACTABIsIET COO0M MpuMep pa3BUTHUS 3HAYEHUS, JIOTU3AIUN
MOTHBa. M3HayanbHO 3Ta MocaoBUlA OblIa B yHOTPEOJIEHUH B apro OXOTHUKOB, a
3aTeM, BCIEACTBUME pacliupeHusi oOpa3HOro 3HaueHus, mpuodpena Ooiee
a0CTPaKTHBIN CMBICIL.

Run with the hare and with the hounds — Ciyxutsasym60oram

Bo ¢paseonoruszme Sleep a dog — sleep - Uytko cmaTh - 300CEMHUYECKUIA
KOMIIOHEHT (0QJ B KOHTEKCTE uYeJOBEKO3HAdamiel MeTadopbl OTpakaeT
XapakTEepHBIA M1 CcOOaK YyTKUH COH. AHQJIOrOB JTOM AaccCoIMaIii HE
Ha0JII0/1aeTCsl HU B UCTIAHCKOM, HU B PYCCKOM SI3BIKaX, T.K. KaTerOpHUsi 0Opa3HOCTH
HE JIMHTBUCTHYECKAs, a JIOTUKO-TICUXOJOTUYECKas, MO3TOMY COCTaBIISIOIINE €€
YACTHBIE JJIEMEHThl HE BCEr/la HaxoASAT MOJIXOMASIIEE BBIPAKEHUE B Pa3HBIX

A3BbIKAaX.
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Ecnu B ceMaHTHYECKYIO CUCTEMY 300HUMA BXOJST KaK HICTOPHUECKHE, TaK U
durypanbHble MEPEHOCHl 3HAYCHHUS, TO COBIAJCHHE OOpa30B B JBYX S3bIKaX
O3Ha4YaeT eIUHBIN apXETHUIl MBIIUICHUS, HATIPUMED:

Die like a dog, Die like a dog—TTogoxHyThkakcoOaka

XapakTepHO, YTO W3 OO0IIEro aOCTPAKTHOTO CMBICIIA 300HUMOB BBHITEKAET
NeHOPaTUBHOCTh MEPEHOCHOTO 3HAUYEHUs. DTO O3HAYaeT, YTO BOOOINE MHOTHE
300CeMU3MBI KaK YeJIOBEeKO3HAYaInue MeTad)Opbl UMEIOT IEHOPATHBHYIO OKPACKY.

Look like a starved cat —/Ipanas xoika

B manHOM ciydae KOIIKa O3HA4YaeT 37y JKCHITUHY. DTOT 00pa3 sBIsIeTCS
OOIMM JUIsi JAaHHBIX SI3BIKOB, T.K. OH JIOTHYCH ¥ OCHOBaH Ha peaJbHBIX
CpaBHEHMSIX, T.K. 3a4acCTyIO0 B (POJBKIOPE BEAbMBI BBHICTYHAIOT B 00pa3e yepHOi
KOIIKH. 3HA4YeHHUEe ero (QurypalbHO TIOCTOJBKY, TOCKOJIBKY Tpeoliagaet
AMOTHUBHAs (QYHKIIHS.

Taxxe Ha peaNbHBIX aCCOIMAIMSIX BO3HUK B QHTIMHCKOM SI3BIKE 300HUM,
0003HavyaroMi YHBIHUE.

As melancholy as a cat —Briacts B yHbIHHE

He cnoxkHO OOBSCHUTH CBSI3b MEXIY OTHUMHU siBIeHHAMHU. Koika
ACCOIIMHUPYETCS CO CIOKOWMCTBHEM M CKJIOHHOCTBIO K YeIWHEHHIO. UenoBek ke
CTPEMHTCS K YEMHEHUIO, KOT/Ia OH BIAJaeT B YHBIHUE.

[Tpumep ajJOruYHOTO CpaBHEHUS BHJICH B aHTJIUHCKOM SI3BIKE:

No room to swing a cat — [ToBepHyTbCsIHETIE

Herne KpyTuTh mpHBS3aHHYIO 3a XBOCT KOIIKY — 00pa3, KOHEYHO,
NPUYYJIUBBIA, HO WMCEHHO BBICOKHMH CYOBEKTHBU3M U  IOIJICPKUBACT
OpPUTHAJIBHOCTh TIOTOBOPKH. (DaHTACTHUECKOE CpaBHEHHE JETaeT MOTOBOPKY
BEChMa BBIPA3UTEIBHBIM 3MOIMOHAILHBIM CPEICTBOM, HAJICIIEHHBIM CEMAHTUKO-
CTHJIMCTUYCCKMMHU OTTCHKAMH HMPOHWH, IUIYTIUBOCTH, rHrepoossl. Ty ke
CTHJIMCTUYECKYI0  (DYHKIMIO  BBHIIONHAET W SBHOE  IpEyBEIHYCHHE,
rurepOoIU3aIus B CICIYIOIIEM 300HUME:

Enough to make a cat speak — JluBynaermibcst
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OOpa3 KOIIKK 37eCh peNeBaHTeH o0pa3y IKUBOTHOTO, OECCIOBECHOTO
CYIIECTBa, KOTOPOE MOXKET BAPYT U 3aTOBOPUTH, €CIIU CIIYIUTCS TY/IO.

HekoTtopeie 300HMMBI ObUM co3maHbl mmcareiasimMu. Hampumep, y JL
Kappona B ckazke “Anuca B Ctpane Uynec” Yemmpckuii Kot nponsHocur dpasy:

A cat may look at a king- CmoTpeThHE3anpemaeTcst

B manHOM citydae c0BO KOT MPUHUMAET 3HAYCHUE KaXKIbIH, TI000.

Eme onHo BhIpaskeHHEe ObUIO 3aMMCTBOBAHO CIOCOOOM KaJbKHPOBAHUS U3
¢paniry3ckoro u3 ckasku L. TTeppo — Pussinboots—Kor B camorax

B anrnuiickoM s3bIKE MOAABIIAIONIEE OOJIBITUHCTBO 300HMMOB CBSI3aHO C
o0pa3aMHu TakKMX >KMBOTHBIX, KaK KOIIKa M co0aka. JTO CBA3aHO C TEM, YTO 3TH
JKUBOTHBIE OBUIM TPHUPYUYECHBHI MEPBHIMU W TIOCTOSHHO HAXOJIWINCh PAIOM C
yenoBekoM. [losToMy pa3BuUTHE CO3HAUEHUI HAYajJoCh C Tpajgalliyl MOHSATHH IO
mkane abcrpakiuu. CemMaHTHYeCKUi mpoiiece ObUT HETOCPEICTBEHHBIM OTKIMKOM

Ha J]OFH‘-ICCKHﬁ, MO3HAaBATEIbHBIN IIponLccC u IIEII C HUM IMapaJlICIIbHO.
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BeiBoanI o 1 riiase

B 1 rmaBe MBI paccMOTpenu HOHATHE (PPa3eoIOTUYECKOW EIUHULBI,
ONpEeNeNWIN KPUTEpUH BBIACIECHUA M Kiaccuukauuoo (Hpazeonornyeckoi
enuHuIbl. Akanemuk B.B.BuHorpagoB B pszie cBoux paboT, (ppa3eosornyecKuMu
€AVHUIIAMU CUMTAET TAaKUE YCTOMYMBBIC, WM JIEKCUYECKHE, COYETaHHs CIIOB,
KOTOpBIE, YHOTPEOJSAsACh B SI3bIKE, BBICTYNAIOT KakK '"TOTOBbIE BbIpAKEHUs'",
"skBHUBaNEHTHl CJIOB'.Dpa3eoNOrnyeckue €AUHULBI  BOCIPOU3BOMATCS B TOM
3HaYEHUH, TpaMMaTHYECKUX GopMax U (PyHKUHAX, KOTOPBIE 3aKPEIUICHbI 34 HUMHU
A3bIKOBOM Tpaaunuein. Heo6XoauMo yuHuThIBaTh, YTO (Ppa3eosioruueckas eIMHULA
o0namaer ocoObIM 3HaUYE€HHEM, KOTOpOE CO3/aeTcs Oyarofaps MepeoCMBbICICHUIO
CJIOB-KOMIIOHEHTOB.

B nmanHoli paboTe mpuBENEHblI KPUTEpHH (PPa3eoIOTMUECKUX €IUHHIL,
BbliesieHHble KyHHMHBIM - (opManbHble TpU3HAKU (pa3fesibHOO()OPMIIEHHOCTb,
HaJIM4YME  JIEKCEM), CEMaHTHMYECKMH  MpPHU3HAK, NpHU3HAK  OBITOBaHUS,
KOMMYHUKATUBHbIE ¥  HOMHUHATUBHbIE TPU3HAKM U  DKCIPECCHUBHOCTH
bpazeonorn3MoB.

B nannoit pabote mMbl npuaepxuBaeMcs kinaccudukamnuu B.B. Bunorpanosa,
kotopbii  gmemut @DOE Ha Tpu  THma  «¢pa3eosorudecKue - cparieHwus,
¢dpazeonoruueckue  €IMHCTBA W (pa3eoJOTHUYECKHE  COYETaHUSA», T

ch&?;@OJ'IOI‘I/I‘ICCKI/IG CAUHCTBA — OTO TAaKUC YCTOﬁqHBBIC Ccou€TaHusa CJIOB, B
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KOTOPBIX IPU HAJIMYUU OOIIEr0 NEPEHOCHOIO 3HAUEHUS OTUETIIMBO COXPAHSIOTCA
IPU3HAKU CEMAHTHUYECKOW pa3ieIbHOCTH KOMIIOHEHTOB: return to one’s muttons —
BEPHYThCSL K TeMe pa3roBopa. ®@pa3eosorndeckue CpauieHusl, Uid UIUOMbI — 3TO
aOCONIIOTHO HeNEeJINMble, HEpPa3JIOKUMbIE YCTOHYMBBIE COYETaHMs, oOOIIee
3HaYeHHE KOTOPBIX HE 3aBUCUT OT 3HAYEHHS COCTABJISIIONIMX UX CJIOB: pig in a poke
— peuleHue NpuHsATOoe 0€3 ydyeTa BO3MOXHBIX IOCIEACTBHI, B  CIEHYIO.
®dpazeonornueckue COYETaHUsS — ATO YCTOMUYMBBIE OOOPOTHI, B COCTaB KOTOPBIX
BXOJISIT CJIOBAa U CO CBOOOJHBIM, U C (Ppa3eo]OrMuecKU CBSI3aHHBIM 3HAUECHUEM: a
lion in the path/in the way — (BooOpaxaemoe) npensTcTBHE.

B aHrimmiickoM S3bIKE€ NOIABIAIONIEE OOJIBIIMHCTBO 300HHMOB CBSI3aHO C
oOpa3aMi KOLIKK M COOAaKu. DTO CBSI3aHO C TEM, YTO 3TH KUBOTHbBIE OBbLIN

IMPHUPYUICHLI IICPBBIMHA U ITOCTOAHHO HAXOAUIUCH PAAO0OM C YCIIOBCKOM.
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I'masa |l. CtpykTypHO-ceMaHTHYeCKHE 0CO0eHHOCTH Gpa3eooru3MoB

2.1. CrTpykKTypHO-ceMaHTH4Yeckasi xapakrepuctuka ®OE c¢ cemoii-

300HUMOM.

SA3b1KOBOM (DEHOMEH TaKOW BBICOKOH (hpa3eoorn4eckoil akTUBHOCTA MOXKET
ObITh OOBSCHEH TEM, UYTO OH - OTPAKEHHE WM 3aKpEIUIEHUE TECHOro U
MPOJIOJDKUTEILHOTO KOHTAKTA YeJIoBeKa ¢ (payHOM, HCTOKU KOTOPOTO, 0 MHEHUIO
FO.JI. Jlscota, «yxomsT B TIiIyOOKYyH0 JpPEBHOCTh, K TEM 3IOXaM HBOJIOLUU
4eJioBeKa, KOrJa aHuMain3M ObUI OCHOBOM MHMpOBO33peHus. Torma Havaiu
CKJIQJIbIBAThCSl TEPBBIE OOOOIEHUSI-CUMBOJIBI, KOHKpPETU3UPYEeMble B 00Opasze
Kakoro-nubo »kuBoTHoro. Ilo3gHee mnpupydyeHUe >KUBOTHBIX CTal0 MPUUUHOU
HOBBIX (DOPM CHMBOJIU3AIUNY.

Ha nporsokeHnn — ThICSYENETHM  JKMBOTHBIM ~ MHUpP  HaxoAwics B
HETMOCPE/ICTBEHHONW OJM30CTH K 4YellioBeKy. B Hacrosiiee BpeMs OOJNBIIMHCTBO
cdep KU3HEEeITeTbHOCTH YEJIOBEKa CBSI3aHO C )KMBOTHBIMU: CEIHCKOE XO035UCTBO,
MIPOMBIILJICHHOCTh, HayKa, CIIOPT. ..

AHrIMYaHe, Kak 1 MHOTHE JPYTue Halluu, HE MPEJICTABIISIOT CBOEH KU3HU
0e3 JoMalllHMX >KUBOTHBIX, Hampumep, 44,8% cemeii nepxkatr cobak, a 38,4% -
Koiek. M 3To He TOJBKO HaJIe)KHOE CPEJCTBO 3alMThI, HO U CIOCO0 OOPHLOBI C

OJIMHOYECTBOM, BEpPHBI JPyr W TPUITHBIA «cobOeceqHuk». Takum oOpazom,
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BBICOKAsl aKTUBHOCTH 300HMMHYECKOM JICKCUKH B (I)OpMI/IpOBaHI/II/I ®E HaxoauT
0O0BSCHEHHE B OTHOIICHUAX YEI0BEKA U JKUBOTHBIX.

JIekcuko-ceMaHTHUeCcKas rpyiia 300HHUMBI  JOBOJIBHO 06meHa n
npezacTtapieHa 40 eTMHUIIAMU C PA3JIUYHON CTETIEHBIO AKTUBHOCTH, B CBSI3U C UEM
OHA MOKET OBITh pasaciicHa Ha HCCKOJIBKO ITOATPYIIIL:

1. Ha3BaHUs JKUBOTHBIX, BCTPCHAIOINUXCS HAa TCPPUTOPUN AHrmmu:

a) IoMalIHue KUBOTHBIE - an ass, a bull, a calf, a cat, cat-and-dog, a cattle, a
cow, a dog, dogged, a donkey, a goat, a horse, a hound, a kitten, a lamb, a mule, a
mutton, an ox, a pig, a pony, a rabbit, a sheep, a swine; - 57,5%

B) JWMKHUE )XKMBOTHBIC - & bat, a bear, a deer, a fox, a hare, a rabbit, a mouse, a
rat, a tiger, a wolf; 25%

2. Ha3BaHUA DJK30THYCCKUX MOJId aHIJIM4aH JKHBOTHEIX. 4 camel, a
crocodile,an elephant, a hyena, a leopard, a lion, a monkey. 17,5%

B O6p2130BaHI/II/I (1)pa3eon0mqecm1x C€AUHUI] 300HUMBbI 06HaI[a}0T paBJIH‘{HOﬁ
CTCIICHBIO AKTHBHOCTH, YTO IIO3BOJISICT HaM O6L€I[I/IHI/ITB HX B OIPCACICHHBIC
TPYHIIBL:

1) 300HUMBI C OYE€Hb HHU3KOM CTEIEHBIO (bpaBCOHOFHHeCKOﬁ AdKTUBHOCTHU,
Bxonsmue B coctaB 1-2 ®E: cattle, a crocodile, a deer, dogged, a dog-house, a
goat, a hound, a hyena, a kitten, a leopard, a mule, a pony, a swine, a tiger;
KOTOpBIE COCTaBISAIOT 35%

2) 300HMMBI C HU3KOW CTETEHbIO (DPa3eoTOrnYeCKON aKTUBHOCTH BXOISIIINE
B coctaB 3-6 ®E: a calf, a camel, cat-and-dog, a donkey, an elephant, a lamb, a
mutton, an oX, a rabbit, a rat, KoTopsie cocTaBisAOT 25%

3) 300HUMBI CO CpEIHEW CTeNeHbI0 (PA3eoNOrHIECKON aKTUBHOCTHU
Bxonsmue B coctaB 7-10 ®E: a bear, a bull, a hare, a lion, a monkey, a mouse,
KOTOpBIE€ cOCTaBIsAOT 15%

4) 300HUMBI C BBICOKOW CTENEHBIO (PPa3eOJOTHIECKON aAKTHBHOCTH
Bxojsmue B coctaB 11-19 ®E: an ass, a bat, a cow, a fox, a pig, a sheep, a wolf,

KOTOpBIE€ cocTaBisaioT 17,5%
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5) 300HUMBI C OY€Hb BBICOKOH CTENEHBIO (Ppa3eoqOorudyeckoil aKTHUBHOCTH
Bxojsmre B coctaB 20 u 6omee @E: a cat, a dog, a horse, koTopsle cocTaBIsAIOT
7,5%.

[Tpu 3ToM ®E ¢ kommonenTom “a dog” cocrapisrot 17,1 % u3 oTobpanHOTO
MaTepuansa, ¢ KOMIOHEeHTamMu “a cat” u “a horse” - 16,3% wu 10,1%
COOTBETCTBEHHO.

Kak Mbl BuauM, HauOojee aKTHBHO B aHTJIUMHCKOM SI3bIKE (DYHKITMOHHUPYIOT
300HMMBI C CEMaMH «KOIIKa», «co0aka» M «JIOIIaab», 4TO CBS3aHO ¢ Hamboiee
JIOJITHM Y TUTOTHBIM KOHTaKTOM JTFOJIEH ¢ UMEHHO JaHHBIMU YKUBOTHBIMH.

OpHoii u3 (Gopm MposIBIEHUS BTOPUYHON HOMUHALMU sIBIsieTCss MeTadopa -
NIEPEHOC Ha3BaHUS OJHOrO TMpeIMeTa Ha JPyrod Ha OCHOBE KakKOTo-JHOO
cxo/ACTBa. B ee ocHOBe nexxuT cpaBHeHue, kak otMmedan B.I'. I'ak, «cpaBHHBaTh
YEJIOBEK MOXKET HEU3BECTHOE C M3BECTHBIM, U B 3TOM IPOSIBIIICTCS OTHOIIICHHE €T
K OOBCKTHUBHOW peaqbHOCTH. MICTIOKOH BEKOB MeTadoph3aluy TOABEPraroTCs,
MpeXe BCEro, clioBa, 0003HaYaromue Hanboyee N3BECTHbIC TTOHATUS U MPEIMEThI
U3 OJIMKAKIIIEero OKPYKCHHS YeIoBeKa: YaCTH YEJIOBEYCCKOTO Teja, POJCTBEHHBIC
CBSI3M, JKWUBOTHBIC, PACTEHUS, MaTepuajbl, MPEIAMETHI OJCKIbI, MPEAMETHI
obuxopa, cBeTuia, sipjieHus npupoab» (I'ak, 1998:768)

[TepeHoc HaMMEHOBAHUS IO CXOJCTBY MPHCYTCTBYET BO MHOTHX SI3bIKaX, B
TOM 4YHUCJIE W B aHIMKACKOM. Ha3BaHWs JXKUBOTHBIX MOTYT IICPEHOCHTHCS Ha
SBIICHUST W HEOIYIICBJICHHBIC TMPEAMETHI W CTAHOBUTHCS HaWMEHOBAHHEM
MIPUCITOCOOJICHHH, UTP, OJIFO;

wildcat - HeHae)xHOE J1e)10, PEANPUITHE,

the cow with the iron tail -ammapar, aus danscuduKauy MOJIOKa,

a dog in a blanket - myauHT ¢ BapeHbEM,

fox and geese - «mca u rycw» (Urpa B IIUIIKH, NP KOTOPOH y OJHOTO
UTPOKA OJTHA JIaMKa, y IPYTOT0 - YEThIPE IIIAITKH),

fox and hounds - «mmca n cobakm» (neTckas urpa, B KOTOPOH BCE JIOBST,

oJlvH y0eraer),
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hare and hounds - «3as1 u codaku» (Mrpa, rjae OAUH U3 YYACTHHUKOB OCXKHUT,
Opocas 3a coboii OymMaxKu, a Ipyrue, BHIOCKABIIUE MMO3KE, CTAPAIOTCS JOTHATH,
MpEeXJie YeM OH JOOEKHUT JI0 YCIOBHOIO MECTA,

a stalking horse - mpennor, orroBopka, dhanpcudukanus,

one's ewe lamb - GecrieHHOE COKpOBHIIIE,

pigs in blankets - ycTpuiibl, 3arieueHHbIe B OCKOHE / COCUCKU B TECTE U T.JI.

Opnako, Haubojiee 4YacCTO BCTpeYaeTcs HWHOW THI METaQOpUIECKOro
NepeHoca - UCIOJIb30BaHUE HAa3BAaHUN KUBOTHBIX VISl XapaKTEPUCTUKHU YelIOBEKa,
00O3HaueHUsT TeX WJIM HHBIX €ro KayecTB, YepT BHEIIHOCTHU, XapaKTepa,
YMCTBEHHBIX CIIOCOOHOCTEH. 300HUMBI YaCTO CTAHOBSITCSI CHMBOJIAMUA MOPAJTbHBIX
Y MHTEJUICKTYaJIbHBIX KaueCTB YeJIOBEKA.

Msbr npoBenu aHanm3 @PE ¢ ceMON-300HMMOM W TPUILIM K BBIBOAY, YTO
pa3TUYHBIM KUBOTHBIM TIPUITHCHIBAIOTCS OTpE/IeIeHHbIC KauecTBa. Hampumep:

ASS - yIIpsIMbIii, TTyTIBINA YETIOBEK,

Bull - pemmtensHbIi, arpecCUBHBIN YEI0BEK,

Donkey - ynpsiMbli, TIIyTIBIH YEIOBEK,

Elephant - Heykr0)kuii YenoBex,

FOX - XuTpbIii YeNIOBEK,

Hare - TpycnuBsIii uenoBek,

Horse - Tpyaomt00uBbIi, YIIOPHBINA YEIO0BEK,

Lamb - kpoTkuii, 6€3pOnOTHBIN YeI0BEK,

Lion - 6GeccTpaliHbiii, N3BECTHBIN YEIO0BEK,

Monkey - mpoka3auBbIi, TPOBOPHBIHN YEIOBEK,

Mouse - Tuxuii, O JHBIA YeJIOBEK.

Mp1  3aMeTmnm, 4dYTO B  pe3yibTaTe MeTaopHUUecKoro TmepeHoca
HAaWMCHOBAHHUS XUBOTHBIX Ha YEJIOBEKAa B CEMAHTHYCCKON CTPYKTYpE TMPOUCXOJST
3aMETHBIC U3MEHEHUS W TMOMHUMO TMPSMOTO 3HAYCHHS TMOSBISETCS IMEPEHOCHOE.
31mech MBI MOKEM BBIJCIHWTH JIBa THIA XapakTepucTuk. C OMHOH CTOPOHBI ATO

IIPU3HAKH, HCﬁCTBHTCHBHO npucymmue TEM MM HWHBIM JKHBOTHBIM, KakK
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MPEJACTABUTEIISIM OMOJIOTHYECKOTO BU/IA, U IEPEHOCUMbBIE Ha YesioBeka. Hampumep,
YOPSIMCTBO OCJIa, TPYAOTI00HE JIoaan, OeccTpalime JbBa 1 Jap.

Ho, ¢ nmpyro#i cTOpOHBI, CYIIECTBYIOT INMPU3HAKH, KOTOPBIE HYEIOBEK Cam
MIPUNUCHIBACT KUBOTHBIM, BHE 3aBUCUMOCTH OT XapaKTEPUCTHK, MPUCYIINX UM B
JNEHCTBUTEILHOCTH. TaKUMU SIBJISIIOTCS WHTEJUICKTYaJIbHBIC, AMOIMOHAIBHBIE H
BOJICBBIC TPHU3HAKU. AHTJIMYaHE HA3bIBAIOT OCJIOM (IIpUYeM B OOOMX BapHaHTax
3TOrO cioBa - ass u donkey) rmymia, KOHIKOW - TOJICTOCYMa W TPOKUATATEIIS
JKW3HHU, 00€3bSHOM - MOIIIEHHUKA U XYyJIMTaHa, CBUHBEH - KaJuHy U 00KOPY.

Mpbl mojaraeM, YTO MHOTHE JKUBOTHBIC BBI3BIBAIOT y aHIJIMYaH
OTpEJICJICHHBIC aCCOIMAIlMU, XapaKTepHble BCcel Haluu B 1enoM. [IpeacraBnenue
00 ompeNeNIeHHbIX KadecTBax, IPHUIIUCHIBAEMBIX >KMBOTHBIM, YKOPCHHIIUCh B
CO3HAaHUHW  JAHHOTO Hapoaa. [loreHimansHo  I1000H 300HUM  MOXKET
XapakTepu30BaTh KaKOW-TMOO MpPHU3HAK YEJIIOBEKAa, HO TOJIBKO HEKOTOPhIC
pUOOpeNIn YCTOWYMBBIC TIEPEHOCHBIC 3HAUCHHS, YTO CBSA3aHO C KYJIBTYPHBIMHU
TpaAuIUsIMU AHTIINN, HATHIUEM JKUBOTHBIX Ha TEPPUTOPUU CTPAHBI, UX POJIH B

’KM3HH YeJIOBEKa U 0COOCHHOCTSAMH MCHTAJIMTETA.

2.2. 300HUMbI U uXx ppasemoobpasoBaTesibHbIii NOTEHLUAN.

300HUMBI (OT/ACNBbHBIE CJIOBA U KOMIIOHEHTHI (pazeosiorn3mMoB — nanee DFE),
IIMPOKO TMPEACTABICHHBIE BO BCEX S3bIKAX MUpPA, OTHOCATCS K CaMbIM APEBHUM U
aKTUBHO ynoTpeOnsiemoil sekcuke. Ilo cpaBHEHHIO € JAPYrUMH OOBEKTaMH
OKpY>KaloIllero MUpa >KUBOTHBIE OJMKE 4YeIOBEKY MO (popmaMm CyLIECTBOBaHUS U
TENECHOCTH. V3 KUBBIX CYIIECTB TOJHKO XHUBOTHBIC, KaK M JIIOIU, OOJanaroT
COOCTBEHHBIMU MPUBBIYKAMHU, OCOOCHHOCTSIMHU MOBEACHUS, KAKIOMY IPUCYIL] CBOM
0coOBIi HpaB. B cuily 3TOro BKIIIOUEHHE 3HAHUN O KUBOTHOM MHpE B CHUCTEMY

00pa3HbIX CPEACTB XapaKTEPU3YIOIIMX YEJIOBEKa, PaCIIUPEHUE 3HAHUM O caMOM
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YeJIOBeKE 4Yepe3 IMOMCKM CXOJCTBa ¢ o0Opa3amMu OpaTbeB HAIIMX MEHBIIUX —
3aKOHOMEPHBIH CI10CO0 MO3HAHUS YEIIOBEKOM CaMoro ceosl.
OpHako WX MCCIEAOBAHMEM YU€HBIE aKTHUBHO 3aHsUIUCHh TOJBKO B 70-e romsl XX
Beka. Buanmo, mosToMy 10 HACTOSIIIETO MOMEHTa Jake HE YCTPaHEHbI B 3TOU
chepe TEpMUHOJOTHYECKHE pPa3HOUYTCHUS. EMUHUIIBI, Ha3bIBAIONINE >KUBOTHBIX,
0003HaYal0TCs IOCTATOYHO MPOU3ZBOJIBHO, HCMOJIB3YS [JIi OAHOTO M TOTO e
MOHSATUSA Pa3HbIE TEPMHUHBI 300HUM, 300CeMU3M, 300Mopduzm, 300memagopa,
300xapakmepucmuxa i np. Hepenko He pasrpaHUYMBAIOTCS U CAMH TOHSATHS
«300HUM» U «300MOpdu3M». CoBCeM HEAABHO MOSIBUINCH MEPBbIE MOMBITKH
YHOOPSIAOYCHHUS ITOMN TEPMUHOJIEKCHUKHU. Tak, H.B. ConHueBa
TEPMUH 300HUM TIPEIJIaraeT  MCIOJIb30BaTh IS  MPSIMOTO  HAaUMEHOBAHUSA
KUBOTHOTO, a 300Mopghusm — Kak MeTadOopU3UPOBAHHBIHI 300HHUM,
XapakTepu3yromuili 1 oneHuBaromuid 4yenmoBeka (Comniena,2004:220). D.A.
Kanuraaze yriayOnser TEpMUHOJOTHYECKOE pa3rpaHUYeHHE BHYTPU 300HHUMUMU.
Tepmunom 3o0nexcema B e€ paboTax o0003HaUaeTCs MOJMCEMAHT, CIyXallun
IPSIMBIM HAUMEHOBAHHUEM >KMBOTHOTO. J{Ji1 Bcero MHOkecTBa MeTadhoprU30BaHHBIX
300JIEKCEM BBOJUTCSA TEPMUH 300Memagopa, a
JUTSL aHTPOTIOIIEHTPUYECKON MeTadopu3aly — MepeHoca Ha3BaHUs )KUBOTHOTO HA
4yenoBeka — TepMHUH 300mopghuszm (Kammranse,1985: 6). lpyrumu  ciaoBaMu
TEPMHH 300MOp@U3M UCTIONB3YETCS TPU MEPEHOCaX Ha3BaHWN CBONCTB KUBOTHBIX
(ux ¢dopM, MOBANOK, MOBEACHMS) HA CXOJHbIE C HUMH KadyecTBa Xapakrepa
yenoBeka. SIBieHue 300Mopdu3zMa — pe3ynbTaT OOpa3HOW HMHTEpIpeTalun
OKpPY’KaOIero MHpa W JUHTBOKPEATUBHOTO MBINUICHUS — 0COOOT0 MEXaHU3Ma,
UCIOJIB3YIONIEr0 Uil BepOanu3ali pa3InYHbIX aCCOLIMATUBHBIX CBsI3ed yke
UMEIOIINECs B sA3bIKE 3HAKU. B 3TOM pakypce mepBoouepeHO 3amadeil sBaseTcs
BBISIBJICHHE  300HMMOB, 00JIaIalOIIMX aKTUBHBIM  (hpazeMooOpa3oBaTeIbHBIM
MOTEHLUAJIOM.

Hamnonanenas cnemudguka 300MOPGHBIX  €AWHHI] TPOSBISETCS B
pPa3IMYHBIX MPHOPUTETAX YEJIOBEUECKON MeATeIbHOCTH, CBOWCTB XapakrTepa,

NpeaAnoOYUTaCMbIX MM OCYXXKIAC€MBIX JIMYHOCTHBIX KAa4€CTB MYXKYHWH W KCHIIUH B
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pa3IUYHBIX JUHIBOKYJIBTYpPaX, @ TAKKE B TOM, YTO OJJHOMY U TOMY K€ KUBOTHOMY
TFOBOPAIIMMH Ha pPa3IUYHbIX S3bIKaX, MOTYT MPHUIIMCHIBATBCA pa3INYHbIC
YeJIOBEYECKHE KadecTBa, WM HKE PA3NIUYHBIE JKUBOTHBIE MOTYT OBIThH
«HOCUTEISIMU» OOHOTO M TOr0 K€ KaudecTBa. ICTOUHMKAaMU HalMOHAJIbHO-
cnenuuueckux OCOOCHHOCTEH 300MOPGHBIX EIUHUI] MOTYT OBITh pa3Inuus
KUBOTHOTO MHpPA, OCOOCHHOCTEH >KM3HEHHOI'O YKJajaa, Xapakrepa TpyJI0BOM
JESITEIbHOCTH, CHUCTEMBI LIEHHOCTEH, HCTOPUYECKUX YCIOBUH (HOPMUPOBAHUS
A3bIKa  OMpeAenéHHoro d3THoca T.0. JlaHHylo mpobnemy  kiaccuuxaruu
300MOP(PU3MOB paccMaTpUBaJIM Takue JUHIBUCTHI, kak KyHun A.B., Bunorpagos
B.B. u np.

300HMMBI NPEACTABISAIOT COOOM CIOXKHBIE SI3BIKOBBIE €IMHUIIBI, KOTOPBHIM
IPUCYIL 3HAYUTENbHbIN HH)OPMAILIMOHHBINA TOTEHLIAAT.

300HUMBI TOCTATOYHO YacCTO yMOTPEONSAIOTCS HE TOJBKO B JUTEPATYPE, HO
U B KUBOW peuu, rje, 3a4acTylo, yIHoTpeOJII0TCs B TaK Ha3bIBAEMON 3MOTHUBHOU
(GyHKUIHU.

B 300nekcuke sgpue, yeM B JII0OOW APYyrod oOJACTH SI3bIKA, BBIPAXKEHBI
O0COOEHHOCTH OCMBICIIEHUS BHESI3bIKOBOM peajbHOCTU. DTO MPOSBISAETCS B TOM,
4yTO 00pa3bl JKUBOTHBIX, KaK B aHIVIMICKOM, TaK U B JIPYTUX A3bIKaX HAJEISIIOTCA
COBEPILIEHHO HEAMOTHPOBAHHBIMU Ha MEPBBII B3I CBOMCTBAMU. DTH 00pa3bl U
(daHTa3uu BOCXOJAT K IIIyOMHAM 4YeJIOBEYECKOTO CO3HAHUS, €r0 BEPOBAHUS U
Mudonoruu.

BxitoueHne 3HaHUM O >KMBOTHOM MHpE B CHCTEMY OOpa3HBIX CPEICTB
XapakTepu3aluyd 4YeJIOBeKa, pacuIMpeHue W yriayOjeHue 3HaHUKW O CcaMOoM
YEJIOBEKE IMOCPEJACTBOM CPaBHEHUS, MOMCKA CXOJCTBAa oOpa3zaMu peanuil Mupa
IPUPOJIbI — 3aKOHOMEPHBIN 3Tall pa3BUTHUS YEJIOBEUECKOTO 3HAHMs O cebe Kak
00 0C0O60M OOBEKTE.

300HuMBl  — 3T0 wuMeHa cobctBeHHbIe(nanee IC), mnpucBauBaembie
YKUBOTHBIM (B MIPOCTOPEUNH —KJIMYKH KUBOTHBIX). ECTECTBEHHO, B OTIUMYHE OT

n}o;[eﬁ, MMEET CMBICI Ha3bIBaTh COOCTBEHHBIM HMEHEM JAJICKO HE KaxXaoc€
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KUBOTHOE. B mepByto ouepeap Takue UMeHa Jal0T JOMAITHUM U XO3SiCTBEHHBIM
JKUBOTHBIM (KOIIIKaMm, coOakam, JOmaasiM W T.I.), HO CBOM WUMEHa MOTYT OBITh
Jaxe Uy JPYruX >KMBOTHBIX, UMEIOMIMX KaKyl-TO 3HAYMMOCTD JIJIsi 0OIecTBa
(HampuMep, COJEpXKAUIUMXCSA B 300MapKax M IUpPKax), B TOM YHCIE Jaxe Yy
JKUBOTHBIX, CYIIECTBOBAHME KOTOPHIX TIOKa HE JI0Ka3aHO (BCIOMHUM
3HaMeHUTYy10 Heccu — rumoreTnyeckoro oouraresns motiaHiackoro osepa Jlox-
Hecc).

Kak wu cpeam aHTpONOHMMOB, CpE€IM 300HHMMOB MOKHO BBIJICIIUTH
€IUHUYHBIE W MHOYKECTBEHHbIE 300HHMMBI. Ta ke wu3BecTHas BceM Heccu
MPUHAJICKUT K YUCITY €AMHUYHBIX 300HUMOB. K MHOXKECTBEHHBIM OTHOCSITCSI T€
300HUMBI, KOTOpbIE OJIaro/iapsi 4aCTOMY HCIOJIb30BAaHUIO MPEBPATHIIUCh KaK Obl B
CTaHJAPTHBIE KIMYKU. Tak, B pYCCKOM S3bIKE€, TaKUMH TUIHYHBIMH KIMYKaMU
ctanu, HarpuMmep, Pekc, [lxek, >xeppu (kmuuku codak), Backka, Peokuk, [piMoK,
Mypka (knmuuku komiek), bypénka, Ilectpymika (knuuku kopoB), bysiH, ['Hemyxa
(knu4aKy Jomajei). MoKHO cka3zaTh, UYTO B CEMAHTHUKE ITUX 300HUMOB 3aKPETUIEH
MPU3HAK KATErOPUAIbHOCTH (MPUHAIJICKHOCT K TOMY WM HHOMY BHIY
JKUBOTHBIX), XOTSl CYIIECTBYET U HEMAJIO MOJUPYHKIIMOHAIBHBIX 300HUMOB, TO
€CTh KJIMYEK, MPUMEHSIOMINXCS K CaMbIM Pa3HbIM BHJIAM KUBOTHBIX, HallpUMeEp,
Mumika, Kpoxa, Myceka, [llanyH.

B anrnuiickoM s3bIKe TakKe CYIIECTBYeT HaOoOp Haubosee TUIMUYHBIX
(MHO>KECTBEHHBIX) 300HUMOB. Tak, MO [JaHHBIM HEKOTOPBIX MCCIEIOBAHUMA,
onyonukoBaHHbIX B WHTepHete, B CIIA 3a mocimennue roasl ObUiM HambOoJee
MONYJISIPHBI CIAEAYIONINE KIMYKHU JIsl JOMAITHUX JIIOOUMIIEB (TIPEXK]I€ BCErO KOIIEK
u cobak): Max, Maggie, Buddy, Bailey, Jake, Sam, Molly, Nicky, Coco, Sadie.
HcTrounnku u Mojenu 0Opa3oBaHUS 300HMMOB OTJIMYAIOTCS TOPa3ao OOJBITUM
pa3zHooOpa3reM 1Mo CPaBHEHUIO C aHTPOTIOHUMAaMHM WM TormoHuMaMu. Cpenu Takux

HNCTOYHHNKOB BbBIACIIAIOT:
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a) MHOXKECTBEHHbIE aHTPOMOHMMEL. [Ipu 53TOM XapakTepHo, dYTO B
AHTJIMICKOM pedyr MIMPOKO HCIOJB3YIOTCS B 3TOM Cllydae NepHuBaThl (TO €CTh
cokpamiéaueie ¢opmel — Mag, Sam, Ben u ymeHbmuTenbHBIE (OPMBI C
cybdukcom -y mmm -ie — Molly, Nicky, Maggie), a B pycckoMm s3bpIke —
YMEHBIINTEIbHO-TIpeHEOpexkuTENbHbIE  QopMbl ¢ cypdukcom -k-: Bacbka,
Muiika, Conbka, Mycbka, @uinbka. Bripouem, nHOTAa BCTPEUYAKOTCA U LIYTIIUBO-
yBOXUTEIbHBIC KIMUKH, KOoMHpyomue Oonee odunnambabie GopMbl 00paleHus,
takue kKak Bacummii TumodeeBuu (xmmuka kota), AkcuHbs lBaHOBHA (KIHMYKa
cBUHbU). Taxxke, ciaemyeT OTMETUTh PACIPOCTPAHEHHOCTH B POCCHMU MpakTUKU
HA3bIBATh >KMBOTHBIX MHOCTPAHHBIMU AHTPONOHMMAMH, Ojarojaps 4yeMy y Hac
CTaJM TonyJisipHbl Kinuku Tuma Jlxeppu, [xek, bapou, Tom, Paned u ap.
AHANOTUYHON TEHJCHIIMU B AHTJIMACKOW 300HUMHUHU OOHApYXUTh HE YIAlOCh;
pa3Be YTO KIMYKU HEKOTOPBIX KUBOTHBIX, COACPKAIUXCS B 300MapKax, BRITJISASAT
KaK 3aMMCTBOBAaHHS M3 CyaxWId W APYrux s3bikoB Adpuku, Hanpumep: Matata
(xnmuka OopomaBounuka), Ashiki, Sabiki (kawuku abBui), Kwahari (kauuka
BUJIOpOror aHTmionsl), Mwana (kiaudka mumianse). MoKHO MpeanoyiokKuTh, YTO
OTH WMEHA HaBESHHBIMU BIUSHHEM TMOMYJISPHOTO IMUCHEEBCKOTO MYNbT(HIEMA
The Lion King (1995), rne 3Bepu-nepcOHaX U Ha3BaHbl MMEHAMHU,
CTHJIM30BAaHHBIMU 10T ah)PUKAHCKUE;

0) eauHUYHbIE AaHTPOMOHUMBI, TO €CTh MMEHa W (aMWINM U3BECTHBIX
JesiTeNied  HACTOAIIETO W TPOIUIOTr0, a TakkKe IMepPCOHaXeH IUTepaTypHbIX
npousBeAcHu, Mu}oB, KuHOPHILMOB u Tejdenepenad. Hampumep: Nixon
(pamummust  ObiBmiero mpesuaenta CIIIA), Nefertiti (umsi mapuibl JIpeBHETO
Erunra), Genghis Khan (umsi MoOHrombckoro xana-3zaBoeBatens), Capone
(bamunms ranrctepa), Athena, Venus (iMeHa aHTHYHBIX OoruHb), Romeo, Capulet
(urepatypHble uMmeHa), Gomez andMorticia (MMeHa TEpCOHaXKEW Terecepuana
«Cemelika AnmamMey, TTOCTYKUBITHE OCHOBHBIM MCTOYHUKOM JJIsi TIAPHOW KITMYKHU

JIBYX )KUBOTHBIX);
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B) TONOHUMBI U acTpoHUMBI, Hanpumep: Egypt, Nile, Alaska wiupycckue
baiikan, Ama3onka, Adpuka, bera;

I) Ha3BaHMs WU3JEAMI W NTPOAYKTOB TOBapHbIE 3HAKH, (OCOOCHHO B
anrauiickoit peun): Hershey, Cadbury (mapku moxonana), Havana(nanmeHoBanue
curap), Capuccino (pernent mnpurotoBienus kode),Bugle Boy (pupmennas
0JICK1a);

1) HapullaTelbHbIE HWMEHa U JIPyTH€ XapaKTepu3ylolllue CcJIoBa W

BbIpakeHusl. OHM UCTIOJIb3YIOTCS OOBIYHO JIJIsi TOTO, YTOOBI MOAYEPKHYTHKAKYIO-TO
BHEIITHIOI0 0COOCHHOCTH JKUBOTHOTO, YEPTY €T0 XapaKTEPAWIA HHYIO aCCOITHUAITUIO
¢ HuM, Hanpumep llecrpyxa, Peokuk, bensnka, Bepnsiit, bysan, Jluxas, Houka,
Kpacortka; B AHTJIMHACKOU peun —
Spotsie, Blackberry, Jasmine, Danger, Ferocious, SweetiePie, Honey.
Korma 300HHMM mpuoOpeTaeT cTaTyC THUINUYHOM KJIMYKM KaKOro-IuOo BHIIA
YKUBOTHBIX, OH JIETKO 00peTaeT BTOPUUHYIO KIIACCU(PHUITUPYIONTYI0 HOMUHAIIHIO, TO
€CTh Kak OBl CHOBA BO3BpaIllacTCs B pa3psj HApUIATEIbHBIX HUMEH. TaKOBBI,
HaIpuMep, MOMyJsIpHbIE B IpouuioM cobaubu kinuku boouk, Illapuk, Bap6oc,
Kydka, KOTOpBIE CETOAHSIXOTS W OCO3HAIOTCS KakK co0aybW KIWYKH, HO
UCIIOJIB3YIOTCSL B PeuH JiJisi 0003HaueHus 000 cobaku. BOT moyemy, Hanpumep,
OIPaBJIaHO PEIICHHE MEPEBOIUNKA PYCCKOM cka3ku K Pemka’®, KOTOPBI 300HUM
Kyuka nepenan Ha aHTIUHCKH si3pIKcTIOBOM DO(Q.

B nmHrBUCTHYECKOW JMTEpaType 300HMMBI HKCCIIECOBAHBIHA PEIKOCTh
cnabo, W TMPaKTUYECKHM HUKAK HE pa3paboTaH Bompoc o0 wuxmepegade B
MEPEBOTHBIX TEKCTaX.

300MophH3MBbI, Kak MW BCA OIICHOYHAs JIGKCHKa JII0OOro  s3bIKA,
CIIOCOOCTBYIOT BBIPQKCHHUIO UYBCTB, PEAKIINI, SMOIIMOHAILHOMN KU3HH YeJIOBEKA B
nesoM, hopmMupys u 0603Hadast IEHHOCTHYIO KAPTUHY MUDA.

Anrnuiickue (Qpas3eooTMuecKie EAWHHIBI C Ha3BAaHUSAMH JKHUBOTHBIX

ABJIIOT COOOM YHUKAJIbHBIA MaTepuall, KOTOPBIM MO3BOJIET MPOCIEIUTh, KAaKUM
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UMEHHO OTH KOMIIOHEHTHI OCYIIECTBIISIOT BIUSHHE Ha (OPMHPOBAHUE
HAIMOHAIBHO-KYJIBTYPHOH CEMBI ¢ (Ppa3eoTOTUUECKUM 3HAUCHUEM.

Bobmem mmacte 300Mopdu3MOB U (Pa3CoNIOTMYECKUX  CAMHHUI] C
300MOpP(DHBIM KOMIIOHEHTOM MOJKHO BBIJICIIUTH TpU Tpymmbl. Kpurepuem nanHon
KJacCU(DHUKAIMK CIYXKUT CTENEHb CXOJCTBA — pA3IWYus B TIPEICTABICHUU
SI3BIKOBOYM KapTHHBI MUpPA. MBI BBIIEIMIM UMEHHO 3Ty KJIaCCH(PHUKAIUIO, TaK KaK
CUMTAEM, YTO OHA TMPEJICTABIIICT HAUOOJIBIINN UHTEPEC B H3YUCHUH 300MOP(PHBIX
bpa3eosorn3MoB.

EnuHunbl nmepBoi Tpynmbl MepealoT YHUBEPCAIbHBIE CMBICIBI NI BCEX
S3BIKOB, C TOMOIIBIO  OJAMHAKOBBIX  300Mopduyeckux oOpa3zoB. OHu
MOAPA3JAEIAIOTCS MO ITUMOJIOTUM Ha OHOJIEU3Mbl; YCTOMUYMBBIC BBIPAXKEHUS,
MPUIIEIINE U3 JIATUHCKUX U IPEBHETPEUECKUX TEKCTOB; 3aMMCTBOBAaHHE U3 OaceH
J30ma.

B kadecTBe aHTIMHCKHX 300()pa3e€oIOTH3MOB, B OCHOBE KOTOPBIX JIEXkKaT
OubJIelicKre CIOXKEThI, MOKHO IpuBecTH Takue Kak: the lions mouth — «omachoe
MecTo», the golden calf — «BmacThb aener», the fatted calf — «obunbHOE yromenuey,
a dead dog — «HeHyXHasi, OeCIIOIe3HAs BEIbY.

B pyCCkoMm s3bike, K npumepy, OuOiensMaMu SBISIIOTCA CIEAYIOIINe
YCTOWYMBBIC BhIpAXKEHUS: KO3EN OTmyleHus, BamaamoBa ocnuiia, xuBasi cobaka
JydIIie MEPTBOTO JIbBA.

CoBmasieHe aHMMATMCTHYECKUX 00pa30B B Pa3HBIX S3BIKAX MOXKET TaKKe
MPOSBJISITBCS. B PE3yJIbTaT€ 3aMMCTBOBAHMSI BBICKA3bIBAHWM W3 JIATUHCKUX U
JIPEBHETPEUSCKUX TeKCTOB.brmaromapss ToMy, d9YTo JOCTyl K KYJBTYPHOMY
HACJICMIO IPEBHOCTU MMENH Pa3jIMYHbIC HApOJIbl, JaHHBIC KYJIbTYpPOJIOTHYCCKUC
CAVHUIIBI TPWKUAIUCh B KKIOM M3 aHAIM3UPYEMBIX s3bIKOB. Hampumep, pyc.:
pbI0a TyXHET C TOJIOBBI, ABIMEBBI KOHIOIIHH, COOaKa Ha ceHe; aHrj.: a Trojan

horse, a dog in the manger.
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Bropas rpynma - 3TO eAMHUIIEI, MPEICTABISIONIAE OJHOTHUITHBIC CIOKETHI
Py TIOMOIIM HEOAWHAKOBBIX 300Mopduuecknx o0pa3oB. Cpemu HHUX MOXKHO
BBIJICTIUTh TaKW€ CMBICIOBBIC IUTACTHI, KaK OTHOIIEGHHWE K TPyAy, K Tpodieme
KU3HCHHBIX TPEIMOYTCHHM, a TaK)Ke MPEACTABICHUE TaKUX TOHITHH, KaK JE€Hb —
0e3nienbe, J10Kb — (paHTazus u T.J1.

OTHOCTIEIU(PUYHOCTh TPOSIBISIETCS B MCIHOJIB30BAaHWU  HEOJIMHAKOBBIX
300MOp(HuUecKX 00pa30B MPH COBMAJCHHUH CIOKETOB M CMBICIIOB (Hampumep, B
JIEKCUKO-CEMAaHTHUYECKOU TPYIIIE JIEHb — O€3/1eJIhe MOKHO BBIICIIUTD PYC.: CUUTATH
BOPOH, TOHATH co0aK; aHTI.: to shoe the goose, lizard «mapmoen, TyHes eI ).

B TakoM yHUBepcamhbHOM IUTACTe KApTUHBI MHUpPA, KaK <OKU3HEHHBIC
TIPUOPETETHI» PA3IUMIHBIE 300MOphUUIECKHE 00pa3bl IEPEIAIOT MBICTL O OOJBIIEH
[IEHHOCTH MaJIOTO, HO PEAIbHOTO MO CPAaBHEHUIO C OOJIBIIMM, HO HEJIOCTYITHBIM.
Hampumep, 1 cpaBHEHUS, pyc.. Tydllle CHHHIIA B PyKax, YeM XypaBiib B HeOe;
aHri.: a bird in the hand is worth two in the bush.

Tperbst Tpynma enWHWII BBIPAXACT YHHUKAIbHBIC, HAIMOHAILHO-
cnenmuuyeckne  CMBICTBL.  HallMoHANBHO-KYJNBTYpHAsT CEMaHTHKA  HMEET
OTpakacHUE BO (PPA3COJIOTHUECKUX E€IMHMIIAX, ITUMOJOTUYECKA BOCXOMISIINX K
MPEIEICHTHBIM TEKCTaM, CPEId KOTOPBIX B PYCCKOM JIMHTBOKYJBTYpPE MPUOPUTET
npuHaIexKuT O0acHsM U.A. KpbitoBa — MOMPBITYHBA-CTPEKO3a, CIOHA-TO S M HE
npuMeTIIT;, a Takxke mnpousBenenus H.B. T'orons — Gop3bimMu mieHkamu Oparth,
M.E. CanrtbikoBa-lllenpuna — npemyapsiii meckapb, Kapach — HUJIIEATUCT, OPEN —
MEIICHAT, B aHTJIMHCKON — XyI0)KECTBEHHBIM IMPOU3BEICHHUIM TaKUX aBTOPOB, KaK
[lexcrup — very like a whale! — «tak st BaM u moBepuj, Hy KOHEUHO! Kak Obl HE
tak!»; scotch the snake not kill it - «Bpemenno 06e3BpeauTh Bparay; JI.Kapomr —
as mad as a March hare — «cymacuieammii, CrisiTUBIIAI.

B ocHoBy  o0OpazoBanusi  (pazeoNOrHYECKUX  AHUMAIU3MOB  JICTJIH
CTEPEOTHUIIBI CICAYIOMNX 5-TH BHUIOB JKMBOTHBIX: 1) momariHue >XUBOTHBIC (73

®E), 2) nuxue xuBotHbie (33 ®E), 3) ntuusr (25 ®E), 4) peidsr (13 DE), 5)
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HacekoMmbie (9 @DE). Brmomae o0bBsAcHHUMO, mMo4YeMy HaubojIee YaCTOTHBIMU
okazanuch @OE ¢ JeKcHYeCKMMHU KOMIIOHEHTaMH, HAa3bIBAIOIMIMMU JIOMAIIIHUX
KUBOTHBIX. Yaie Bcero (¢pa3eosioriueckue aHWMalU3Mbl PYCCKOTO sI3bIKa
BKJIIOYAIOT B CBOM KOMIIOHEHTHBI COCTAaB Ha3BaHUS CJCAYIOIMIMX JIOMAIIIHUX
JKUBOTHBIX: cobaxa (12 ®E), kowra (11), xoza, k03én (8), rowaow
(konw) (9), céunwvs (7). Illpeodnanarot cpeau Hux OE co cinoBamu cobaka u néc. Ux
12 enuHUI: cobaybs dywa, seutams cobax, oHAMb cOOAK, KAk KOWKa ¢ coOaxol,
KaK cobaka Ha cene, HyMHCeH KaK cobake namas Hoad, coOAKy cvel, cobauuti X000,
ncy noo xeocm u np.HecMoTps Ha CTONb OYEBHUJHYIO MPUBSI3aHHOCThH YEJIOBEKA K
YEeTBEPOHOTMM CTpakaM odara, cpead ¢Gpa3eosiorH4ecKuXx aHUMallu3MOB C
JIEKCUYECKUM KOMIIOHEHTOM coOaka NMpeo0sIalaloT €IUHMIBI C HEraTUBHBIM
3HaueHueM. Cp.: cobauvs dywia — TpyObIid, CKBEPHBIN YEIOBEK; cOOaKa HA ceHe —
TOT, KTO CaM He MOJIb3YEeTCsl YeM-IM00 U HE JAeT MOJIb30BAThCA JIPYTUM; COHAMDb
cobax — 6e3eNbHNYaTh, 00aTaThCs 0€3 Jena u Jp.

He MeHnee KylnbTypHO MapKUpOBaHHbIMU ABIAIOTCS DE, B KOMIIOHEHTHBIN
COCTaB KOTOPBIX BXOJST Ha3BaHUS JIOMAITHUX JKUBOTHBIX. Tak, oTpullaTeIbHas
KOHHOTanusi OosbiinHCcTBa DE C jekcemoit ko3a OOBACHSIETCATEM, KaKyH POJIb
Urpajia COOTBETCTBYIOIIEE >KUBOTHOE B JKM3HM PYCCKOTO KpecTbsiHMHA. Tak Kak
KO3a ObLIa «KOPOBOW OCAHBIX» U OCOOOM PO B JIEPEBEHCKOM KMU3HHU HE Urpajia,
HE YJIUBUTEJIBHO, UTO JIEKCEMA K03, BXO/sl B KOMIIOHEHTHBIN cocTaB pycckux OF,
NpUIaET UX CEMaHTUKE PE3PUTEbHO-BBICOKOMEPHBINA Moiyc. HocureneM oHOro
U3 HUX ObUT yCTapeBIIUW JIEKCHKO-ceMaHTH4eckui BapuaHT cioBa (JICB) xo3a,
BBIPAXKABILIETO 3HAUYCHHE «HAPSDKEHHBIM KO30M Malb4UK, C KOTOPHIM OOBIYHO
XOJWJIM BOKaKU PYYHBIX MeaBened st morexu myonuku». danusiii JICB cran
CMBICJIOBBIM IIEHTPOM COOTBETCTBYIOIIETO JUCKYPCHUBHO-MOJYCHOI'O KOHIIENTA —
KOTHUTHUBHOTO cyOcTpata oOpazoBanus (ppa3eosornyeckoro aHumanmiMa. Bmecre
C KOMMYHHUKATUBHBIM COOBITHEM (HEOOXOJAMMOCTBIO Ha3BaTh «MaJIEHbKUX» WIIU

3a0bIThIX JtO7el) aToT JICB chirpan pemamniyro pojb B 00pa3oBaHUU
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UMOMBI 0mcmaegHou ko3vl bapabarnwuk. E€ aktuBHO ucnonb3oBanu B XX Beke B
KayecTBE IIYTJIMBOM XapaKTEpUCTUKU 4YeIOBEeKa 03 OMNpEeJeNIeHHOTO poja
NeSATEIbHOCTH, TepeOUBaIOLIErocs Ciay4yalHbIMU 3apaboTKaMH U TOJavyKamH,
KOTOpbIM, OyAy4d Ha caMOM Jelie IATBIM KOJECOM B KOJIECHHIIE, HE IpPOYb
MOXBACTAJIC CBOMM MHUMBIM BBICOKMM IOJIOKEHUEM B nposioM. [IpeacraBieHHbIN
nanHor ®F konuent chopmupoBalicss U3 HEAP CIOKUBIICHCS Ha Pycu JIpeBHEM
KapHaBAJIbHOM KynbTyphl. [lo Hauama XX Beka B PYCCKOMl IITyOWHKE HEPEIKO
nosiBJsIack Opoasyas Tpynna. B He€, kak MpaBuiI0, BXOAWIH MOBOJBIPH C YYEHBIM
MEABEAEM, IOKa3bIBABIIUM pPa3HOOOpA3HbIE «IUTYKH», «KO3a» — 4YEJIOBEK, Ha
TOJIOBY KOTOPOIO YKpEIUISIM Trpy0oe mojoOue Ko3beW TOJOBBl M3 MEIIKa, U
«OapabaHIIUK.

Ha pons mocneaHero oObYHO Opaidu KOro-TO M3 OTCTaBHBIX COJAT,
CHOCOOHBIX OapabaHHBIM OO€M MpHUBIEYb HApOJ Ha 3penume. BaxHOCTb
OapabaHIIMKa B TaKOM TMPEACTaBICHUM OblJla TPETHECTENEHHOW — TJIABHBIM
akTEpoM ObUT MEJIBE]lb, HA «BTOPBIX POJISX» BBICTYyHANIa «KO3a» — PSAYKEHHBIN O]
He€ MaJIbYMK C TyAKOU, N300pakaBIIUi B ’TOM OOJIMKE APECCUPOBLINKA MEIBEIS.

bapabaHniuk, MJI0OXO BBINOJHSABIIMKA 3Ty 3aJady, IIOCKOJIBKY €ro
WHCTPYMEHTOM OblI, Kak MpaBWJIO, YOOTHWil camoJenbHbli OapabaH, 3BYKOB
KOTOPOTO TMPAKTUYECKH HE OBUIOCIBIIIHO, JIETKO MOT MOJYYUTh OTCTaBKY, T.C.
OKa3aThCs Ha TMOJIOKEHUHN «OTCTABHOTO OapabaHIlUKa P Ko3e». A 3TO 03Ha4asio
noJyiHeiee OeICTBUE: MOTEPIO Jake HUIIEHCKOro J0xoja. BeposTHO, MMEHHO
JUCKYpC OpoAsiuuMX TPYNI U CHOCOOCTBOBAJ MOSIBIEHHUIO TOTO JAMCKYPCHUBHO-
MOJYCHOTO KOHILIENTa, JJIsl PEenpe3eHTallMd KOTOPOrO0 U BO3HHUKIO YCTONYMBOE

BBIPpAKCHHUC, CTABIICC ITO3KC NANOMATHUYCCKHUM.

2.3.Cnoco0b1 nepeBoaa (hpa3eo1oru4ecKux eIuHmII.
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UTOoOBI B TEOPETUUECKOM IJIaHE TOBOPUTH O NMpueMax rnepeBoaa OE, HykHO
BCIO (hpazeosoThi0 JAHHOTO sSI3bIKA PACKIACCHU(PHUIIMPOBATh 10 KAKOMY-TO
000CHOBaHHOMY KPUTEPUIO HA TPYIIIbI, B TpaHUIAX KOTOPHIX HaOmoaaicsa Obl Kak
peo0IaTaroIIi TOT WIIM HHOW TIPHEM, TOT WJIH MHOM Ttoaxo. K nmepenadye OF.

MHorue aBTOpPHI B KadeCTBE HCXOMHOW TOUYKH OEpyT JHMHTBUCTHYCCKUE
KJaccu(uKanuy, IMOCTPOCHHBIE B OCHOBHOM Ha KPUTEPUH HEPa3I0KUMOCTHU
dbpazeonoru3ma, CIMTHOCTH €r0 KOMIIOHEHTOB, B 3aBUCHUMOCTH OT KOTOPOH U OT
psina TOMOJHUTEIBHBIX MPU3HAKOB--MOTUBUPOBKU 3HAYEHUS, METaQOPUUHOCTU U
T.1.,--onpenensiercs Mecto OE B 01HOM U3 clielyIonuX Tpex (YeThIpex) pa3aeiioB:
dbpazeosornueckue  cpamieHuss  (MAUOMBI),  (ppaseosiornyeckue — €IUHCTBA
(meTadopuueckue €IUHULIBI), (dhpazeosionornyeckue COYETaHUS u
dbpazeonornueckue BoipakeHus (I1I. bammm, B. B. Bunorpanos, b. A. Jlapun, H.
M. lanckuii). [TokazaTenbHON B OTHOIIEHUH TBOPUYECKOTO MCIOJIH30BAHUS TaKOM
KJaccu(ukanMy B TEOpUM U TMPAKTUKE MEPeBOJla MOXKHO cuuTaTh padoty JI. B.
®enopoBa. PazobpaB ocHOBHbIe 11 TOoro BpemeHu (1968) nuHrBUCTHYECKHE
CXEMBbl, OH OCTaHaBJIMBAECTCs Ha IpeaokeHHoW B.  B. BuHOrpamoBeiMm u
OCMBICIIMBAET €€ C TOYKHM 3peHus nepeBonoBeneHus. Hampumep, oH ormewaer
OTCYTCTBUE YETKUX TPaHUIl MEXAY OTIAEIbHBIMU PYOpHKaAMH, «Pa3HYH CTEIEHb
MOTHUBUPOBAaHHOCTH, TPO3PAUYHOCTH BHYTPEHHEW (QOPMbI H  HAIMOHAIBLHON
Creuu(PUYHOCTU» E€IUHCTB, KOTOpash MOXKET IMOTpeOdoBaTh OT MNEPEBOAUYMKA
«MPUOTU3UTEIHHO TAKOTO K€ TMOJX0/a, KaK HAMOMBI». Ta ke KiacChu(puKaius
«BechbMa y00Ha ISl TEOPUH U TIPAKTUKH TiepeBosia» u o MHeHuto . U. Perkepa,
KOTOPBIM, OHAKO, OEpET U3 HEEe TOJBKO €JUHCTBA U CpallEHUs, CUUTas, YTO IO
OTHOILICHHI0 K 3TUM JByM rpynnam OE crenyeT NpuMEHSATh HEOJWHAKOBBIE
MpUEeMbl TIEPEBOJA: «MEPEeBOA  (Ppa3eosOoruueckoro €AUHCTBA JOJDKEH, 10
BO3MOXKHOCTH, OBITh OOpa3HbIM», a MEpeBOJ (Ppa3eosOrHYecKOro CpaleHus
«OCYIIECTBIIACTCS MPEUMYIIIECTBEHHO MPUEMOM IIEJIOCTHOTO MPE0OPaA30BAHUS.

Takoit moaxon k kiaccudukanuu mpueMoB mepeBojia OE Henb3s cuuTath
HEMPaBWIbHBIM, TaK KaK OT CTENEHU CIUTHOCTH KOMIIOHEHTOB HECOMHEHHO

3aBHUCHUT B HGKOTOpOfI MCPC U BO3MOKXHOCTH ITOJITHOOCHHOI'O IICPCBOAA, BBI60p
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HauOoJiee yayHbiX mpruemMoB. OIHAKO, KaK ObLJIO OTMEYEHO, BEAYIIUE TEOPETUKHU
MepeBoJia, OMUPAsCh Ha JIMHIBUCTUYECKHUE CXEMbI, HACHIIAIOT HMX CBOUM
coJlep>KaHueM, JIENalT Pl MOAU(PUKAUKA U OTOBOPOK, BBOAST JOMOJHUTEIHHO
JieJieHre Ha 00pa3Hble M HEOOpa3HbIE eIMHUIIBI, Ha (PPa3e0I0rU3Mbl TOCIOBUYHOTO
Y HETIOCJIOBUYHOTO TUIIA U T.]I.

B03MOXHOCTH JOCTHKEHHMSI TOJHOLIEHHOrO cioBapHoro mnepeBoga ©OF
3aBUCAT B OCHOBHOM OT COOTHOLIEHUU MexX 1y eaunuuamu WA u 1151:

1) ®E umeer B IS TouHOE, HE 3aBHUCAIIECE OT KOHTEKCTa IOJHOILICHHOE
COOTBETCTBHE (CMBICIIOBOE 3HAUECHHUE+KOHHOTAIINH );

2) ®E moxHo nepenath Ha 15 TeM WM MHBIM COOTBETCTBUEM, OOBIYHO C
HEKOTOPBIMU  OTCTYIUIEHUSIMH OT IOJIHOLIEHHOTO IME€peBOJa, TEPEBOAUTCS
BApUAHTOM (QHAJIOTOM);

3) ®F ne umeer B I1l HU >KBUBAJICHTOB, HU aHAJIOrOB, HEMEPEBOIMMA B
CJIOBapHOM MOPSJIKE.

Heckonpko ympomnas cxeMmy, MOXHO cka3zarb, uro ®OE mepeBoasaT nubdo
¢dpazeonornamMom (TepBble JABa IyHKTa) -- ppa3eoOTHUECKUil TepeBo, JMOO
WHBIMU CpEJCTBaMU (32 OTCYTCTBUEM (Dpa3eosOTUYECKUX DHKBUBAJICHTOB U
aHaJIOroB) -- He(Pa3eoJIOrHUECKUN EPEBO/I.

D10, pa3zyMeercs, MOJISIpHbIE TMOJOXKEHUS. Mexay HUMH HMEeTCs
MHO>ECTBO TMPOMEXKYTOUHBIX, CPEIHHUX PEIICHUH, C KOTOPHIMU CBSI3aHO
JaJbHEWIlIee pa3BUTHE HAILIEW CXEMBbI: MPUEMbI MEPEBOAA B JAPYIUX pa3pesax -- B
3aBUCUMOCTH OT HEKOTOPBIX XapaKTepHbIX Npu3HakoB U BUAoB ®E (oOpasHas --
HeoOpa3Has ppazeonorus, @E MocI0BUYHOTO -- HEMOCIOBUYHOTO THIIA), MEPEBO/T
C YYETOM CTHWJI, KOJIOPHTA, SI3bIKA, aBTOPCTBA OTIEIbHBIX E€AUHUIl U T.A. OTH
JOTIOJTHUTENbHBIE AaCHEKThl TMOJHee MpeAcTaBAT mnpoodiemy mnepeBoga OE,
pacimupsT u ooseryat BHIOOp HauboJIee MoIX0IAIIero mprueMa.

MeTton (ppazeomornyeckoro SKBUBajIeHTa

bonemmucTBO uccnenorateneit (B. H Komuccapos, JI. @ JiImutpuena, C. E
Kynuesuu, E. A MaptunkeBuu, H. @ CmupHOBa) BBIIEISIOT YETHIPE OCHOBHBIX

criocoba repeBojia 00pa3Hoi dpazeosoruu. [IepBoIii THII COOTBETCTBHI OOBIYHO
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UMEHYIOT (Dpa3eoJOrnyecKUMH SKBUBaJIeHTaMU. [Ipu UCHoONIb30BaHUU TaKUX
COOTBETCTBHI COXPAHSAETCS BECh KOMIUICKC 3HAYEHUM NEPEBOJAMMOMN €IUHUIIBL. B
stoMm ciydae B [l mmeercs oOpasHblil (pazeonorusM, COBMANAIONIMA MO BCEM
napaMeTrpaMm ¢ (pa3eo’oruueckoi eauHuIell opuruHama, Hampumep: to pull
chestnuts out of the fire for smb. - “tackars kamrransl U3 Oras I KOro-imoo';to
play with fire - "urpate ¢ oruem'; to read between lines - "untaTh MEXIy CTPOK'.
Strike the iron while it is hot - “kyii sxene30, moka rops4o’.

Hcnonb3oBaHue TakOro COOTBETCTBUS IIO3BOJISIET HamOoJiee IMOJIHO
BOCIIPOU3BECTH MHOSA3ZBIYHBIN  (hpa3eonoru3M, | NEPEeBOTUYUK MPEXKIAE BCErO
MBITAETCA €ro OThiCKaTh. OJHAKO TpPU OTOM CJIEAYET YYUTHIBaTh JiBa
00CTOSITEIHCTBA, OTPAHUYMBAIOIIUX BO3MOXKHOCTh IMPUMEHEHHS TMEPBOro BHUIA
(bpazeosOrMuecKux COOTBETCTBUIA.

C Touku 3peHusi MEePEeBOJAUYMKOB AHTIUNCKHUE (Ppa3eoOTUUECKHE €IUHUIIBI
JIEJSITCS Ha JIBE TPYIIITHI

- )pazeooruuecKue eIMHUIIbI, UMEIOIIUE YKBUBAJICHTHI B PYCCKOM SI3BIKE;

- 0€32KBUBAJICHTHBIE ()PA3EOTOTHUECKUE SUHUIIBI

®pa3eosornuecKre 3KBUBAIEHTHI MOTYT OBITh IBYX THIIOB:

I. IlocTossHHOE paBHO3HAYHOE COOTBETCTBHE, KOTOPOE  SIBIIAETCS
CMHCTBEHHBIM BO3MOKHBIM TEPEBOJIOM M HE 3aBUCHUT OT KOHTEKCTAa. DTOT BH/I
nepeBojia HazBaH S.M.PenkepoM «3KBUBAJICHTHBIM» B CTaThe, TJI€ BIEPBBIC ObLI
MOCTaBJICH BOINPOC O 3aKOHOMEPHBIX COOTBETCTBUSAX NPHU IEPEBOJEC HA POJHOU
s3bIK. Tak Kak BCAKOE PaBHO3HAYHOE COOTBETCTBUE SIBIISICTCS IKBHBAJICHTOM, TO
JAHHBIN BUJI IEpEBO/Ia 11eJ1ec000pa3HO HAa3BaTh MOHOIKBUBAJICHTOM.

OTH COOTBETCTBUS MOTYT BO3HHKATh B PE3yJIbTaTe OCIOBHOTO IEpeBOja
AHTJIMIUCKHUX (Ppa3eosIOrnyecKuxX eIUHUII, HalpuMep:

time is money — «BpeMsi-IEHbIHY,

to dance to somebody’s tune - «TaHIIEBaTHIOIUbIO-TNOOTYIKY,

tired as a dog - «ycrain kak cobaka,

dumb as a fish - «Hem kak pribay,
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to Kill like a dog - «yOuTh Kak codaKy».

[TepeBoa dpa3eonornyecKkux €IWHHI] BCET/Ia MPEICTABISII U MPEACTABISICT
OOJIBIIION MHTEPEC JJIsl IMHTBUCTOB-TEOPETUKOB U MPAKTUKYIOIIUX EPEBOTUUKOB.

CsizaHHbIE C  ATUM  TOpoOJEeMBbl  paccMaTpUBAIOTCA  MO-pa3HOMY,
PEKOMEHIYIOTCS Pa3IMYHbIE METOJbI MEPEBOJIA, BCTPEUAIOTCS HECOBMAJAIOIINE
MHEHUS. 1 3TO0 OOBSICHUMO, TaK Kak OJHO3HAYHOIO M CTaHJAPTHOTO PEUICHUS
3/1eChb OBITh HE MOXET. bhIBalOT MOMEHTBI, YTO JIaXkKe MPU HAIUYUU PABHOLIEHHOTO
(bpa3eosornueckoro COOTBETCTBUSI MIPUXOUTCS UCKATh MHBIE IMyTH MEPEBOJIA, TaK
KaK 3TOT JKBUBAJIEHT HE MOJIXOAUT I JAHHOIO KOHTEKCTa. [lake B rpaHmiiax
OTHOM  Tpynmbl  (Ppa3eoIOTUUECKUX  €IUHUIl  MOXKET  IOTpeOOBaAThCS
WHJMBUAYAJIBHOE PELICHHE.

YT0OOBI TOBOPUTH O MpUeMax nepeBoaa GhpazeoJOTHUYECKUX €IUHUILL, HYKHO
BCIO (Ppa3eO0yIOTHIO JTAHHOTO SI3bIKA Pa3JeIuTh Ha TPYIMIbI, B TPAHUIIAX KOTOPBIX
HaOmoAacs Obl Kak Mpeo0ialalouidi TOT WM UHOW TIPHEM, TaK U TOT WM UHOU
MOAXO/I K nepeniaue (ppa3eoIornyecKuxX eIUHUI] Ha IEPEBOSAIINN A3bIK.

B kadecTBe MCXOIHOM TOUKM TaKHM€ W3BECTHBIC JMHIBUCTHI, Kak III.bammm,
H.M.lllauckuii, B.B.Bunorpamos, b.A.Jlapun, OepyT JTUHTBUCTUYECKUE
KJaccupuKalii, HACTPOEHHbIE B OCHOBHOM Ha KPUTEPUN HEPaA3JIOKEHHOCTH
dbpazeosioruzma, Ha 1EJIOCTHOCTU €r0 KOMIIOHEHTOB, B 3aBUCUMOCTH OT KOTOPOU U
OT psAla  JONOJIHUTENbHBIX  MPU3HAKOB —  MOTHUBUPOBKHA  3HAYEHUS,
METaOpPUUHOCTU — OMPEACIISIETCS CaMO MECTO (Ppa3eoqoruuecKoil eqUHUIIBI B
OTHOM U3 CIEAYIOIIUX pa3feioB: (pa3eoIoTHYECKUe CpalleHUs (UAUOMBI),
dpazeonornueckue eauHCTBa (MeTadopudeckue eAMHUIbI), (pa3eoqorudecKue
coueTaHus U (HpazeoIOrHIECKUE BEIPAKCHHUS.

[Toka3zarenbHOM B OTHOLIEHWHM TBOPYECKOTO HCIOJB30BAHUS  TaKOMN
Kiaccupukanmm B TEOPUHM M TMPAKTUKE TMEpPeBOJa MOXKHO  CUUTATh
paboty A.B.®enopoa.(demopos, 2002:416) Pa3zobpaB OCHOBHBIE [JIsi TOTO

BpeMeHH (1968) MTMHTBUCTUYECKHE CXEMbI, OH OCTAHABJIMBACTCS HAIPEI0KEHHOM
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B.B.BuHOrpaoBeIM U paccMaTpUBAET €€ C TOUKHU 3pEHUs NepeBOOBencHUs. Tak,
HafpuMep, OH OTMEYaeT OTCYTCTBHUE UETKHUX TpPaHUIl MEXAY OTIEIbHBIMU
pyOpuKamMu, pa3Hyl0 CTENeHb MOTHUBHPOBAHHOCTH, IMPO3PAYHOCTH BHYTPEHHEH
dbopMBI U HAITMOHAIBHOW CHEIU(DUIHOCTH €IUHCTB, KOTOPas MOXKET MOTPpeOOBaTh
OT MEePEBOIUUKA TPUOIUUTEIBHO TOTO K€ MOAX0/1a, KaK UIUOMBI.

ITo muennto S.M.Penikepa Ta »xe kiaccudukammss BecbMa Ya00HA IS
TEOPHUH M TIPAKTUKH TIEPEeBOa, HO OH OepeT U3 Hee TOJIBKO €IMHCTBA U CPAIICHHS,
CUMTasl, YTO IO OTHOIICHUIO K 3TUM ABYM TpymmaM (Ppa3eoIOTHUYeCKUX €IUHHUIL
ClelyeT MPUMEHSTh HEOJUWHAKOBbIC Tpuembl mnepeBoia.(Puikep,1974:216) Taxk,
nepeBoa (hpa3eoqOruyecKoro €IMHCTBA, MO €ro MHEHHUIO, JOJDKEH OBbITh IO
BO3MOXXHOCTH OOpa3HbIM, a TNepeBoj (Ppa3eoaoruueckoro CpamieHus J0JDKEeH
OCYIIECTBIISITHCS B OCHOBHOM MPUEMOM IE€JI0OCTHOTO MPeoOpa30BaHMUs.

BimaxoB u @IOpMH OTMEYalOT, YTO BO3MOXHOCTb JIOCTHUKECHHS
MOJTHOLICHHOTO CJIOBAapHOTO MepeBofa (pa3eoIornueckoil eIMHUIbI 3aBUCUT OT
COOTHOIICHHH Mexay eauannamu VSI[1] u IT51[2]:

1 ®pazeonmornueckas enuuuia uMmeer B IIS TouHOE, He 3aBUCHAIIEE OT
KOHTEKCTa MOJHOIIEHHOE COOTBETCTBUE (CMBICIIOBOE 3HAY€HHUE + KOHHOTAIIMH),
T.€. (hpazeosioruzm U pasen dpazeonorusmy [15 u nepeBoauTCs SKBUBAJICHTOM.

2 ®pa3eoNOTHYECKYI0 €AUHUIY MOXKHO nepenatb Ha [[S Ttem win uHBIM
COOTBETCTBHEM, OOBIYHO C HEKOTOPHIMH OTCTYIUICHHSIMA OT OPUTHHAIBLHOIO
nepeBojia, T.e. gppazeonoruzm U, npubnuzurtenbHo paBHbIN Ppazeonoruzmy 114,
MEPEBOJUTCS BAPUAHTOM (aHAJIOTOM).

3 @pazeosiornyueckas e€auHUIA HE uMeeT B [ISl HM SKBUBalIEHTOB, HHU
aHaJIOTOB, U SBJISICTCS HEMEPEBOIUMBIM B CIIOBAPHOM MOPSJIKE, T.€. Ppa3eoaorusm
U1, nepaBusbiii dhpaszeonorusmy [, mepenaercs uHbIMU, HEDPA3LOTOTHICCKUMU

CpeICTBaMH.
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VYopomias cxemy, MOXHO CKa3aTb, uTO (pa3eoOTUYECKUE EAMHUIIBI
MepeBOAIT JMOO crmocoboM (ppazeosornueckoro mepeBoja, JUOO HWHBIMA
CpeacTBaMH — HEPPA3EOJOTUUECKUM IIEPEBOIOM.

ITepeBon ¢pa3eosornyeckux €IuHHI, OCOOEHHO OOpa3HbIX, MPEICTaBISET
3HAYUTEIbHBIE TPYAHOCTH. DTO OOBSACHSAETCS TEM, YTO MHOTHUE M3 HUX SIBIIIOTCS
SAPKMMH, SMOLMOHAJIBHO HACBILICHHBIMU O00OpOTaMH, MNPUHANIEKAIUMU K
ONPENECICHHOMY pPEYEBOMY CTHJIIO M YacTO HOCSAIIUMHU SIPKO BBIPAKEHHBIM
HAalMOHAJIBHBIA Xapakrtep. IIpu mepeBoae yCTOWYMBBIX COYETAHUM CIIOB CIIEIYET
TaK)K€ YUUTHIBATh OCOOCHHOCTH KOHTEKCTa, B KOTOPOM OHHU ynoTpeOssaroTcs. s
MHOTHX aHIJIMUCKUX (pa3eoOrHuecKuX €AMHUI] XapaKTepHbl MHOTO3HAYHOCTh U
CTWJIMCTHYECKAs] PA3HOIUIAHOBOCTD, YTO OCIIOKHSIET UX NIEPEBOJ HA IPYTUE SI3BIKU.
[59.C.41]

PaccMoTpum crocoObl mepeBojjla B OCHOBHOM YCTOWYUBBIX OOpa3HBIX
CJIOBOCOYETAHHUN U TMOCIOBULL C aHIVIMICKOTO A3bIKA HA PYCCKUH, UCIIOJIb30BAaHHBIC
B «AHIJIOPYCCKOM (Ppa3eooruyecKoM CIOBape».

B ornmenpHBIX ciydasx, B JONOJIHEHUE K NPHUMEpPaM, JAHHBIM B CJIOBape,
IIPUBJIEKAIOTCSI U HOBBIE IPUMEDBI.

C nmepeBOgYECKON TOUKH 3pEHMS aHTJIMKUCKUE (HPa3e0OrHuecKUue eIUHULIBI
JEJISITCS Ha JIBE TPYIIIIBL:

1) dbpazeonornyeckre eqUHULBI, UMEIOIINE SKBUBAJIEHTHI B PYCCKOM SI3bIKE

2) 6e3 PKBUBAJICHTHBIE (DPa3e0JOrnYECKUE EIUHULIBI.

I. ®pazeosiornueckme 3KBUBAJICHTHI

®pa3zeosornuecKre 3KBUBAJIEHTHI MOTYT OBITh IBYX TUMOB: 1) IlocTosiHHOE
PaBHO3HAYHOE COOTBETCTBHUE, KOTOPOE SBJISETCS EAMHCTBEHHO BO3MOXKHBIM
NIEPEBOJIOM U HE 3aBHCHUT OT KOHTEKCTA.

OtoT BUA mnepeBoja Ha3zBaH S.U. PeukepoM «3KBHUBaJE€HTOM» B CTaThe, B
KOTOpOW BIEpPBBIE OBbLI MOCTABJIEH BOMPOC O 3aKOHOMEPHBIX COOTBETCTBUSX INPHU
nepeBoJie Ha poaHoH s3bIK. (Putikep, 1974)

[TockonbKy BCAKOE paBHO3HAYHOE COOTBETCTBUE SIBJIIETCS 3KBHUBAJICHTOM,

TO  1enecooOpa3Hee  yKa3aHHbIM  'BbIIE  TWUN  TEpeBOJa  Ha3bIBaTh
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MOHO?KBUBAJIGHTOM. OTH COOTBETCTBUSI MOTYT BO3HHMKaTh B pe3yJbTaTe
JIOCIIOBHOTO TIEPEBO/Ia aHTJTMUCKUX (Pa3eoIOTH3MOB, HAIIPUMED:

time is money 'Bpemsi--JcHbIH .

2) C npyroi#i CTOpPOHBI, BO3MOKHO HAJIMYHE B PYCCKOM SI3BIKE JIBYX WJIU
0oJee PKBUBAJICHTOB aHTIMHCKON (Ppa3eooTHuecKor €IUHUIIBI, U3 KOTOPBIX IS
NepeBo/ia JAHHOTO TEKCTa BHIOMPAETCS HAMIIYUILIWNA UITU JIFOOOM, €CIM OHU 00a UITn
BCE PABHOIICHHBI. Takue SKBUBAJICHTHI MOXKHO Ha3BaTh BbIOOpOUYHBIMH. [ToMuMO
YKa3aHHOTO JEJCHMs, DKBUBAJICHTHl MOXKHO KIIACCHU(PUIMPOBATH CIEAYIOIIUM
obpazom:

[TonmHbBIE SKBUBAJICHTHI

[TonHbIE 3KBUBAJICHTHI--3TO PYCCKHE IKBUBAJICHTHI, B OOJBITMHCTBE CBOEM
SIBJISTFOIITECS] MOHOAKBUBAJICHTAMH aHTJIMACKUX (Ppa3eoIOTU3MOB, COBITAIAIOIIIHE C
HAMHU TI0 3HAYCHHIO, 0 JIGKCHYECKOMY COCTaBy, OOpPa3HOCTH, CTHIMCTHYCCKOMN
HAIPaBJICHHOCTU U TPaMMaTHYECKOU CTpykType. Uuciao mogoOHbIX COOTBETCTBUM
HEBEJIMKO; K DJTOW TPYyIIE OTHOCATCS (Ppa3eosioTu3Mbl HHTCPHAIMOHATHLHOTO
XapaKkTepa, OCHOBAaHHbIE HA MU(DOJOTUYECKUX MpeAaHusX, OMOIEHCKUX JIeTeH1ax
U UCTOPUYECKUX (aKTax:

Augean stables aBrueBbl KOHIOIIHU

burn one's boats cxeub cBou Kopabdiiu

in the seventh heaven na cexpmMom Hebe

Pyrrhic victory nuppoBa nobena

U HEKOTOPHIE JIpyTHE.

SA.N. Peukep. O 3aKOHOMEPHBIX COOTBETCTBUSIX IPU NMEPEBOJIE HA POJHOMN
s3piKk. CO. Teopus u metoguka ydyeOHoro mepeBoga, M U3n-so Akax. Ilen nayk
PC®CP, 1950.

N3 ppazeosorn3MoB APYruX TUIIOB MOKHO OTMETHTh:

cpaBHeHus: as bold (wnm brave) as a lion “xpaOpsrii kak neB'; as cold as ice
'XOJIOAHBIM Kak Jieq'; as cunning as a fox 'XuTpslil Kak juca;' as sharp as a razor

'oCTpBIi Kak OpuTBa' U JIp.
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rmocyioBHUIlBL: better late than never 'Tydllie TO3/IHO YeM HHMKOorja'; extremes
meet 'kpaitHocTu cxosaTcs'; habit is a second nature 'mpuBbIUKa--BTOpast HATypa' U
HEKOTOpBIE JIPYTHUE.

rmarosbHbIe croBocodeTanus: gild a pill' 'mo3onmotuts mumronio'; play with
fire 'urpath ¢ or"em'; read between the lines 'aurath mMexmy crtpok'; swallow a
bitter pill 'mporIO0TUTH TOPHKYIO MU0 U JP.

YacTuuHbIE Y5KBUBAJICHTHI

YacTU4HbBIA 3KBUBAJICHT HE O3HAYAET KAKOW-IMOO HEMOJIHOTHI B Iepeaaye
3HAUEHHUSA, a JHIIb COACPKUT JIEKCUYECKHUE, TpaMMaTHUYECKUE WM JIEKCHKO-
rpaMMaTHYECKUE PACXOKICHUS TPH HAJUYHH OJWHAKOBOTO 3HAYCHHUS OTHOW W
TOM K€ CTHJIMCTUYECKOW HampaBieHHOCTH. [103TOMY YacTUUYHBIN SKBUBAJIEHT I10
CTETICHU a/ICKBATHOCTH TIEPEBOJIa PABHOIICHEH MOJTHOMY SKBUBAJICHTY.

a) UacTUYHBIE JTEKCUICCKHE SKBUBAJICHTHI

YacTuuHble JIEKCMUECKUE SKBUBAJIECHTHI MOXKHO TMOJPA3JeiIUTh Ha JIBE
rpynmbl.  [lepByto Tpymnmy COCTAaBISIIOT PYCCKHE JKBHBAJICHTHI AHTIUHCKHX
(bpazeosoru3MoB, COBIAIAIOININE 110 3HAYCHUIO, CTHIIMCTUYECKON HaNpPaBIEHHOCTH
U OJIU3KHE 10 00Pa3HOCTH (TpaMMaTHYecKas CTPYKTypa MOXKET KaK COBIAJIaTh, TaK
1l HE COBMAAATh), HO HECKOJIBKO PACXOISAIITUECS IO JISKCHIECKOMY COCTaBY.

[Tpumepom MoryT ciaykuTh cienytonue ooopoTsl: kill the goose that lays
the golden eggs 'yOuth Kypuily, Hecyilyro 30Jj0Thie sina'; light as a feather
'IETKHI Kak mepshImko'; put by for a rainy day 'oT0kuTh po 4epHBIi 1eHb'; a wolf
in sheep's clothing 'Bonk B oBeubelt mkype'.

K aT0i1 ke rpymnme oTHOCSTCS U HeKoTopble mocnoBullbl: hawks will not pick
hawks' eyes out 'BOpoH BOpOHY rjia3 He BHIKIIIOCT'; one swallow does not make a
summer '0JlHa JJacTO4YKa BecHBI He nenaet’; don't count your chickens before they
are hatched 'IIBIIIAT 110 OCEHU CUMTAIOT'.

B mnocnenneM cinydae--aHTOHMMHYECKMU TIEPEBOJ, TO €CTh Iepenada
HETaTHBHOTO 3HAYCHHS C TIOMOIIBI0 YTBEPANUTEILHON KOHCTPYKIIMU. BO3MOXKHEI,
KOHEYHO, W CIydyau, KOTJa TO3UTHBHOE 3HAYEHWE TMEpPEeaaeTcsi C TOMOIIBIO

OTpHHaTCHBHOﬁ KOHCTPYKIHH.
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Ko BTOpo#l rpyIine 4YacTUYHBIX JIEKCUYECKUX SKBUBAJIECHTOB OTHOCSTCS
PYCCKHE DKBHBAJICHTHI aHTJIMACKUX (Ppa3eosIOTU3MOB, COBMAMAIOIINE C HUMH TI0
3HAYEHHUIO, IO CTHJIMCTHUYECKOW HAIpPaBJICHHOCTH, HO Pa3lIMyHbIe MO 0OpPa3HOCTH
(rpamMmaTHyeckas CTPYKTypa MOXKET KaK COBIAJaTh TakK M HE COBIAJaTh).2
[TomaBmsitoriiee  OONMBIIMHCTBO O0Opa3HBIX (Pa3eoNIOTU3MOB OTHOCHUTCS K OITOH
rpymre. [Ipumepamu MoryT ciaykuTh: be born with a silver spoon in one's mouth
'pomuthcss B copouke'; a fly in the ointment 'mokka mgerts B Oouke Mena'
(bubnetickuii o6oport); birds of a feather flock together--'ppibak pribaka BUIUT
u3naseka'; a bird in the hand is worth two in the bush 'He cynu xxypaBns B Hebe, a
Jlail CUHUIY B pyKH' (AHTOHUMHUYECKUI IEPEBOT).

0) YacTuuHble rpaMMaTUYECKUE SKBUBAJICHTHI

K 92TOM Trpymnme OTHOCATCS PYCCKHE DKBUBAJICHTHl  AHTJMUCKUX
(dbpazeosoru3MoB, COBMAJAIONIME C HUMH TI0 3HAYEHHUIO, CTUJIUCTHUYECKOMN
HAIPaBJICHHOCTH U OOpPa3HOCTH, HO OTJIMYAIOIIUECS YHUCIOM, B KOTOPOM CTOHUT
CYILIECTBUTEIBLHOE, WU TOPSIAKOM CJIOB.

Pacxoxzaenue B uncie:

fish in Doubled waters the game is not worth the candle

play into somebody's hands there is no rose without a thorn

Pacxoxnenue B nopsiaKe ClOB:

all is not gold that glitters (umu all that glitters is not gold)

all's well that ends well

«Ananorm» no tepmunonoruu . 1. Peukepa

HE BCE TO 30JI0TO, UYTO OJICCTHUT;

BCE XOPOILIO, YTO XOPOIIO KOHYAETCS;

if you run after two hares

you'll catch neither strike while the iron is hot he laughs best who laughs last

3a AByMs 3aiilJaMH IOTOHUIIBCS, HU OJHOTO HE MOMMAEIIIb;

KYyH KeJI€30, IIOKA TOpsYo;

XOpOIIIO CMEETCS TOT, KTO CMEeTCs Mmociennum (cp.: ¢panil.: rira bien qui

rira le dernier)
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B nmnocnegHem ciyyae uMMeeTCSs W HE3HAUMUTENBHOE JIEKCHYECKOE
pacxoxenue (best--xopoiiio).

[lepeBoa yCTOMUYMBBIX COYETAaHU CJIOB TMpPU TMOMOIINM TOJHBIX HWJIU
HETOJIHBIX ~ OKBHUBAJIECHTOB, KOTOPBIM MOXHO Ha3BaTh (pa3eoOrHICCKUM
MIEPEBOJIOM, HE TPEICTABISET CKOIBKO-HUOYIh 3HAYUTEIBHBIX TPYAHOCTEH W HE
SBJISIETCSI IEPEBOJIOM TBOPUYECKUM.

KanbkupoBanwe win JOCIOBHBIN TEpPeBON (Ppa3eoOTH3MOB MPHU HATAYUHU
MOJIHOTO MJIM YaCTUYHOTO SKBUBAJICHTA

YcroitunBbie COUYETaHUs CJIOB MHOT/IA MPUXOIUTCS MEPEBOJUTH JIOCIOBHO,
HECMOTpPsSI Ha HAJWYHMe TIOJHOTO WJIM YacCTHYHOTO OJKBUBajeHTAa. J[OCIOBHBIN
NepeBo/i 0COOCHHO BaXKE€H, Korja obpas, 3akirovaromuiics B ¢ppa3eosioru3Me, He
Oe3pa3auveH Uil MOHMMAaHWUS TEKCTa, a 3aMEHa ero APYrMM 00pa3oM HE JaeT
noctatroyHoro 3¢ddexra. /[oCiIoBHBIN MepeBO] YaCTO MPUMEHSETCA NPHU HAIUYUU
pacipeHHo  meTtadopbl, (Ppa3eoJOrHYECKUX CHHOHHMOB, WIpE CIOB U
KaJlamOypax.

O6opor care killed a cat mepeBoauTcs '3a60THl 10 100pa HE TOBOAAT; HE
pabota crapurt, a 3a6ota’. OJlHaKO HAJIUYUE MPOTHUBOIOCTABICHUS B CIEAYIOIIEM
otpeiBke u3 [llekcrmpa TpeOyeT T0CIOBHOTO MepeBoa:

Claudio. What! Courage, man! What care killed a cat3, thou hast mettle
enough in thee to kill care. (W. Shakespeare, Much Ado about Nothing, act V, sc.

Hpyroii mpumep: One of the most striking differences between a cat

K 1 a B au o. [logboapucsk, npyxok! XoTb roBOpsT, 4TO 3a00Ta U KOUIKY
YMOPHUTH MOXKET, Y TeOsI TaKOW KUBOW HpPAB, YTO Thl MOXKEIIb U 3a00Ty YMOPHTb.
(ITep. T.JI. llenkunoit-KynepHuk.)

Bripaxxenne as dead as a door-will cnenyer mepeBoauTh 'Ge3bIXaHHBIN',
'0e3 Maneiiiero nmpu3Haka >kKM3HU'; OJHAKO B CIEAYIOIIEM OTphIBKA U3 JIMKKkeHca
MBI BBIHY>KJIEHBI KaJbKHPOBATH 3TOT ()PA3€OTOTU3M IS Mepeayr XapaKTepHOTO

JJI JII/IKKCHCEl XYAOKCCTBECHHOI'O ITpHUEMa OKHMBJICHHUA OMCPTBCBIIICTO O6p&33.
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Old Marley was as dead as a door-nail. Mind! | don't mean to say that |
know of my own kajwiela what there is particularly dead about a door-nail. | might
have been inclined, myself,

Crapeiii Mapneit Obul MEpPTB, Kak JBEPHOUM T'BO3/b. 3aMEThTE, 5 HE XOUYy
CKa3aTh, YTO MHE JMYHO HM3BECTHO, YTO JBEPHOM TBO3[lb SBISETCA YEM-TO
0COOEHHO MEpTBBIM. Sl caM CKOpee CKIOHEH CUMTaTh IBO3[b OT rpo0a cambIM
MEpPTBBIM TPEIMETOM M3 CKOOSHBIX u3aenui. Ho MyapocTh Hamux NpeaKoB
3QJI0KE€HA B 3TOM CPaBHEHWH, U MOU T'PEIIHBIE PYKH HE MOCATHYT Ha HEro, MHa4Ye
noruOHeT Hama crpaHa. [loaToMy paspemmTe MHE MOBTOPUTH CO BCeH
PELIMTENLHOCTBIO, YTO cTapblii Mapieil ObUT MEpTB, KaK IBEPHOM I'BO3/b.

O6opot hoist sail while the wind is fair o3nawaer 'ky# »xene3o, moka
ropsiyo', HO TaKOW MepeBOJ HEBO3MOXKEH B CIEAYIOIIEM MPEAIOKEHUN U3 pOMaHa
B. Cxotra "The Fortunes of Nigel" Omaronaps HanuuuMio B 3TOM MNPEIJIOKEHUU
cuHonnMa strike while the iron is hot. B 3Tom ciydae Takke NpUXOTUTCS
NPUOETHYTh K KAJIBKUPOBAHUIO (Dpa3eosioruzma:

A man should strike while the iron is hot and hoist sail while the wind is
fair. (W. Scott, The Fortunes of Nigel, Introduction.)

Kyii xene3o, moka ropssa0 v mogauMai mapyca, moka ayeTt BeTep.

KanbkupoBanve  OPUHIUOHAIBHO  OTJIMYAETCS  OT  OyKBajmM3Ma.
KanbkupoBaHnue--onpaBaaHHbIid JOCTOBHBIA NEPEBOJ, OYKBAIU3M Ke--10CIOBHbBIN
MEPEeBO/l, HCKAKAIOIMIMA CMBICT TEPEBOAMMOTO BBIPAXKEHUS WIH pPabCKu
KOMHPYIOIHUN KOHCTPYKIIMM YYXOTO S3blKa W SBIAIOUIUMNCA IO CYLIECTBY
HACUJIMEM HaJ TEM SI3bIKOM, Ha KOTOPBIN JenaeTcs nepeBoa. [loaTomy OykBanuzmy
JOJDKHA OBITh 0O0BsABIEHAa OecrmomraaHas BoiHa. B cratbe «Kak He ciemyer
nepeBoAuTh Mapkca» OHrellbC NPUBOAUT CIEAYIOIUNA MNpUMEpP OLIMOOYHOTO
nepeBona; «Korga Heckonbko OKCHOPICKUX CTYACHTOB TMEpEIUIbIBAIA Yepe3
JIlyBpCKHil TIPOJIMB HA YETBIPEXBECEIIBHOM JIOJKE, TO B TAa3€THBIX OTYETaX
coo0manocy, 4ro oguH u3 Hux "caught a crab". JIOHOZOHCKUN KOPPECTIOHIEHT
,Kolnische Zeitung" moHST 53TO BbIpaKEHHE OYKBAJIBHO W JOOPOCOBECTHO

COOOIIHII B CBOIO Ta3eTy, UTo ,,Kpabd 3arenusics 3a Beciio" 0JHOTO U3 TpedIIoBy.



58

Jto0ombITHO, 4YTO B TMEPBOM M3JAHUU PYCCKOTO TME€peBOJa poMaHa
['oncyopcu «Crmaercst B Haem» (dacth I, tmaBa XII). mpemnoskenne Mont caught a
little crab nepeBeneHo: MoHT 'moiMan HEOOJIBIIOTO Kpaba', TO €CTh C/Ie/IaHa Ta Ke
omuoKa, 0 KOTOPOH mucai JHTelbC.

Bo BTOpOM m3manuu mepeBoja pomaHa ['ojcyopcw MBI yKe HE HaXOIUM
«JIOBJIM KpaboBy»; a BUIUM IpaBuiibHOE: 'y MOHTa cOpBaoCh ¢ YKIIOYMHBI BECIO'.

Ecnu B JaHHOM clly4ae MOKHO TOBOPUThH 00 OIIMOKE NEPEBOIUMKA, KOTOpast
B CIIEJIyIOIIEM U3JIaHuU ObLIa B KAKOW-TO Mepe MCIIpaBiieHa, TO MHOT/Aa yBJIEUEHUE
JIOCIIOBHBIM MEPEBOJIOM, TUNIEPTPOdHUS JOCIOBHOTO MEPEBOJIA, MOKET IPUBECTH K
OyKBaJIlM3MaM.

If you run after two hares, you will catch neither 'moronumibcst 3a ABymst
3ailllaMu, HU OJIHOTO HE MmoiMaenib' (BMeCTo: ' 3a AByMsI 3alllaMH TTOTOHUIIIBCS, HU
OJIHOTO HE TMOMMaeIhb').

HapsAy C BEpPHBIM PYCCKUM HSKBHUBAJICHTOM JA€TCS HENENbld OyKBaJbHBIN
MEePEBO/I;

Enough is as good as a feast '(umMeTh) BBOJIIO--BCE PAaBHO YTO MUPOBATH' (CP.
'oT 100Opa nobpa He uIyT').

He knows how many beans make five 'on 3HaeT, ckoiabko 6000B B MSATH
mTykax' (TO €CTh 'TIOHUMAET, 4TO K 4yemy').

Over shoes, over boots '(pa3) Beillie OOTHHOK, (TO M) BbIIIe camor (cp.
'B3sJICS 32 TYK, HE TOBOPH, UTO HE JII0XK').

[Toka3zareneH cieayromnun npumMep:

Blood is thicker than water 'kpoB» ryiie Bosbl' (TO €CTh CBOM, CBoeMy Opat').
DTy MOCIOBUILY CIIEIOBAIO OBl JaTh B TAKOM BHJIE:

Blood is thicker than water 'kpoBb He Boaa' (cp. 'cBOIf CBoeMy MOHEBOJIE
Opat'). Tak oHa u maeTcs B «AHIJIO-pycCcKoM (ppazeonornueckom cioBape (B-
827)», KOTOpBIH, K COXAJECHUIO, COCTABUTEIM IIJIOXO MCIOJb30BaIu. MBI
OIPOOHO OCTAHOBUJIMCH HA ATOW KHIKKE, TaK KaK OHAa HATJISTHO WILTIOCTPUPYET,

YTO MOJTyYaeTCsl, KOTia HEYMEJIO UCTIONIb3yeTcsl OYKBaIbHbIN MEPEBO/.
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«O6epTOHaJIBHI>Ie» nepeBoabl-- J3TO CBOCTO poOJaa OKKa3UuOHAaJIbHBIN
OKBUBAJICHT, WCIIOJB3YyeMbI IS TepeBoaa (pazeosorn3mMa TONBKO B JAHHOM
KOHTCKCTC. HOBTOMy ((06€pTOHaHBHBIﬁ>> IIepeBOa AACTCA B IICPCBOAC IUTATHI, 4 HC
naHHoTO (hpaszeonoruzma. ClemyeT YYUTHIBaTh, YTO OKKA3MOHAIBHOCTH JTAHHOTO
9KBUBAJICHTA OIPCACIICTCA HCKIIOYNUTCIIBHO 0COOEHHOCTSIMHA KOHTEKCTAa U YTO B
APYroM KOHTCKCTC aHaJIOTUYHBIN ImepeBoa MOXKCT U HC OBITH <<06€pTOHaJIBHI)IM», a
IIOJJHBIM HWJIX 4YaCTUYHBIM 3J3KBHUBAJICHTOM. Haxoncz[eHHe «06€pTOHaJ'IBHOFO
nepeBoaa», B OTIHMYHUC OT HCIIOJb30BaHUA I'OTOBOI'O BKBI/IBaHeHTa--TBOpLIeCKI/Iﬁ
Imponecc.

Bripaxxenue one's (wiu the) naked eye nepeBoautcst 'HEBOOPYKEHHBIH TJ1a3'.
O,Z[HaKO TaKkou IIepCBOA HCBO3MOXKCH I IICpCaAauun KaﬂaM6ypa N3 poMaHa
Hukkernca «Maptun Yesnsut» (ria. XXII):

"The most short-sighted man could see that at a glance, with his naked eye,"
said Martin. Mrs. Homini was a philosopher and an authoress, and consequently
had a pretty strong digestion; but this hoarse, this indecorous phrase was almost
too much for her. For a gentleman sitting alone with a lady--although the door was
open--to talk about a naked e y el

[TepeBoquunia pomana Jlukkenca Ne. JI. [lapy3ec Hanuia MOpeKpacHOE
pelIeHre BOIpoca, UCTIOIb30BaB «00ePTOHAIBHBIN TIEPEBO/I;

«YBBI, 3TO TOJlasg WMCTUHA, KOTOpas BUIHA JaXe caMOMy OJIM30pPYKOMY
B3TJISITY»,--cKazasl Maptud. Muccuc Xomunu Obuta guiiocod u nucatenbHUIa U,
CcJIeI0BaTeIbHO, MOTJIA TIepeBapUTh Bce, 4To yrogaHo. Ho ata rpy6ast, HenpuianaHas
¢dbpaza okazanach Jaxke u ISl Hee CIUIIKOM CHIbHOM. Pa3Be MOXXHO JKEHTIBMEHY,
CUSIIEMY HaeMHE C JaMOM, XOTs Obl ¥ IPU OTKPBITHIX JIBEPSIX, TOBOPUTH O TOJION
HUCTHUHC.

Tonass ucTuHa'--MOJHBIA SKBUBaJEHT oOopoTta the naked truth. Be on the
level o3HawaeT 'OBITH YECTHBIM, IMPABAMBBIM', HO 3TOT IEPEBOJ JIOHKEH OBITh
3aMEHEH 00EPTOHAJIBHBIM B CJICAYIOIIEM MPEIJIOKEHUHN:

...You better not get too struck on that Hortense Briggs. | don't think she's on
the level with anybody. (Th. Dreiser, An American Tragedy, b. I, ch.XI.)
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... Tbl HEe oueHb Oeraii 3a 3Toit ['oprensueit bpure. I1lo-moemy, oHa MOpoUHUT
BCEM T'0JIOBY.

bubneiickuii dpazeonorusm the apple of one's eye mepeBoauTcs '3eHHIA
OKa', HarpuMep:

What did he know of her--he had only loved her all her life--looked on her
as the apple of his eye! (J. Galsworthy, To Let, part Ill, ch. VIII.)

Yro oH 3Haer o Heil. OH Tak JOOWI €€ BCIO KU3Hb, OEper ee, Kak 3€HUILY
OKa

OpHako B cleyrolieM OTphIBKe U3 JIMKKeHca 3TOT OMOJIen3M UCIIONIb3YeTCs
capkactuyeckn Kapiaukom Kyummmom kak  oOpamieHue u - TpeOyeT — yxke
obOepToHanbHOTO TiepeBoa. [1o aTomy mytu u nonuia nepesoaunna H. Bomkuna.

"Dick," said the dwarf, thrushing his head in at the door--"my pet, my pupil,
the apple of my eye, hey, hey!" (Ch. Dickens, The Old Curiosity Shop, ch. I)

--JIuK, --BOCKJIMKHYJI KapJuK, IPOCOBBIBASI TOJIOBY B JIBEPb,--MOH JIIOOHUMEII,
MOH yYEHHK, CBET OUEH MOUX.

Ecnu Ob1 O6ubneiickuii 000poT 'cBeT MOMX oOyel' ObLI JaH Kak IepeBOJI
BeIpakeHus the light of my eyes, To oH ObUT ObI €10 MOJTHBIM KBUBAJICHTOM.

HNHorna o0epTOHaIBbHOCTH MEPEBOAA 3aKI0YaeTcs B AedhopMalii pyccKoro
HKBUBAJICHTA, OIMpaBIaHHOW OCOOCHHOCTSMH IEPEBOJUMOTO TEKCTa; HAMpPUMED,
obopot borrowed plumes mnepeBoguTCs 'BOpOHAa B MAaBIMHBUX TNEPhAX', HO B
cienyromeM nepesose B. CkoTTa B pyCCKHil 3KBUBAJIEHT BHOCUTCSI U3BMEHEHHUE.

It is E. whose life is once more in your hands--it is E. whom you are to save
from being plucked of her borrowed plumes, discovered, branded, and trodden
down, first by him, perhaps who has raised her to this dizzy pinnacle! (W. Scott,
The Heart of Mid-Lothian, ch. XLVIII.)

Kuzep O. onATh B TBOMX pyKax. Thl TOKHA cHacTd D, U HE JOIYCTUTH,
9TOOBI OHa OKa3ajJiaCch BOPOHOW C OINWIIAHHBIMUA TIABIMHBUMH TIEPhSIMH, HE
JOMYCTUTh, YTOOBI €€ pa300JiaumiM, 3aKkJIeHMUIM W BTONTAIM B TIpsi3b, 4YTO,
BO3MOKHO, TIEPBBIM CJI€JIAE€T TOT, KTO MOJIHSII €€ Ha TaKYI0 TOJIOBOKPYKUTEIbHYIO

BBICOTY.
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MHuorue anrnuiickue Qppa3eosiornueckiue eAMHUIbI HE UMEIOT SKBUBAJICHTOB
B PYCCKOM s3BIKE. ODTO B TIEPBYIO OYepenb OTHOCHUTCS K (ppazeosoruzmam,
0003HayaloIMM HECYIIeCTBYIOIIME y Hac peanuu. [Ipu mepeBoge moa00HbBIX
(bpa3eonoru3MoB HMCIHOJb30BAINCH KATbKHUPOBAHUE M OMHCATEIBHBIA TIEPEBO/I.
KanbkupoBanue 1aeT BO3MOXHOCTh JIOHECTH JI0 PYCCKOTO YUTATENs XKUTOM 00pa3
aHTJIMHACKOTO (Ppa3eosiornu3Ma, 4To HEBO3MOXKHO MPHU MCIIOJIH30BAHUU CBOOOIHOTO
HEOOpa3HOTO CIIOBOCOYETAHUS, SBJISIOMIETOCS PYCCKUM OOBSICHEHHEM 3HAYCHUS
anrnuiickoro ¢paseonorusma. Hanpumep: The old lady of Threadneedle Street
myTauBo 'ctapas jeau ¢ TpemHumi-ctput' (aHrmmickuid 0aHk). [loHnMaHUIO
nepeBoJia moMoraer npuMmevanue: Ha3pan 'crapoy jmeau' W3-3a CBOEro KOHCPpPBS-
tusma  (Tpemnumn-ctput--ynuiia, Ha KOTOpod OH Haxoautcs). IlepeBon
‘aHTIIMKCKUI OaHK' He nepenaer cnenu@uku JaHHoro gpaszeonorusma. Cp:

When dinner was announced Mr. Dombey took down an old lady like a
crimson pin-cushion stuffed with banknotes who might have been the identical old
lady of Threadneedle Street, she was so rich and looked so
unaccomodatmg... (Ch. Dickens, Dombey and Son, ch. XXXVI.)

Taxue npossuiia, kak John Bull 'Txxon Byns', Vnrle Sam ‘msans Com' u nip.
MEePEIAI0OTCS C TIOMOIIBIO KaTbKUPOBAHUS.

KanbkupoBanue HCMIOIB3yeTCS TakkKe I Tepefadyn  (ppa3eosoru3mMoB
JIPYTUX TUIIOB, HE UMEIOIIMX SKBUBAJICHTOB, HAIIPUMEP MOCIOBHUII;

Korma monoxkumu, yro o6ex momad, mMuctep JoMOM MpemioxXun pyky
CTapod JieAu, TOXOKeH Ha MaJWHOBYIO OapXaTHYI0 NOAYIIKY i OyJIaHOK,
HaOUTYI0 OAHKOBBIMH OHWJIETAMU, KOTOpask MOIJIa COWTH 3a MOJJIMHHYIO JIEAH C
Tpeaaumi-cTpur --Tak Oblla oHa OoraTa U Ta KoM Ka3ajlach HETIOKJIAIUCTOHM. ..

Better a witty fool than foolish wit.

He knocks boldly at the door who brings good news.

No one is a fool always, (every one sometimes.

Jlyurme  ymHBIM  Aypak, uYeM Taynblid  mynpern  (IIEKCIUPOBCKOE
BhIpakeHue: J[BeHaamaras Houb, 1. I, c11. 5).

['POMKO CTY4YHUT B ABEPH TOT, KTO MIPUHOCHUT XOPOLINE BECTH.
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HukTto He ObIBaeT Bcerja JypakoM, a o BpeMeHam ObIBAeT KaXK IbIi.

[ToMuMO KambKHpPOBAHUS, UCIIOIB3YETCS OMHCATENIBHBIA MEPEBOA, TO €CTh
nepeBoj1 (ppazeosiorusma npu MOMOIIHM CBOOOAHOTO codeTaHus ciioB. OH 0COOEHHO
ynobeH Ui Tmepenadyd  OOOpPOTOB  TEPMHUHOJOTHYECKOTO XapakTepa, He
JOMyCKaromux OyKBaJIbHOTO MEPEBOAA:

cross the floor of the House (map:.) 'mepeiiTu U3 OAHON MapTHH B APYTYIO';
accept tne Cniltern Hundreds (mapn.) 'cmarate ¢ ce0s TOJHOMOYHMS dYJIeHA
napiamenTta';  kangaroo  closure (mapi.) 'momyleHue — IpesacenareseM
NapJIaMEHTCKOM KOMHUCHM OOCYXJCHHS JUIIb HEKOTOPHIX IOMPaBOK K 3aKOHO-
IIPOEKTY' U OP.

OnucarenbHBIA ~ TEpPeBO  HpH  Tepedade  oOpa3HbIX  BBIPAKECHHI
MIPUMEHSETCS B CIIOBApe PEIKO, TaK KaK TaKOW BBIHYXKIEHHBIN MEPEeBOJ] yCTyMaeT
MOJTMHHUKY IO SpKocTH, XOTs U BepHO mepenaeT ero 3nadeHue. Hampumep, red
herring (a-cross the trail) 'yro-nMOO cOuBaromee co ciema, 'HaMEPEHHO
OTBJICKAIOIIEEC BHUMAHUE, OTBIICKAIOIINI MAaHEBD'.

[Ipu mepeBone ¢paszeonoru3ma Kak HallMOHATBHO-OKPAIIEHHOW €IUHUIIBI
Mbl Bestenn 3a B.H KomuccapoBbiM BbIjIeNIsIEM TPU OCHOBHBIX THUIIA COOTBETCTBUMN
o0Opa3HbIM (hpa3eosiornyeckuM eaunuamM opurunaia.(Komuccapon, 2003)

B nepBoM Turie COOTBETCTBUI COXPAHSAETCS MOJHBIM KOMIUIEKC 3HAYEHUU
nepeBouMon eauHulbl. B aTom cinydae B [T umeercst 06pasublii hpazeonaorusm,
COBMAAIONIHNI C (PPa3€0TOTHYECKON SAMHUIIEH OpUTHHAIA KaK 10 MPSMOMY, TaK U
0 IEPEHOCHOMY 3HaueHut0. Kak mpaBuiio, Takue COOTBETCTBHS OOHAPYKUBAIOTCS
y WHTEPHAIMOHAIBHBIX (Ppa3eosIOTU3MOB, 3aMMCTBOBAHHBIX OOOMMU SI3bIKAMU W3
KaKoro-Jm0o TpeThero sA3bIKa, IPEBHEro WK coBpeMeHHoro. Hampumep: the game
is not worth the candles «urpanectoutrcBeu», to play into somebody’s hands
«UrpaTbKOMY-TOHApYKy». Mcnonb3oBaHue MNOJ0OHOIO COOTBETCTBUSL HamboJjee
MIOJTHO BOCTIPOU3BOIUT MHOS3BIYHBIN (Ppa3eosorusm.

Bo BTOpoM THMIE COOTBETCTBMM OJUHAKOBBIA MEPEHOCHBIA  CMBICI

nepenaercss B [I5l ¢ momomisto mHOrO o0Opasza MpHU COXPAHEHUH BCEX MPOUUX
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KOMIIOHEHTOB CEMAaHTHUKH (Ppa3eoaoru3Ma (4YaCTUYHO-IEKCUUYECKUN SKBUBAJIEHT IO
tepmuHosiornu A.B.KyHuna).

Hanpumep: theblacksheep - «mapimBasioBuay;toflogadeadhorse -
«TSHYThKOTa3axBocT»;asfliestosugar - «kakmyxuHame .

[Ipy wucmONB30BaHUM COOTBETCTBHM JAaHHOTO THMa OOECIeYUBaeTCA
JOCTATOYHO BBICOKAsl CTENEHb SKBUBAJICHTHOCTH IIPH YCIOBUHM, YTO PYCCKUU
¢dpazeonoruzm He 00Ia1aET SIPKO BBIPAKECHHON IMOLIMOHAIBHON OKPACKOM.

Tperuii TUII COOTBETCTBHUM CO3[a€TCSA IyTEM KaJIbKUPOBAHUS WHOS3BIYHOMN
obpasnoii  eaunamnbl.  Hampumep:sellthebear’sskinbeforeonehascaughtthebear —
«IenuThIIKypyHeyOouToromenseas»;if you run after two hares you’ll catch neither
- «3a IByMs 3aiillaMy TIOTOHUIIIBCS — HA OJHOTO HE IMOMMaelIb.

Jlnst 300HMMOB BHeWHsAs (popma eni€ 0oJiee BaKHa, YeM IS JIFOObIX APYTHUX
BunoB VMC. Bear OHM mpenHa3sHayeHbl B TEPBYIO OYepedb ISl TOTO, UYTOOBI
NO/3BIBaTh KMUBOTHOE, KOTOPOE JOJDKHO pearupoBaTb Ha OIPEACIEHHOE
codyeTaHhe 3BYKOB (HEOApOM IO-PYCCKU HCHONb3yeTcss TepMuH <K KIMYKA >
POJICTBEHHBI CJIOBaM KJIMY, KIUKHYTh). COIyTCTBYIOIIME KOHHOTALlUU U
acCcolMallK, MPUCYTCTBYIOIIUE B CMBICIOBOM CTPYKTYpE€ 300HHMA, 3aHUMAIOT
NOTYMHEHHOE MOJIOKEHUE MO0 OTHOIIECHUIO K 3TON (PyHKIIMHU, NOO KUBOTHBIE UX HE
BOCIIPUHUMAIOT.

Ckaxem, ecnu 3aMeHUTh KiIuuky Spotsie Ha <K [lectpymka > wm <
[TsaTHUCTAs1 > (TMpeoOpa3yromuii epeBo), a 3aTeM TOMBITaThCsA MOA03BaTh C €&
MIOMOIIIBIO KMBOTHOE, TO OHO, KOHEYHO, HE OT30BETCS HAa HOBBIE K BapUAHTHI
2> CBOETO UMEHH.

[Togxon mepeBogYMKa K Tepeaade 300HUMOB OyJEeT 3aBUCETh B MEPBYIO
ouepenb OT XapakTepa W CUTyaluu IepeBoaa. lIpy yCTHOM M NHCBMEHHOM
nepeBosie  MHPOPMALUMOHHBIX W JPYIMX  HEXYJOXECTBEHHBIX  TEKCTOB
IPUMEHSIOTCS, KaK IPAaBWJIO, OHOMACTHYECKHE COOTBETCTBUS, IEPEIAOIINE

BHCIIHIOKO (bOpMy MMEHH OJIN3KO K OpUTHHATY. Takue cOOTBETCTBUSA JarOT IIOHATH

CIIymaTCjir0 M 4YUTaTCJIi0, 4YTO XHUBOTHOC — HOCHUTCIIb 300HHMA, OT3bIBACTCSA
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MMEHHO HAa JaHHBIM KOMIUIEKC 3BYKOB. Ecim K€ MepeBOAYMK CUUTAET
HEOOXOJUMBIM TOSCHUTH CIYHIATENI0 WM YUTATeNI0 TaKkKe U MOTHBAIHIO
OpO3BUILA, OH MOXET NpPUOErHyTh K YTOYHSIOUIEMY NE€PEBOJY, IOSICHUB
CMBICJIOBbIE KOHHOTALIMH, HAllpUMEP, B CKOOKaX.

Tak, B rogsl npeObpiBanust Ha nocty npesugeHta CIIIA buina Knuatona
JKYPHAJIUCTBl aKTUBHO OCBELIAIM €r0 CEMEHHYIO ’KM3Hb, B CBSI3U C YE€M IOJIYYHII
HEKOTOPYIO M3BECTHOCTh M €ro JOMAIIHUK KOT ¢ 3a0aBHOM KIMYKOM Sox (Wiu
Socks). O xore KimHTOHa mucaay W pPOCCUMCKHE Tra3eTbl, MEPEAABABIINE OTY

KIIMYKY TO-pyccku Tak: Cokc {4to o3HauaeT K HOCKH > ).

NHaue 0oOCTOUT A€o MpHU MEpPeBOJie XYJI0OKECTBEHHBIX TEKCTOB. B 3TOM
Cllydae oro3HaBaTesbHas (PYHKIIMS 300HMMa HEaKTyajbHa, a B CIydae CKa30YHBIX
KUBOTHBIX OTCYTCTBYeT BooOmie. IlosToMy, ecinu MoOTHUBalLUMST W Jpyrue
CMBICJIOBBIE KOHHOTAIIMM UCXOJHOI'O 300HMMa SICHbI W IMOJJIAIOTCA TNepenaye,
BO3MOXXEH NPeoOpa3yroIuii mepeBojl, TO €CTh COOTBETCTBUE C MHOW BHEITHEH
dbopmoii.

[To sToMy nmpuHIMIY TepeaaHbl, HapuMep, Kiudka Boika White Fang —
benbiii Knbik B pomane J[>keka JlongoHa win, ckaxeM, co0auyby KIMYKW B TOBECTH

Hoymu Cmutr & Cro omun ganmarunern, > (Missis— Jlamka, Lucky —

CuactnuBunk, Patch — YepHoyx). B To e Bpemsi, €CJii CMBICJIOBbIE KOHHOTAIIUU
Yy 300HMMa OTCYTCTBYIOT WJIM MMEIOT CJIMIIKOM pPaCIUIbIBYATBIA XapakTep, eMy
cienyeT moaOUpaTh OHOMACTHYECKOE COOTBETCTBHE. BOT mpuMepsl MoI00HBIX
cooTBeTcTBUI (Tarkke u3 moectu Jl. Cmut): Bingo — bunro, Roly Poly —
Posum-ITomnm.

NMeHa Cka304YHBIX UM AJUIETOPUYECKUX JKUBOTHBIX — CJIOKHBIM Marepual
s nepeBoga. VX maxke TpyJIHO OTHOCUTH K 300HUMaM, MOCKOJIbKY UX HOCUTEIN
NEePCOHU(PUITMPOBAHBI (TO €CTh OUETIOBEYCHBI): OHM pa3roBapHBAIOT W YAaCTO,
noA0OHO JIIOJISAM, JKUBYT B JOMaxX, HOCIT OJEKIY, 3aHUMAIOTCS KaKUMH-TO
XO3SICTBEHHBIMU JEJIaMU U JIa)Xe MOPOM UMEKT NeHbIru. [loaToMy MMeHa Takux
MIEPCOHAXKEN c JIMHTBUCTAYECKOU TOYKH 3peHUs

aAHaJIOrMYHbI AaHTPOIIOHUMHUYCCKHUM
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npo3BUIaM. Y MHOTMX aBTOPOB OHM IMOCTPOEHBI Ha UTPE CIIOB, CO3BYUUSIX,
aCCOIMAIHIX WK TIOJITEKCTaX.

Hepenko HapuiatenbHble 0003HAYEHUS )KUBOTHBIX TPUOOPETAIOT B CKa3Kax
CTaTyC COOCTBEHHBIX UMEH. B 3TOM cilydae OHM MHIIYTCS C TMPOMUCHON OYKBBI H
HEPEJKO TaKkKe ynoTpeOssitoTcs: 6e3 apTukien (Hampumep, Cat, Dog, Goat, Frog),
XOTs HaNUCaHUE C ONPENEIEHHBIM apPTUKJIEM BCTPEUYAETCs HE MEHEE YacTo.
WNuorma wucnosib30BaHWE HAMMEHOBAHUS O€3 apTUKIS Kak Obl OKOHYATEIIHHO
3aKperuIsIeT nepexo]| HapuiareibHoro ooo3Hauenus B MC.

Hampumep, B CKa304YHOM TIOBECTH [Toma  I'smmmko (Paul
Gallico. Manxmouse) HeOOBbIUHBIH 0eCXBOCTBIM MBIIIOHOK, Ha3BaHHBIN the Manx
Mouse 1o aHanoruu ¢ BeipaxkeHreM Manx cat (0ecxBocTasi Kolllka OCTpoBa M»aH),
UMEHYETCS TaK TOJBKO B TIEPBOM TJIaBE MOBECTH, @ HAYMHAS CO BTOPOM TJIABBI €0
UM HE TOJIBKO TepseT apTHUKJIb, HO M CIIMBACTCS U3 JABYX KOMIIOHCHTOB B OJMH:
Manxmouse. Bmpouem, B JApyrux KHHMrax 3TOT HIOAHC OTCYTCTBYeT. Tak, B
ckazouHoMm pomane K. I'pama «<Betep B mBax> (Kenneth Graname. Wind in the
Willows) oaHu mepcoHaXU->KMBOTHBIE MMEHYIOTCSI C HCIOJb30BAaHUEM apPTUKIISA
(the Mole, the Badger, the Rat), a npyrue — 6e3 TakoBoro (Toad), u Hukakou
CMBICIIOBOH TIOJIOTUIEKH TIOJT TUM Pa3IMuieM YCMOTPETh HEBO3MOKHO.

BaxxHO MOMHUTH Takke, YTO B HApPHUIATEIHHO-COOCTBEHHOM HMMEHH THIIA
Cat, Fox, Toad gacto akTyanu3upyercst poJIoBOM KOMIIOHEHT, TO €CTh aCCOIIUAIIMS
C TEM WM HWHBIM TIOJIOM. B pycckoM s3bIke Takas axkTyalu3aius Bceraa
MPOUCXOJUT B COOTBETCTBMU CO 3HAYCHHEM TIPaMMaTHYECKOTO pOJia; MpHU
WCITOJIb30BAaHUU CJIOBA B Ka4€CTBE MMEHHM CKA30YHOTO MEpPCOHAXKa 3TO 3HAYCHUE
CTAaHOBUTCS] PABHOCWJIBHBIM YKa3aHHIO Ha €r0 OMOJOTUYECKUMA MO,

Korma B aHTIMiCKOM M PYCCKOM SI3bIKaX MMEHa IMEPCOHH(PHUITMPOBAHHBIX
JKUBOTHBIX aCCOIIMHUPYIOTCS C Pa3HbIMHU TOJaMHU, 3TO CHJIBHO OCJIOXKHSET 3a1ady
nepeBoaurKa. Tak, BCTymUTENbHAS 4acTh cka3ku Ockapa Yainpaa << CyacTIMBBIN
npunir>> (Oscar Wilde. The Happy Prince) — 310 uctopust 0 ToM, KakK MOIIO0MIH
npyr apyra the Swallow u the Reed — cooTBercTBenno he u she. Takum o6pazom,

B 3TOI ma-pe Bio0aEHHBIX the Swallow (JlacTouka) BbIcTynmaer kak My>KuMHa, a
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the Reed (TpoctuHka) — kak >xkeHmuHa. Ho mo-pyccku cioBa JlacTOYka H
TPOCTHHKAa — 00a >XEHCKOr0 poJia, W €CTECTBEHHOCTh OPHUIMHAJA OTYACTU
MPONaAacT B CIAEAYIOIIEM MTEPEBO/IE:

Kak-to HOUbIO mponerana tem ropoaom Jlacrouka. E€ moapyru BOT yxke
ceabMasi HeJeNs Kak yuerenu B Erumer, a oHa 3ajepxanach TyT, IOTOMY 4TO ObLia
BII00JIEHA B THOKYIO KpacaBUIly-TPOCTHUHKY.

Otot nepesoa K.W. UykoBckoro Ob11 omyonukoBad B 1912 roxy. OueBuaHo,
Kopheii IBaHOBHY M cam OCO3HaJ HEYAAYHOCTh TAaKOrO0 BapHaHTa MEpEeBOAA U
BIIOCJIEICTBUM UCIIPABUJI TPDOCTUHKY HA TPOCTHUK:

...[IOTOMY 4TO ObLjIa BIIOOJIEHA B THOKUI KpacuBbId TPOCTHUK.

Takum 00pazom KMy 4uHa>> U <KEHIIMHA>> B 3TOM TMape MOMEHSINCH
MECTaMH MO CPABHEHHIO C OPUTHMHAIOM. ¥YBBI, 3TO HUKAK HE OTBEUYAET XapaKTepaM
nepcoHaxei opuruHana: the Swallow oGnagaer B ckazke AesATEIbHBIM, MPSIMbBIM
MY’KCKHM XapaktepoM, a the Reed —neBuubeil MOIYaIMBOCTBIO U CKPOMHOCTBIO.
K ToMy ke pycckoe CcI0BO TPOCTHUK — COOMPATENbHOE U HE MOXKET OTHOCUTBCS K
OTHOM TPOCTHHKE. BOT K KAaKMM HMCKaXEHUSM XYAOKECTBEHHOIO CTpOS IIPO-
W3BEACHMS MPUBEN JIMIIb TOT HE3HAYUTENIbHBIM, Ka3alioch Obl, (akT, 4YTO B
PYCCKOM f3BIKE€ HA3BaHWE MNTHIIBl JIACTOYKA HMEET I'PAMMaTHYECKOE 3HAYEHUE
YKEHCKOI'0 poJia.

C aHanornyHol MpoOJIEMOIl CTOJKHYINCh M MepeBOAYMKM pomaHa K.
I'pama <KBetep B uBax>>. Cpeau riaBHbIX NepcoHaxken 3Tod kuuru —Tload u the
Rat, 06a myxckoro mona. IIpsiMble pycckue cioBapHble COOTBETCTBUSI (kaba u
KpbICa) HE TOATCS MO MPUYMHE )KEHCKOr0 rpaMMaTuyeckoro poja. [loatomy xaly
IIPUIILIOCh 3aMEHNTH Ha JIATynioHka, a Kpplcy — Ha Mbplma. 3aMeHa OJHOro BH1a
KUBOTHOTO Ha JPYrod OINpaBIbIBAECTCA 3/1€Chb TEM, YTO Mbl UMEEM [€J0 HE C
3aMETKaMHU HaTy-pajucTa, a C YCJIOBHOW aJUIETOPUEN JIIOJCKHX XapaKTEpOB WU
MPUBBIUCK, M TIOATOMY KOHKPETHBIN 00pa3 ®KUBOTHOTO, KOTOPBINA B ATOM aJlJIETOPUU
UCIIOJIB3YETCSl, IOMYCKAET HEKOTOPYIO MOAU(HUKAIIHIO.

Bonbuioit mpoctop s paHTa3suM XyA0KECTBEHHOIO MEPEBOJUYMKA JalOT

MMEHa (PaHTaCTUYECKMX 3BEPEl M CYIECTB, KOTOPHIMU H300MWIyeT JIUTEpaTypa,
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ocobeHHO gaerckad. Hepenko mucarenn co3/al0T UX HE HAa OCHOBE OOBIUHBIX
HapUIATEIbHBIX CJIOB, @ KOHCTPYUPYIOT H3 CO3BYYHH, B KOTOPBIX TOJBKO
yTaJIbIBAIOTCSI BO3MOXKHBIE aCCOIMAIUH.

Onomactuueckas nepenada Takux MC oOblyHO He nmocturaer menu. Tak,
ecim mepenath ums gaHTacTuaeckoro cymectsa the Snark u3 moamer JI.Kappoia
The Hunting of the Snark xak CHapk, 3TOT BapuaHT OKa)KeTCS JIMIIEHHBIM BCSKOU
aCCOLIMATUBHOM OCHOBBI. A B€Jb AHIJIMHCKOE MMsI aCCOLMUPYETCA U C IJIarojom
snarl (<peraares>>), w ¢ cymecrButedbHbIM shark (Kakymna>>). Crapasch
WCIT0JIb30BaTh AHAJIOTMYHBIN MPUHLHUI JJI TOCTPOEHUSI PYCCKOIO0 COOTBETCTBUS,
pa3HbIe MEPEBOJYMKH OTTAIKHMBAINCH OT Pa3IUYHBIX acconuanuii. Bor mouemy
TaK HEMOXO0XH pa3Iu4Hble BapuaHThl nepenadyn storo UC: 3meps (accoruarus co
CJIIOBAMHM 3BEpb U 3Meil), Pbikyna (acconumanus co clioBaMH phIK U akyna), Cmapk
(3toT BapumaHT, npuHamnexammii E.B. KnroeBy, ¢ 0HOH CTOpOHBI, MOXO0X Ha
annmiickoe MC, a ¢ apyroi, Kurpaer> B mnepeBofe 3arnaBus: <KOxora Ha
Cmapka>>, 4To c03/1aéT acCOlMAIMI0 C HapeuyueM HacMapky, TeM 0oJiee 4TO B
MOAME 0XOTa JEUCTBUTEIBHO 3aKAHYMBAETCS HEYAAUHO).

B pycckom (onbkiope mMeHa NepCcOHU(DUIIMPOBAHHBIX KXUBOTHBIX YacTO
CONPOBOXIAIOTCS yCTOMYMBBIMU  dOUTETaMu: MpbIka-HOpylIKa, Jlncuuka-
cectpuuka, 3aiumk-noOeraiiunk, Cepwiii Bonk — 3ybamu I[lénk u T.1m.
HexoTophkie 3BepH yIOCTOUIUCH B (POJIBKIOPE UMEH, TOXOKUX HA aHTPOTIOHUMBI:
Tonteirun, Muxaino Ilotansia, Jluca IlatpukeeBna. Takue nMeHOBaHHUS MHOTIA
BCTPEUAIOTCSL TMEPEBOJAUMKAM HE TOJIBKO XYJI0XKECTBEHHOW JUTEpaTypbl, HO U
TEKCTOB JAPYTUX KaHPOB, HATPUMEDP, )KYPHATBHBIX U T'a3€THBIX CTATEH.

B 3TOM ciydae kenaresbHO MOMCKaTh COOTBETCTBHE-AaHAIOT B aHTJIUHCKOM
¢donbkiope. JIeHCTBUTENBHO, CYIIECTBYET HEKOTOPOE KOJUYECTBO TaKUX
aHayioros, Hanpumep, Ko3za-gepesa ~ Nanny Goat, Cepoiit Bonk —3yb6amu [1Enk
~ Grey Wolf nnu Big Bad Wolf. Onrako nx KOJIWYeCTBO MPEACTABISIETCS BEChMa
orpaHuYeHHbIM. HEeKOTOphIe CKa30YHbIC 300HUMBI B aHTJTUHCKOM SI3bIKE HE UMEIOT
SIIUTETOB: TaK, OOBIYHO JIHC, MBIIICH W MEABEICH B aHIIMHCKOM (POJIBKIOpE

uMenytoT npocto the Fox, the Mouse, the Bear. Hekoropble KMBOTHBIE TOpa3Io
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qame (GUTypUpyIOT B CKa3kax Ha OJHOM sI3bIKE, YeM Ha Apyrom. Hampumep, B
aHTTIUICKOM (DONBKIOpPE TOYTH HE YINOMHUHAIOTCS 3aMIlbl, 3aTO B H300UIHH
uMeroTes kpoauku (Bunny Rabbit). B pycckom — Ha060poT, KpOJUKOB HET, 3aTO
oueHb nonyJisipeH 3asdi (oH xxe Kocoit).

['maBHas ke mpakTUyeckas MpodiaemMa COCTOUT B MOJTHOM OTCYTCTBHH KaKUX
Obl TO HM OBUJIO CIPAaBOYHHKOB W CIIOBapei, TNe MOJ00HBIC (OJBKIOPHEIC
NepcoHaXH OBLTM OBl Kak-TO OMHMCAHbI M CHUCTEMAaTH3UPOBaHbI, TeM Oosee B
COIIOCTABJICHUH C MIEPCOHAKAMHU HHOS3BIYHOTO (HOJIBKIIOPA.

[ToaToMy mpy HEBO3MOKHOCTH HAWTH MCKOHHBIN aHAJIOT CJIEeIyeT MOIyMaTh
O TIEPEBOJIE AMUTETA C MOMOUIBIO PETYISPHBIX U MPOAYKTUBHBIX CHHTAKCUYECKUX
MojieNiel, KaKOBBIMU B aHTJIUHUCKOM SI3bIKE SIBIISIFOTCS KOHCTPYKIIMH C TIPUYACTHEM
(marmpumep, Kypouka Ps6a — the Speckled Hen, Kouék-I'opOynok — the Little
Humpbacked Horse) wiu ¢ cymiecTBUTenbHBIM BO MHOXeCTBeHHOM uncie (Kocoi,

3aiymk-nionpeiraitunk — Squint-Eyes, Hare the Long Legs, Hare the Long Ears).
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BriBoabI IO 2 ri1aBe

W B 3akitoueHue CleayeT OCTAaHOBUTHCA HA CTAHIAPTHBIX (OJIBKIOPHBIX
AIUTETAX, KOTOPHIE COMPOBOXKIAIOT UMEHA MEPCOHAKEN-KUBOTHBIX B CKa30YHOM
donbkiope. B pycckom (oibkiope MMeHa OJIMIIETBOPEHHBIX >KUBOTHBIX YacTO
CONPOBOXKIAIOTCS YCTOMYMBBIMHA MPWIOKECHUAMU WM JIATETaMH: MpIka-
HOpylika, Jlucuuka-cectpuuka,3aitunk-noderaitunk, Cepsiii Bonk — 3ybamu
[lénk w T.n. lmena  HeKOTOpPBIX  3Bepel  Oojiee  MOXOXKK  HA
anTportoHuMbl: TonteirnH, Muxaino Iloraneiu, Jluca IlatpukeeBna. Takwue
VIMEHOBAHUS MHOTJ1a BCTPEYAIOTCS IepeBOJUMKaM HE TOJIBKO
XyJA0KECTBEHHOMJIUTEPATYpbl, HO W TEKCTOB JPYTrUX >KAHPOB, HaIpUMED,
JKYPHAJIbHBIXH T'a3€THBIX CTATEH.

Kak nmoctynaTte B 3TOM ciydae nepeBoauuky? Jlorvka moackas3biBaeT, 4ro,
KOHEYHO xe, KEJaTeIbHO MOUCKATh COOTBETCTBHE-AHAIIOT B
aHTIMHCKOM@OIIbKIOpe. [[eiCTBUTEIbHO, CYIIECTBYET HEKOTOpOE KOJHWYECTBO
Takux aHanoroB, Hampumep, Koza-mgepesa - Nanny Goat, Cepsiit Boaxk —
3yoamu IlIgnk ~ Grey Wolf umu Big Bad Wolf. Onnako ux KOJIWYECTBO
MPEJICTABISACTCS BECbMA OIpPaHUYCHHBIM. HekoTopble CKa304HBIE300HUMBI B
AHTJIMMCKOM SI3BIKE HE MMCIOT JIUTETOB: TaK, OOBIYHOJIMC, MBIIICH U MEABEACH B
aHrIMKCKOM (honbkitope Ha3biBatoT poctotheFox, theMouse, theBear. Hexotopsie
JKUBOTHBIE TOPA3/10 Yalle MOSBIIAKOTCS B CKa3Kax HA OJHOM SA3bIKE, YEM HA IPYTOM.

Hampumep,B anrnuiickom (oJbkiiope MOYTH HE YNMOMHHAIOTCS 3ailbl, 3aTO B
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u3o0mIuu umerores kponuku (Bunny Rabbit). B pycckom — Hao60poT, KpoJIMKOB
HeT, 3aTo 3asil (oH ke Kocoit) mosib3yeTcs NomyasipHOCTHIO.

['naBHas ke mpakTHYecKas mpooeMa COCTOUT B MOJHOM OTCYTCTBHH KaKUX
Obl TO HU OBUIO CIPABOYHUKOB W CJIOBapeil, ryie pasiuyHbie (OJIBKIOPHBIC
HEePCOHAXKU ObUIM ObI KaK-TO OMHCAHBI W CHCTEMATH3HPOBAHBI, TeM Oojee B
COIMOCTaBJICHUU C TICPCOHAXaMHM HMHOS3bIYHOTO  (hosbkiopa. [Toatomy npu
HEBO3MOXKHOCTH TIEPEBOIa MCKOHHOI'O aHajiora CJIEAyeT MOAyMaTh O IMEPeBOJIC
SMHTETA C TMOMOIIBIO PETYJSIPHBIX M TPOJYKTHBHBIX CHHTAKCHYECKUX MOJICICH,
KaKOBBIMA B QHIJIMICKOM SI3bIKE SIBJIAIOTCA KOHCTPYKIIMHM C TMPUYACTHEM
(mampumep,  Kypouka  Psa6a —  theSpeckledHen, Konék-I'opOyHox —
theLittleHumpbackedHorse) nnu ¢ cyiiecTBUTEIbEHBIM BO MHOXKECTBEHHOM YHCJIC
(Kocoit, 3aitunk-noberaiiumK — Squint-Eyes, HaretheLongLegs,
HaretheLongEars).Koneuno, cnemyer  ObIThb  KpallHE  OCTOPOXHBIM B
KOHCTPYHUPOBAHUM TOJ00HBIX MMEHOBAHWN Ha SI3bIKE, KOTOPBIA HE SABJSICTCS IS
nepeBoaurMKa poAHbIM. [lpy mosiBIEHMM ManedIMX COMHEHHMITydIle BOOOIIE

OTKa3aTbCA OT IICPCAAUU SIIUTCTA.
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3akJIroueHue.

B xome nmaHHOM paboThl OBLIM MPOM3BEIAEHBI OTOOP (Pa3eoJOTH3MOB C
KOMIIOHEHTOM-300HUMOM B aHTJIMHCKOM $I3bIKE M CEMaHTHYECKUN aHalIu3
otoOpaHHbIX enuHuil. B xone ananuza Obutd BbiAeneHbl OE ¢ oTpunareabHoOMH,
MOJIOKUTENIBHOW M HEWTpPalbHOM KOHHOTAlMEW, MPOU3BE/IEHA TPYNIIUPOBKA IO
KOJINYECTBEHHOMY MPU3HAKY.

OE npencraBnsitor co60i 0COObIE YCTOMYMBBIE COYETAHUS CIIOB, KOTOPBHIM
CBOMCTBEHHAa BAapUATHBHOCTh KOMIIOHEHTOB, CHHOHUMHS W aHTOHHUMWS,
MHOTO3HAYHOCTh, KOTOPbIE MOJYEPKUBAIOT OCOOBIA CTATyC (Ppa3eosioru3MOB B
A3bIKE.

®dpazeosoruuecKkue €IUHUIBI ¢ KOMIOHEHTOM-300HUMOM, KaK 3TO ObLIO
HEOJHOKPATHO TIOKa3aHO B Hamiedl padoTe, NPENCTaBIAIOT OCOOBIM CiOH
aHTJIMIICKOTO A3bIKA. Ob6nanas BCEMU JIEKCUKO-CEMaHTUYECKUMU
XapakTepucTUKaMu (hpazeosoru3Ma, pacCMaTpUBAEMbIEe EIUHUIIBI OTIMYAOTCS
MOBBINIEHHON YKCIPECCUBHOCTHIO U BHICOKON 00Pa3HOCTHIO, KOTOPasi 00yCIIOBIEHA
JIEHaTOTUBHBIM, CUTHU()MKATUBHBIM U KOHHOTATUBHBIM acriekTamu 3HaueHusi OF.

OOGmenpu3HaHo, 4YTO HA3HAYCHUE CJIOBA B SI3bIKE COCTOUT TJIABHBIM 00pa3om
B TOM, YTOObI JaTh Ha3BaHUE MPEIMETYy, ICHCTBUIO, COCTOSIHHIO, MPU3HAKY
npeaMeTa, NpU3HaKy IeUCTBUS, COCTOSHUS. OTHaKO HEKOTOPBIE CII0BA COCIUHSIOT
GYHKIIMIO HAaUMEHOBAHUS TMpeaMeTa ¢ ero oreHkoi. [lociemnss xapakrepusyer
OTHOIIICHHE YEJIOBEKA K Ha3bIBAEMOMY IMIPEAMETY, KaueCTBY, AeCTBUIO. B ekcuke

9KCITPECCUBHAsA OIICHKa qaiiec BCCTO BbIPAXKacTCs MOp(l)OJIOFI/I‘IeCKI/I,
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cnenuanbHbiMu cyPdukcamu U npedukcamu. B CIOXKHOM U KOJIMYECTBEHHO
OTPOMHON  COBOKYNHOCTH  SI3BIKOBBIX 3HAKOB, BXOJSIIMX B S3bIK KAk
ncuxopu3nyeckoe sIBJICHUE, OCHOBHOE Ha3HaueHHe (pa3eosoru3MoOB - Ha3bIBas
MpeAMET BbICKa3bIBaHUS, IEPEAaBATh U €r0 YMOIIMOHAIBHYIO OLIEHKY TOBOPSIIUM.

OMOIMoOHaNbHAs CTOpOoHa (¢pa3eosioru3Ma Kak 3HaKa —  SIBJIICHHE
NPOU3BOJHOE: OHA 3aBUCUT B OCHOBHOM OT OOpa3HOTO  COJIEp KaHUS
dpazeonoruzma. bompmuacTBO OF 110 MPOMCXOKIECHUIO — 3aCTHIBIINE HAPOHBIC
MeTadopsl, CpaBHEHHUSI, METOHUMUHU, YaCTU TOCIOBUIl M MOroBopok. OOpa3Hbie
MPE/ICTABIICHUS], BRIPAKEHHBIE 3TUMH CPEJICTBAMH, OTPAXKAIOT Kakue-11u00 (HhakThl
JKU3HU U OBITa, XapaKTepU3yIOT YeJIOBEKa.

CaMbIMU TIPOAYKTUBHBIMU SIBIISIIOTCS KOMIIOHEHTBI-300HUMBI “‘dog”, “cat” u
“horse” Ha kotopeie mpuxomautcsa 43,5 % oT 00IIero KoJuyecTBa MCCIEAYEMbIX
(Gbpazeosoru3MoB, YTO BBI3BAHO MPEXKAEC BCEro JOJTUM U IJIOTHBIM KOHTAaKTOM C
BBIIIICHA3BAHHBIMU KUBOTHBIMH.

KommnoneHT-300HUM B cocTaBe (pa3eosioru3Ma MUMEET SPKO BBIPAKCHHYIO
HAIlMOHAIBHO-KYJIBTYPHYIO  CHEUU(PUKY, KOTOpas  MPEIONpeneisieT  ero
aCCOLMATHUBHBIE CBSI3U U MIPU UCIOJIb30BAHUU €TI0 B OTHOIIEHUU K JIIOJIAM MPUIAET
OTPEICICHHOE 3HAUEHUE.

Kak Ham mnpencraBnsieTcs B pe3yJibTaTe OCYHIECTBICHHOTO aHalIU3a,
uccleoBaHue (Ppa3zeoornuecKux €IUHUIl ¢ KOMIIOHEHTOM-300HUMOM ObLIO OBl
MOJIE3HO MPOJOJIKUTH C MPUBIIEYEHUEM O0Jiee IMPOKOTO MaTeprasna, B TOM YUCIIe

U3 IPYTUX SI3BIKOB (B TOM YMCJIE M PYCCKOTO S3bIKA) U UX COTOCTABICHUEM.
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Ipunoxenne 1.
Cnucok ucnosib30BaHHbIX PE 110 KOMIIOHEHTY-300HUMY

Ass
Act/play the ass — BansaTh aypaka, rIymo ce0st BECTH

Anasswithtwopanniers — mryTim.«ocen ¢ aByMs KOp3WHAMH», MYKYHHA,

UIYIIAHN TI0JT PYKY C ABYMSI KEHIIIMHAMH

Balaam’s ass — «BamaamMoBa OCIuUIla», MOJYAJIUBBINA, MOKOPHBIM YEIOBEK,

KOTOPBIi BAPYT 3arOBOPHJI, 3aIPOTECTOBAI
he is a dump ass — o —HeMoit ocel (TIyIT KaK 0cen)

Bat

have bats in one’s /the belfry — cnsiTuTh, OBITH HE B CBOEM yMe, ~ HE BCE
JIOMa, BUHTHKA HE XBaTacT

hot/right of the bet (hot from the bat) — cpa3y, HememeHHO
bear

are you there with your bears — BbI U 371eCh TeM e 3aHUMAeTeCh? OMAThH
TOXE camoe?

as Cross as a bear — smoiikakmec

catch the bear before you sell his skin -
HEIPOIaBANIIIKYPYHEYOUTOTOMEBEIS
bull

(like a) bull at a (five—barred) gate — GerieHo, HEUCTOBO, IPOCTHO

bull of Bashan — «BacaHckuii OBIK», 310POBBIN, CHIIBHBIH YEIIOBEK C
T'POMKHM T'OJIOCOM ~ Tpyba HEPHUXOHCKasI

cock-and-bull story - HeBeposiTHasI, IpeyBETUYCHHAS HCTOPUS
calf
the fatted calf — oOunbHBICYTOIIIEHNS, SICTBA
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the golden calf — 3o050T0i1 Tenen, BiacTh aeHer, boraTcTBa
camel

he stains at a gnat and swallows a camel — B 4y>koM I1a3y ¥ COPHHKY BHJIHO,
a B CBOEM M OpeBHA HE BUATh

it is easier for a camel to go/pass throw the eye of a needle than .. —
JIEr4eBepOTIOyTPOUTUCKBO3BUTOJIBHOCYIIIKO

cat
(as) nervous as a cat ~ oueHbHEPBHBIN
a cat has nine lives — komkmwkuByun

a cat may look as a king — u korike He BO3OpaHSETCsI CMOTPETh Ha KOPOJIS ~
Y MbI HE JIBIKOM IIATHI

a fat cat — ToscTocyM, KamUTAIUCT / 3HAMCHUTOCTD
grin like a Cheshire cat — yxMbL1sTBCSI, yIBIOATHCS BO BECh POT

Kilkenny cats — cmeprenbabie Bparu (fight like —//— 60poThcs 10 B3aUMHOTO
YHUYTOXKEHUS )

there is more than one way to skin a cat — cymiecTByeT He OJMH CIIOCO0
CoapaThb MIKYPY C KOTa (CBGT KJIMHOM H€ COHIGJIC}I)

you can’t swing a cat(here/there) — oueHb TECHO, TIOBEPHYTHCS HET/IE
cat-and-dog

fight like a cat and dog — oxecToueHHOPYTATHCS, CCOPUTHCSI

rain cats and dogs — iuBeHb, T0XKIbKaKU3BEIpa

cattle

be kittle cattle to shoe — ObITEHENOKIIAAMCTHIM, HECTOBOPYUBBIM

cow
afaircow — HepPUATHBIATHII, MOIICHHHUK, HETOASH/ 3]10€, YIPSIMOEKHBOTHOEC

if you sell the cow, you sell her milk too — «mpoaaenis KOpoBy — mpojiaciiib
U €€ MOJIOKO» ~ IOCIIE APaKH KyJIaKaMH HEe MaIlyT

salt the cow to catch the calf ~ gocTiuus cBOEro OKOJBHBIM ITyTEM

crocodile

crocodile tears — KpOKOUIOBEI CIIE€3bI

deer

run like a deer — oueHs ObICTPO OEKATH

dog
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be god-tied — ycrarh kak cobaka

beware of a silent dog and still water — «0Ootics Moa4aauBO cobaku |
THXOTO OMYTa» ~ B THXOM OMYTE YEPTH BOISTCS

dog doesn’t eat dog ~ BOpOH BOpOHY TJia3 HE BHIKIIIOET

dump dogs are dangerous —wHe Ooiics cobOaku OpexinMBOH, a Oo¥cs
MOTYAIABOU

let sleeping dogs lie — «cmsamero nica He OyasIT» ~ He OyIU JIMXO, TIOKA JINXO
CIIMT THXO / HE KAacaThCS HENPUATHBIX BOMPOCOB, OOJBHBIX MECT, AEPIKAThCS OT
rpexa mojablIie

love me, love my dog — «1ro0uIIs MEHsI, JIFOOM MO0 COOaKy», T.€. BCE, YTO
CBSI3aHO CO MHOM

yellow dog — mouibIit TPYCIIMBBIM YENIOBEK, MTPE3PEHHOE CYIIIECTBO
dogged

it is dogged that/as does it — ymopcTBOM MHOIrOro MOHO TOOUTBCS, ~
TEpPIICHbE U TPYJI BCE MEPETPYT

dog-house

in the dog—house — omo3opeHHbI, BHEMUIIOCTH, BOTIAJIC

donkey

as stupid as a donkey — riryn kak ocelr

elephant

dance like an elephant — TanmeBaTh Kak cJI0H, ¢ MEIBEXKbEH rpamuei
fox

(as) cunning/sly/smart as a fox — xutpslii kak Jiica

a fox is not taken twice in the same snare — crapyro JUCy IBaxIbl HeE
MIPOBEICIID

fox and hounds — «mmca u cobaku» (AeTcKas Urpa, B KOTOPOH BCE JIOBST,
OJIMH yOeraer)

goat

act/play the (giddy) goat — Bectu cebs riymo, BaJATh Iypaka, IMOCTYIaTh
OIPOMETYHBO

hare

cook one’s hare before it is caught (before one has caught it) — «kaputh He
noiiMaHoro 3aiay, ~ IeIuTh HIKypy HE YOUTOTO MeABEAs

horse
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eat like a horse — ornmyarbcs 3aBHAHBIM, OTMEHHBIM aIllIETUTOM, €CTh
MHOT'O U C 3KaJHOCTBIO

hold your horses — He BOJIHYHTECH, IOTHIIE. ~ JIErde Ha IIOBOPOTaX
hound

a publicity hound — mro0uTesr caMmopekiIaMbl, XBaCTyH

the hound of jell — mep6ep

kitten

as weak as a kitten — ouenbcnadbIiiu3nuecku (mocaeOoIe3Hm)
lamb

(as) quiet as a lamb ~ TumeBO B, HUKETPABHI

as innocent as a lamb — HeBHHEH, KaKATHEHOK

leopard

can the leopard change his spots? — mMoeT Ju 4eI0BEK M3MEHUTH CBOIO
npupoy/

lion

a lion in the path/in the way - (BooOpaxkaemoe) mpensATCTBUE,
MHHMasiOIIaCHOCTh

mouse

as poor as a church mouse — 6esieH kKak epKOBHAS MBIIIH (FOJKAKCOKO)
mule

as stubborn as a mule — ynipsim xak ocen

mutton

return to one’s muttons — BepHyThCsI K TEME pa3roBopa

0X

as an ox goes to the slaughter — xak Bos Ha y0O#i, TOKOPHO, 6E3POMOTHO

you can’t flay the same ox twice — ¢ 0HOTO BOJIa ABYX HIKYP HE CACPEIIIb

pig

eat like a pig — ecTh KaKk CBHHBS, €CTh C JKaJHOCTBIO, YaBKasl
pony

on Shank’s pony — HaCBOMXIBOUX

rabbit

(as) scared as a rabbit ~ nepenyrannsiiizocmMepTH

as rabbits in a warren — cky4eHHO, B TECHOTE, ~KaK CEJIbJH B OOUKe
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rat

like a drowned rat — kak MOKpas KpbIca, IPOMOKIIIHN 10 KOCTCH
like a rat in a trap — kak MbIIIIb B MBIIIEIOBKE

wolf

a wolf in the sheep’s clothing — Bosik B oBeubeit MIKypeE.

the big bad wolf — «ctpamiHsIii cepbiii BOJIK», OnacHasi, CTpairHas TUIHOCTb

Ipuioxenue 2

AJIpaBUTHBII CMIUCOK (PPA3€0JIOrHYeCKUX eIMHUII.
1. Act/play the ass — Bansarth aypaka, riymno ceos BeCTH

2. An ass with two panniers — mryTi. «ocei ¢ AByMsl KOp3MHAMUY, My KUK Ha,
UIYIINN IO PYKY C IBYMS KCHITUHAMHU

3. heisadump ass — o —Hemoit ocen (TJIyn Kak ocen)
4. as blind as a bat — ¢ oueHb MIOXUM 3pEeHHEM, TIOUYTH CIICTION

5. have bats in one’s /the belfry — cisiTuTh, OBITH HE B CBOEM yME, ~ HE BCE
J0Ma, BUHTHKA HE XBaTacT

6. hot/right of the bet (hot from the bat) — cpa3y, Hememnenno -~
CMeCTaBKapbep

7. like a bat out of hell — ouens GricTpoO, CO BCeX HOT, BO BCIO MPHIThH

8. not to bat an eye/without batting an eyelid — He TepsaTh camooOaaHKS, ~
Y TJ1a30M HE MOPTHYTh

9. are you there with your bears — BbI 1 31ech TeM ke 3aHUMAeTeCh? OISThH
TOXE camoe?

10. as cross as a bear — 3motikakmec

11. bring on your bears — nenaiite, uTo XOTHTE, 5 Bac He OOOCH
12. like a bear with a sore head — in an angry, irritated manner
13. (as) nervous as a cat ~ oueHb HEPBHBIit

14. (as) weak as a cat — coBepieHHO 00ECCHIICBIIIHIA

15. (it is) enough to make a cat laugh (it would make a cat laugh) ~ xots
KOTO paCCMCIINT, )KUBOTHKH HAJOPBCIIL CO CMEXY

16. a cat has nine lives — komkmwkuByun

17. a cat in (the) pan — usmennuk, npegaTenpb, nepedexunk / turn a cat in
the pan — u3MeHuTh, NpeaaTh
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18. acat in the meal (—tub) — Taitna, cexper

19. a cat may look as a king — u komike He BO30paHsSeTCAs CMOTPETh Ha
KOPOJISt ~ ¥ MbI HE JIBIKOM IIIUTHI

20. a cat o’ nine tails — «KOIIKa—IeBITUXBOCTKa», INIETh JUIS HaKa3aHUS U3
9 pemHeit

21. an old cat — mpeHeOp. crapas KoIIka, CBApJIMBas, 37as CTapyxa
22. at with nine lives — »xuBy4nii 4ea0BeK, )KUBYY KaK KOIIKa

23. not have/stand a cat in hell’s chance (of doing smth) -
HEHMEThbHEMAJIEUIIIETOLIIaHCa

24. put a (the) cat among the canaries/pigeons — BbI3BaTh IEPEIOJIOX,
HaJeJaTh IIyMy

25. to let the cat out of the bag — mpoGonTarbcs, MPOrOBOPUTHCH,
BBIJIATHCEKPET

26. to look like the cat after it had eaten (that ate/ who swallowed) the
canary — iMeTh JOBOJIbHBIN BU/I, CUSATh

27. when candles are out all cats are grey — HO4bIO BCE KOIIKH CEPBbI
28. wildcat — nenagexxHoe €110, MPEANPUATHE

29. the cow with the iron tail — «xopoBa ¢ xene3HbIM XBOCTOMY (ammapar,
U1 panbCcUUKALIMU MOJIOKA)

30. till (until) the cows come home — OeckOHEYHO H0JIr0, ~ IO BTOPOTO
MNPpHUIOCCTBUA

31. when the cows come home — Hukoraa, ~ mocie J0XKIUYKa B YETBEPT
32. aclever dog — ymuwmIa, JIoBKUAMAITBIIA

33. adead dog — HeHyxHasi, Oecrioie3Has BElb

34. adirty dog — npstHb, mozIel, rpsi3Has CKOTHHA

35. a dog doesn’t dirty his own lair — co6aka He MmaykaeT CBOIO MOIACTHIIKY
(HE TUTION B KOJIOJICII, IPUTOIUTCS BOAUIIHI HATTUTHCS )

36. asly dog — ckpbITHBII YeI0BEK, XUTPEIL

37. beware of a silent dog and still water — «6oticst MouanMBO¥ coOaKu |
THXOI'0O OMYyTa» ~ B TUXOM OMYTC YCPTHU BOASATCA

38. call off one’s /the dogs (call one’s dogs off) — mpekpaTuth HEMPUATHOE
JIeII0, Pa3roBOP

39. dog doesn’t eat dog ~ BOpOH BOpOHY TJia3 HE BBHIKJIFOET
40. dog eat dog ~ 4yenoBEK YEIOBEKY BOJIK, BOJUYHIA 3aKOH, 3aKOH JUKYHIJICH

41. keep a dog and bark oneself — «mepxath cobaky, a JasiTh camoOMy»,
BBIMOJIHATE paO0Ty MO IMHEHHOTO
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42. kill/shoot smb like a dog — youTts kak cobaky

43. let loose/slip the dogs of war — «cmycTUTh TICOB BOWHBI», pa3BA3aTh
BOMHY

44. never teach a dog to bark — stitiia kypuiy e yuar

45. the dogs bark but the caravan goes on — «co0aku JalT, a KapaBaH
UJIeT», ~ cobaKa jaeT, BEeTep HOCHUT

46. it is dogged that/as does it — ymopcTBOM MHOTOTO MOKHO JOOUTHCS, ~
TEPIIEHBE U TPY/I BCE MEPETPYT

47. as stupid as a donkey — rimynkakocen

48. do the donkey’s work - HCHONHATH caMyl0 CKY4YHYIO, HEBXHYIO U
PYTHHHYIO YacTb paOOThI

49. donkey’s years — 1iesasi BEUYHOCTb, OYEHbB JI0JTO (TI0 BPEMEHH )

50. see the elephant — mpuoOpecTH >KM3HEHHBIH OMBIT, Y3HATH JKH3Hb,
BUATh BUJIBI / OCMAaTPUBATh JOCTOIPUMEYATEIIBHOCTH

51. show the elephant — 3HaKOMHTB ¢ TOCTONPUMEYATEITHEHOCTIMHU
52. (as) cunning/sly/smart as a fox — xuTpsIiikakIuCs

53. fox and hounds — «mmica u cobakm» (meTckas Urpa, B KOTOPOH BCe
JIOBSIT, OJTUH yOeraer)

54. old foxes need no tutors — siirakypuiyHey4ar
55. play (the) fox — xuTpuTh, IPUTBOPATHCS, IPUKHUIBIBATHCS

56. act/play the (giddy) goat — Bectu ce0s rirymo, BajasTh Jypaka, MOCTyIaTh
OIPOMETYHBO

57. run like a hairy goat — moka3pIiBaTh ceOsl B HEBBITOJHOM CBETE, IIOXO
ce0st IPOSIBIIATH

58. (as) timid as a hare — TpyciuBbIfKaK3asil

59. cook one’s hare before it is caught (before one has caught it) —
«OKapUTHHETTOMMAHOT 03aiIIay, ~ MeUThIIKYPYHEYOUTOTOMEIBE IS

60. a dark horse — remnas momraaka, TOT, 0 KOM HHYETO HE U3BECTHO

61. a good horse can’t be a bad colour — «xopoiiias jo1maab He MOXET OBITH
TUTOXOW MacTH», T.€. OTJCIIbHBIC HEJIOCTaTKaW HE YMAJISIOT JOCTOMHCTB

62. be on/get on/mount/ride one’s/the high horse — BbicOKOMEpHO
JePIKAThCS, 3aJUPAThCS ~ 3aJUpaTh HOC, BaIaTh B aMOMIIUIO

63. play horse — BansaTh aypaka / AypadymTh K—JI, OOpamarhcs rpyoo,
OecrepeMOHHO

64. wild horses  will not  drag it from me -
KIICHIAMUITOTOU3MECHAHECBBITAIIIUIIIb
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65. work like a horse — paboTarbkakiomanb
66. one’sewelamb — GecrieHHOEGCOKPOBHIIE, €UHCTBCHHOCTUTSI

67. can the leopard change his spots? — MoeT JIi 4eJTOBEK U3MEHHUTH CBOIO
npupony’/
68. (as) bold/brave as a lion — xpabpeliikakieB

69. bread the lion in his den — Hanmactp Ha Bpara B €ro COOCTBEHHOM
KUJUIIE, OECCTPAITHO OPOCUTH BBI30B OMTACHOCTH

70. see the lions — mokasate JOCTONPUMEYATEITBHOCTH

71. the British Lion — «bpuranckuii neB», BenukoOpurtanus, AHIIHS
(a3m0rema)

72. the lion is not so fierce as he is painted ~ HerakcTpameH4epr,
KaKECroMaJIrOT

73. put smb’s monkey up — pa3o3;1uTh, B30ECUTh K—JI, BEIBECTH M3 ceOs,
JIOBECTH J10 O€JIOTro KaleHus

74. suck the monkey — muTh poM M3 CKOPIIYIIBI KOKOCOBOTO Opexa/ TaKoM
TSAHYTh BUHO U3 OOYOHKA

75. better have a mouse in the pot than no flash -
JydIICUMCTBbMBIIIIbBYYT'YHKC, LIGMCI/I,Z[(?TI:(SG?:MSICE\.

76. burn not your house to rid it of the mouse — ocepascrHaOmOX,
JnanryOyBIieYb

7'7. sell apig in a poke ~ npoiate KOTa B MEIIKE, MPOATh Y—II 3arjJa3Ho
78. squeal like a stuck pig — Bu3kaTh Kak CBHHbS HEJOpE3aHHas, BepelaTh
«OTCBUHBUHUYETOKPOMEXPIOKAHbSHEI0XKICIIBCS

79. produce/pull the rabbit out of the hat — «BbeITamUTL Kponmka w3
IUTSIIBD), POU3BECTH HEOXKUIAHHBIN A PeKT

80. like a drowned rat — kak MOKpast KpbIca, IPOMOKIIINI 10 KOCTEH
81. smell a rat - uysiTh He1OOpOE; MOI03PEBATH

82. divide/separate the sheep from the goats — otaenuTh OBell OT KO3JIMIII,
ACIINUTD IMOJIC3HOC OT BPCAHOI'O, IINIOXOC OT XOPOLICTO



